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1. Vytrvej v podstatÏ bytÌ a vöechny touhy
budou rozpuötÏny

Maharadû: Toto pozn·nÌ, kterÈ se samo zakusÌ jako Kriöna, Buddha nebo
Kristus, zmizelo a sjednotilo se s ⁄plnostÌ. (pozn. ed.: Maharadû nahlÌûÌ na
projev jako na Ëasoprostorov˝ v˝raz ve vÏdomÌ. Kdyû se toto vÏdomÌ obr·tÌ a po-
hlÈdne samo na sebe, pak avat·¯i neboli boûskÈ inkarnace odr·ûejÌ nejvyööÌ vhled,
a toto Maharadû naz˝v· Ñpozn·nÌì. Viz takÈ Maharadûovu pozn·mku o nahlÌ-
ûenÌ na vöe jako na pozn·nÌ, str. 132) Takûe jestliûe ur·ûÌte Krista, jestliûe ur·-
ûÌte Mohammeda, jestliûe ur·ûÌte kohokoliv, neËekejte, ûe k v·m nÏkdo tako-
v˝ p¯ijde a zept· se v·s: ÑProË mÏ ur·ûÌte?ì Nestane se to, protoûe toto pozn·-
nÌ, tato zkuöenost, se smÌsila s ˙plnostÌ. PodobnÏ i vy nynÌ m˘ûete b˝t zcela
v˝jimeËnou osobnostÌ, m˘ûete b˝t dikt·torem svÏta, ale v okamûiku, jak jdete
sp·t, zapomenete na to, co jste byl ñ tzn. ûe zapomenete na svÈ jmÈno, svÈ tÏ-
lo, sv˘j vÏk, svoje pohlavÌ, svoji n·rodnost, zkr·tka na vöechno. Tento vjem
oddÏlenÈ totoûnosti je velice omezen a nenÌ pravdou; ve skuteËnosti je to ˙pl-
nÏ faleön· p¯edstava. Co se stane potom s v·mi, jestliûe se situace, o kterÈ jsem
mluvil, t˝kala Krista?

Nebo m˘ûete b˝t pokornou, ctnostnou osobou. Kdykoliv, kdy jdete sp·t, za-
pomenete na h¯Ìchy a ctnosti; zapomenete zcela na sebe. Co je tÌm z·kladnÌm
faktem? Ten hlubok˝ odpoËinek, kter˝ proûÌvate ve sp·nku, je pr·vÏ zp˘soben
tÌm, ûe zapomenete na sebe a p¯estanete se br·t jako individu·lnÌ bytost.

Kdyû jdete sp·t, m˘ûete mÌt p¯edtÌm pohlavnÌ styk se stovkami ûen nebo
stovkami muû˘. V dobÏ pohlavnÌho aktu jste se z toho tÏöil, ale v momentÏ,
kdy usnete, kdy odpoËÌv·te, smyslovÈ zkuöenosti nejsou p¯Ìtomny. Takûe jak-
mile si nedrûÌte nÏjakÈ ztotoûnÏnÌ se s nÏËÌm nebo nÏk˝m, nemajÌ jakÈkoliv
vaöe proûitky v·hu. Ne¯Ìkejte mi, ûe jste to Ëi ono, ûe jste individualita, ûe jste
muû Ëi ûena. ProstÏ jen vytrvejte v tomto neztotoûnÏnÌ, odkud se potom m˘-
ûete dostat dop¯edu k ˙plnÈmu osvobozenÌ. Toto je pravda, toto je skuteË-
nost; od tohoto bodu se m˘ûete dostat do skuteËnosti a ke svÈ pravÈ podstatÏ.
Potom nez·leûÌ na tom, co se dÏje v projevenÈm bytÌ, neboù cokoliv, co po-
vstane, musÌ takÈ zmizet. Je to stejnÈ jako v˝chod a z·pad slunce, ˙plnÏk
a nova mÏsÌce. TÏkav˝m projevem nem˘ûete b˝t; to nem˘ûe b˝t vaöÌm sku-
teËn˝m J·. (pozn. ed.: To, ËÌm ËlovÏk je, musÌ b˝t trvalÈ a skuteËnÈ, takûe mÏnli-
v˝ a tÏkav˝ projev nem˘ûe zajistÈ b˝t vaöÌ totoûnostÌ.)
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Kdykoliv je tu vjem individuality, osobnosti nebo oddÏlenosti, m·te p¯Ìliö
mnoho tuûeb. Chcete vidÏt nÏjak˝ film, chcete poslouchat hudbu, chcete pro-
vozovat nÏjak˝ sport Ëi nÏco jinÈho, touûÌte po pohlavnÌm styku, chcete jÌst
nÏjakÈ fajnovÈ jÌdlo, chcete konzumovat nÏjakÈ omamnÈ prost¯edky atd., ale
jakmile tu tento vjem oddÏlenosti nenÌ, znamen· to, ûe jste sjednoceni
s ˙plnostÌ, a potom nenÌ nikoho, kdo by touûil po tÏchto vÏcech nebo pro-
ûitcÌch. A duchovnost, neboli to, co naz˝v·te Ñn·boûenstvÌì, je hlavnÏ zaloûe-
no na tom, abyste pochopili toto: NenÌ pot¯ebnÈ po Ëemkoliv prahnout, pro-
toûe vy jste Ë·stÌ celku; jste ˙plnou skuteËnostÌ. Kdyû toto uchopÌte, nem·te
jakoukoliv z tÏchto pot¯eb. Ale po tu dobu, kdy se oddÏlujete od celku a od
vÏcÌ, pot¯ebujete vöechno?

Pr·vÏ chybn· totoûnost, beroucÌ sebe samu jako oddÏlenou individualitu
s sebou nese vöechny ty problÈmy. Vöechny tyto vÏci, r˘znÈ smyslovÈ z·bavy,
vöechny knihy, honby za pozn·nÌm, za potÏöenÌm, toto vöechno se vztahuje
k tÈto oddÏlenÈ individualitÏ. Jakmile toto vöechno zmizÌ, z·roveÚ s tÌm za-
niknou i vöechny problÈmy. Potom blaûenost, kterou zakusÌte, je tou pravou
blaûenostÌ. Z¯eknutÌ se vöeho ovöem neznamen· z·kaz Ëinnosti. DÏlejte, co
chcete, ale nikdy nezapomeÚte na to, co ve skuteËnosti jste. Nejste ani tÏlo,
ani potrava, ani tento vit·lnÌ vzduch Ëili ûivotnÌ sÌla (pr·na). Cokoliv se obje-
vÌ, je doËasnÈ, a jako takovÈ je p¯edurËeno k z·niku.

VÏtöina z v·s nech·pe, co je zde ¯eËeno. Je to proto, ûe se ztotoûÚujete s tÏ-
lem. Toto pozn·nÌ, kterÈ v·m tu sdÏluji, aù je jakÈkoliv, nenÌ smÏ¯ov·no k tÏ-
lu, tzn. jako k oddÏlenÈ individu·lnÌ osobÏ.

Po tu dobu, kdy z˘st·v·te ve svÈm mylnÈm p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe jste tÏlo,
tak cokoli, co v·m tu ¯eknu, pro v·s nem· v˘bec û·dn˝ uûitek. Protoûe jakÈ-
koliv pozn·nÌ, kterÈ p¯ijmete, p¯ijmete jenom z ˙rovnÏ tÏla a mysli, coû m˘ûe
b˝t maxim·lnÏ jen dalöÌ balÌk informacÌ, kter˝ je uloûen ve vaöÌ pamÏti. Po-
tom se zaËnete povaûovat za chytrÈ. VezmÏte si p¯Ìklad. ZÌtra sem p¯ijde nÏja-
k˝ astrolog Ëi vykladaË budoucnosti a p¯edpovÌ mi nÏco. Jak mi v˘bec m˘ûe
nÏco sdÏlit o budoucnosti, kdyû tu v˘bec nejsem? Moûn· byste mohli b˝t
öùastni, kdyby v·m ¯ekl, ûe se stanete t¯eba prezidentem Spojen˝ch St·t˘. MnÏ
se to st·t ale nem˘ûe.

V r˘zn˝ch knih·ch se psalo o Bohu. ÿekl v˘bec nÏkdo, jak B˘h vypad·
a co ve skuteËnosti je? Dostalo se mu nÏjakÈho tvaru Ëi kvalit? B˘h s atributy
je st·le ËasovÏ omezen. Jakmile vypröÌ doba trv·nÌ, pak se dokonce i pozn·nÌ



nÏkoho, kdo se povaûuje za Boha, a p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe je s·m Bohem, roz-
pustÌ. Je to stejnÈ jako s ûebr·kem obleËen˝m za kr·le, kter˝ se m˘ûe cÌtit kr·-
lem, jen dokud nosÌ kr·lovskÈ öaty. Jakmile tyto öaty shodÌ ze sebe, vÌ, ûe je
ûebr·kem.

Kdyû mluvÌme o Bohu, v·ûeme to k takov˝m vzneöen˝m atribut˘m, vyj·d-
¯en˝m nap¯. tÏmito p¯Ìvlastky: milujÌcÌ, vöudep¯Ìtomn˝, vÏËn˝ a tak d·leÖ
NicmÈnÏ i p¯esto, toto vöechno z˘st·v· st·le ËasovÏ omezenÈ. Jakmile tato
zkuöenost zmizÌ, co tu potom z˘st·v·? Dob¯e, cokoliv, co nabylo jakÈkoliv at-
ributy, nem˘ûe b˝t vÏËnÈ. To je mi zcela jasnÈ. Co si potom m·m s·m pro se-
be p¯·t?

JakÈkoliv chov·nÌ existuje ve svÏtÏ, je takovÈ v d˘sledku atribut˘, tendencÌ.
Nap¯Ìklad se nÏkdo Ëty¯ikr·t oûenÌ a po mÏsÌci se vûdy rozvede. Toto chov·nÌ
je zp˘sobeno jeho tendencemi, kvalitami. Avöak ten pozorovatel, kter˝ sleduje
toto chov·nÌ, je za atributy. Kdyû tento pozorovatel, coû je vjem Ñj· jsemì, za-
nikne, co tu z˘st·v·? Jestliûe je pozorovatel, svÏdek, pryË, z·roveÚ s nÌm takÈ
zmizÌ vöechny ostatnÌ vÏci. Stejn˝m p¯Ìznakem se d· nazvat vznik projevu vje-
mu Ñj· jsemì, kdy spoleËnÏ s tÌmto vyvst·nÌm pocitu Ñj· jsemì vyraöÌ ˙plnÈ
projevenÈ bytÌ a nastane vnÌm·nÌ svÏta. Z toho je jasnÈ, ûe tyto dvÏ entity ne-
jsou oddÏlenÈ, jsou jednotnÈ. ÑJ· jsemì je svÏdek; ˙pln˝ projeven˝ svÏt je tady
dÌky p¯Ìtomnosti tohoto svÏdka.

To, co toto vöechno ËinÌ, jsou tendence neboli atributy, Ëili m·ja. D· se to
p¯irovnat ke slunci a jeho paprsk˘m; jestliûe tu slunce nenÌ, i paprsky jsou ne-
p¯ÌtomnÈ. PodobnÏ i kdyû tu nenÌ svÏdek, projevenÈ bytÌ, Ëili m·ja, nenÌ p¯Ì-
tomnÈ. Kdyû vyvstane vjem Ñj· jsemì, vöe se zjevÌ; kdyû tento vjem zmizÌ, z·-
roveÚ s tÌm zmizÌ vöe ostatnÌ. Pr·vÏ toto je tÌm, co se v·m tu pokouöÌm sdÏlit;
vy ovöem chcete nÏco jinÈho. Chcete vÏdÏt nÏco o svÈ budoucnosti, nÏco, co
je Ë·stÌ projevu, ale j· se snaûÌm p¯ibÌt p¯edmÏt hovoru k tomuto bodu.

VidÌte mÏ tu jiû od p˘l öestÈ r·no, jak pracuji, hovo¯Ìm a dÏl·m r˘znÈ vÏci.
NynÌ si ovöem sebe sama uvÏdomuji zcela odliönÏ. UvÏdomuji se jako dûÚ·-
nin. Na druhÈ stranÏ jsem nezapomnÏl na dÏcko, kterÈ tu bylo jiû p¯ed mnoha
lety. Kdyû se vr·tÌm do dÏtsk˝ch let, kdy se dostanu o osmdes·t dva let na-
zpÏt, budu mÌt dÏtskou mysl a dÏtinskÈ tzn. nedokonalÈ pozn·nÌ, kterÈ bylo
zrozeno z nevÏdomosti zp˘sobenÈ domnÏnÌm o tom, ûe jsem se narodil. Do
sv˝ch t¯ech let jsem nevÏdÏl nic. PozdÏji jsem byl pÏchov·n slovy a koncepty
ze strany mÈ matky a ostatnÌch a z tÏchto p¯edstav se mnoûilo vöe ostatnÌ. Ny-



nÌ je tato m·ja (iluze) pr·vÏ tÌm, co tu poËalo p¯ed osmdes·ti dvÏma roky; ta-
to iluze je nÏËÌm jako zpÏvem. M·ja vyvst·v· a opÏt mizÌ; ona se pohybuje
v cyklech jako ˙plnÏk a nova mÏsÌce. NynÌ po Ëase toto dÏtinskÈ, nedokonalÈ
pozn·nÌ, jehoû z·kladem je nevÏdomost neboli tato zkuöenost, kter· poËala
p¯ed osmdes·ti dvÏma roky (nenaz˝vejme to totoûnost), takÈ odejde, odum¯e.

Tento vjem Ñj· jsemì je zpr·va, p¯ijatÈ ozn·menÌ; nenÌ to nÏco skuteËnÈho.
To, co je skuteËnÈ, v·m ne¯eknu, protoûe slova, mÌsto aby to popsala, to
pop¯ou a omezÌ. Cokoliv, co v·m ¯eknu, nenÌ pravdou, protoûe to vzeölo pr·-
vÏ z tohoto vjemu Ñj· jsemì. Faktem z˘st·v·, ûe v·m nemohu popsat skuteË-
nost. Nemohu v·m ji vysvÏtlit, protoûe je za jak˝mkoliv vyj·d¯enÌm. Takûe od
tohoto vjemu vöe plyne; pokaûdÈ ale, kdyû v·m nÏco ¯Ìk·m, plnÏ si uvÏdomu-
ji, ûe vöe musÌ b˝t nakonec pop¯eno na z·kladÏ faktu, ûe Ñani toto a ani tamto
nenÌ skuteËnÈì (neti, neti) Ö. to je m· zkuöenost.

D·le v·m mohu ¯Ìci, ûe jsem nevidÏl Boha a nevidÏl jsem cokoliv jinÈho.
Ale co se t˝Ëe mÈ zkuöenosti, tÈ jsem si zcela jist a cokoliv, co ode mne uslyöÌ-
te, nem·m nÏkdo vyËteno, je to moje vlastnÌ zkuöenost.

DÌky tomu, ûe je tu tÏlo potravinami vyûivovanÈ, tento kus Ñchlebaì, m˘ûe
se zjevit vjem Ñj· jsemì. Jelikoû je tento vjem z·visl˝ na tÏle; je to Ëir· nevÏdo-
most; proto pozn·nÌ zÌskanÈ tÌmto vjemem Ñj·stvÌì tu nem˘ûe b˝t napo¯·d,
neboù to je funkce tohoto potravinami vyûivovanÈho tÏla. Do tÈ doby, jak tu
je p¯ÌtomnÈ toto potravinami vyûivovanÈ tÏlo, z˘stane tu toto Ñj·stvÌì. Potom
zmizÌ, jakmile odejde tÏlo.

Jak jiû bylo ¯eËeno d¯Ìve, stejnÈ dÏtinskÈ pozn·nÌ, toto Ñj·stvÌì st·le trv·.
Tento n·zor o sobÏ, toto Ñj·stvÌì, se objevilo v tÏle dÌtÏte a stejnÏ tak je tady
dnes u mne. Ale dÌky iluzi (m·ji) tu nast·vajÌ neust·lÈ zmÏny; situace se zmÏ-
nila, ale Ñj·stvÌì st·le pokraËuje. Jak dlouho to bude platit? Tak dlouho, jak
bude tÏlo schopnÈ ûivota. Kdyû tu nenÌ tÏlo, kterÈ odpadlo ˙nikem ûivotnÌ sÌ-
ly, dechu (pr·ny), i vjem Ñj· jsemì se rozplyne. To znamen·, ûe i tento vjem
Ñj·stvÌì nenÌ st·l˝; vÏdomÌ nenÌ st·lÈ.

N·ö p¯edseda vl·dy m· nÏjakÈ pevnÈ ideje o sobÏ a bavÌ se vöelijak˝mi kon-
cepty. Nechce svÈ ideje o Bohu a jinÈ mÏnit. LidskÈ bytosti si uchov·vajÌ
mnoho oblÌben˝ch n·zor˘ a p¯edpojat˝ch idejÌ. Kdykoliv slyöÌme nÏkoho, je-
hoû idea souhlasÌ s naöÌm n·zorem, souhlasÌme. Jinak to odmÌtneme. Podob-
nÏ i dûÚ·ninovÈ, kte¯Ì prohlaöujÌ, ûe spoËÌvajÌ v Absolutnu, jsou ve skuteËnosti
v projevenÈm bytÌ. Jsou povaûov·ni za svÏtce. MilujÌ urËitÈ ideje, urËitÈ kon-



cepty, kterÈ chtÏjÌ propagovat. VpodstatÏ propagujÌ pouze Ñidejeì a idea nenÌ
pravdou. Pravda je stavem, kter˝ je za veöker˝mi konceptu·lnÌmi hranicemi.

VezmÏte si jako p¯Ìklad semeno z ban·novÈho stromu. Toto semÌnko je vel-
mi malÈ, je jeötÏ menöÌ neû ho¯ËiËnÈ semÌnko. SemÌnko je velmi jemnÈ, ale
veöker· hrub· hmota plodu a stromu je obsaûena uvnit¯ tohoto semÌnka. Vi-
dÌte ten paradox? PodobnÏ i vaöe podstata bytÌ je nejjemnÏjöÌ, a p¯esto v sobÏ
obsahuje cel˝ vesmÌr. DalöÌm bodem k p¯eöet¯enÌ je to, co je mÌnÏno tÌm se-
mÌnkem? Bidûa znamen· Ñdruhotn· tvorbaì a tento pojem vyznaËuje proces
znovuobnovenÌ toho minulÈho. Byl tu strom; obsah stromu je soust¯edÏn
v semÌnku; semÌnko znovuobnovÌ minul˝ stav sv˝m obsahem.

Tazatel: Vjem Ñj· jsemì je obsaûen v semenu. V tomto bodÏ se ten, kdo si
uvÏdomuje vjem Ñj· jsemì, semeno, st·v· AbsolutnemÖ

Maharadû: Vy jste samotnÈ semeno, vy jste Ñj·stvÌì. Dokonce ani slovy to
nezhrubne. Co je uvnit¯ tohoto semene, co je obsahem vnit¯nÌho j·dra, j·?
Toto vöechno (pozn. ed.: pravdÏpodobnÏ se zde myslÌ ˙pln˝ projev) je uvnit¯ to-
hoto semene!

T: Maharadû takÈ ¯ekl, ûe vnit¯nÌ j·dro je svÏtlem.
M: Ne, svÏtlo je zde pouze symbolicky. NenÌ to svÏtlo jako toto svÏtlo J·,

kterÈ je Ö Sebeñz·¯ÌcÌ.
Vöechno je pravdou, Absolutnem. Tento Brahman je vytvo¯en z vaöÌ pod-

staty bytÌ. Veöker˝ tento Brahman (pozn. p¯. ˙plnÈ projevenÈ bytÌ) je iluzÌ, ne-
boù je zrozen z nevÏdomosti. Pro vaöÌ podstatu bytÌ je z absolutnÌho pohledu
˙plnÈ projevenÈ bytÌ pouze nevÏdomost. OpÏt z nevÏdomosti tato podstata
bytÌ vytvo¯Ì vöechno, ˙pln˝ projev. V Absolutnu se zjevÌ podstata bytÌ, ze kte-
rÈ vych·zÌ iluze, a tato iluze zastÌr· pravdu.

T: Takûe jak· je naöe cesta n·pravnÈho procesu?
M: Ustupte, ustupte. Lev aù jde, kam jde, st·le se ohlÌûÌ dozadu. I vy se dÌ-

vejte dozadu, jdÏte ke zdroji, k semenu.
Kdyû prov·dÌte duchovnÌ stezku, stezku sebeñpozn·nÌ, vöechny vaöe touhy,

vöechna vaöe p¯ipout·nÌ prostÏ odpadnou jen za toho p¯edpokladu, ûe p¯e-
öet¯Ìte a uchytÌte se toho, ËÌm se pokouöÌte pochopit svÈ j·. Co se potom sta-
ne? Vaöe Ñj·stvÌì je stavem Ñb˝t, existovatì. Vy jste tÌm ÑbytÌmì a jste k tomu
silnÏ upout·ni. Milujete svoji existenci, chcete b˝t. NynÌ, jak jsem jiû ¯ekl,
p¯i tomto dotazov·nÌ vaöe touhy odpadnou. A co je tou z·kladnÌ touhou? B˝t.
Kdyû spoËinete v tÈto podstatÏ bytÌ po nÏjakou dobu, tato touha takÈ odpad-
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ne. To je velice d˘leûit˝ moment. Kdyû i toto odpadne, jste v Absolutnu ñ
v tom nejesenci·lnÏjöÌm stavu.

T: To je ten p¯esn˝ pocit, kter˝ ve mnÏ dnes vyvstal. Je tu urËit˝ smutek p¯i
realizov·nÌ tohoto faktu, ale p¯esto je tento pocit p¯ev˝öen vÏtöÌm pochope-
nÌm Absolutna.

M: Smutek? Je tu asi proto, ûe tento vjem Ñj·stvÌì byl smutn˝ (smÌch).
T: Vy vÌte, ûe tu je BytÌ, a vaöe slova smÏ¯ujÌ k NeñBytÌ. Je tu pln· ök·la

vöech r˘zn˝ch vÏcÌ v projevenÈm BytÌ a vy vÌte, ûe ve skuteËnosti toto vöechno
niËÌm nenÌ. Je to ale legraËnÌ; byla to velk· iluze v dobÏ, kdy trvala.

M: V·ö prav˝ stav je pr·vÏ tÌmto, spoËiÚte v nÏm. Je tu st·le ve svÈ ËistotÏ,
nezneËiötÏn. Pouze toto vÏdomÌ, vjem Ñj·stvÌì, je vÏdomÏ ustupujÌcÌ od Abso-
lutna. Pouze toto neosobnÌ Ñj·ì Ö je tu p¯ÌtomnÈ; ve skuteËnosti z v·s nevy-
ch·zÌ û·dn˝ pohyb, ani ten sebemenöÌ. Je to ukonËenÌ p¯ehlÌdky.

T: Mohl byste to vysvÏtlit trochu jasnÏji?
M: Ano. Kdyû jste ve vÏdomÌ, ch·pete p¯irozenost vÏdomÌ a odluËujete se

od nÏho. V·ö v˝voj odluËov·nÌ neust·le pokraËuje. Toto vÏdomÌ pomalu sebe
sama vyhlazuje; toto mizenÌ se dÏje vÏdomÏ. Nic ovöem neovlivnÌ V·s, proto-
ûe Vy jste Absolutnem. Je to stejnÈ, jako kdyû plamen uhasne, kou¯ zmizÌ
a z˘st·v· pouze obloha.

T: Kr·snÏ ¯eËeno!
M: Toto je Brahman smrti, moment smrti. Nastane pozorov·nÌ a ûivotnÌ

dech opouötÌ tÏlo, vjem Ñj·stvÌì se vzd·lÌ do ztracena a zmizÌ. To je ten nejvÏt-
öÌ moment, moment nesmrtelnosti.

TÏlo, plamen, toto Ñj·stvÌì je tu; jeho pohyby jsou zde a j· to pozoruji.
A jednou to uhasne. éivotnÌ dech opustÌ tÏlo a plamen jiû neho¯Ì. Vy to
vöechno sledujete. Toto pozorov·nÌ se dÏje v·m. NevÏdom· osoba bojuje ob-
rovsk˝m zp˘sobem v momentu smrti; zcela se tomu br·nÌ. DûÚ·ninovi se to
nep¯ihodÌ, neboù pro nÏho to je ten nejöùastnÏjöÌ moment, ten nejblaûenÏjöÌ
moment.

Vy ale ve skuteËnosti chodÌte z mÌsta na mÌstoÖ od jednoho svatÈho a aör·-
mu k druhÈmu, sbÌr·te spousty informacÌ a poznatk˘ pro sebe, kdy se kapa-
citnÏ vymezujete jako Ñindividualitaì. NedÏlejte to. Pusùte to Ñk vodÏì,
dostaÚte se za to vöechno. Toto hromadÏnÌ poznatk˘ v·m nijak nepom˘ûe,
protoûe je to sen. Tento sen se bude opakovat s·m o sobÏ jako lidskÈ tÏlo, ja-
ko mnoho dalöÌch tÏl, jako zvÌ¯e nebo jako B˘h, jako cokoliv. To ovöem nenÌ
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to, o co jde. Zkuste pochopit to, co tu bylo ¯eËeno. To je tÌm koneËn˝m ¯eöe-
nÌm, kterÈ v·s povede tam, kam m·.

Jak˝ je vztah mezi mnou a v·mi? Nestar·m se o to, zda-li sem p¯ijdete Ëi ne
a zda-li mne budete poslouchat Ëi ne. Jestliûe na to narazÌte, vezmete si to;
jestliûe to nechcete, jdÏte o d˘m d·l. Prostor v tÈto mÌstnosti nenÌ ani nep¯·-
telsk˝, ani p¯·telsk˝ ve vztahu k prostoru v jinÈ mÌstnosti. Vöe je jednÌm pro-
storem. PodobnÏ ani j· se tÌm netr·pÌm.Pozn·nÌ, kterÈ tu sdÏluji, je jako
proud tekoucÌ ¯eky. Jestliûe jej chcete zuûitkovat, naberte si vodu, vypijte ji
a p¯izp˘sobte se jÌ. Nechte to, aù to samovolnÏ proudÌ ve v·s. NemusÌte mi
nic platit, nic v·m nebudu ˙Ëtovat. Utr·cÌte kaûd˝m dnem spousty penÏz vöu-
de jinde. P¯istupte sem, ponechte si svÈ penÌze a naberte si moji vodu.

PodobnÏ, kdyû o tom budeme hovo¯it, zavedu v·s aû k prameni tohoto
proudu. NynÌ zde voda silnÏ vytryskuje. Toto pr˝ötÏnÌ se z·roveÚ st·v· ¯ekou,
˙stÌm ¯eky a nakonec mo¯em. Beru v·s znovu a znovu zpÏt k prameni.

Jakmile p¯istoupÌte k prameni, dojde v·m, ûe tu ve skuteËnosti nenÌ û·dn·
voda. Voda je ËistÏ jen chuù klamu, ozn·menÌ o tom, ûe Ñj· jsemì.

Toto tÏlo a mysl je vytvo¯eno ze zhoubnÈ pomluvy. Takûe, kdyû tu mluvÌm
a vy mi budete kl·st ot·zky, nestavte sebe sama do pozice vÏdomÌ tÏla a mysli
a nepodrobujte se tomu, a tÌm se dostanete ze sp·r˘ zla a zoufalstvÌ; potom
v·s jiû nenapadne poloûit jakoukoliv zhoubnou ot·zku.

Po vyslechnutÌ si tÏchto slov a pochopenÌ jejich v˝znamu se odhodlejte spo-
Ëinout v p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe jste To, tedy Absolutno, tzn. ûe jste celek. Po-
tom z tohoto p¯esvÏdËenÌ vyvstane nezmÏrnÈ poûehn·nÌ do vaöeho ûivota.

Stanete se mahajuk; tzn. ûe se rozplynete do sebe sama, spojÌte se se sebou.
Je tu pouze jeden princip; tÌmto principem je to, ûe Ñvy jsteì. DÌky tomu, ûe
jste, je tu vöe ostatnÌ. Podrûte si to pevnÏ s·m v sobÏ.

Co je vaöÌm cÌlem? StojÌte opravdu o to, o Ëem tu hovo¯Ìm? Vyslechl jste si
to, co jsem ¯ekl. NynÌ podle toho ûijte a z˘staÚte s tÌm.

Neust·le se ztr·cÌte ve svÏtsk˝ch Ëinnostech. NynÌ jeötÏ neû jdete sp·t, zapo-
meÚte na vöe a zaËnÏte vnÌmat skuteËnost. Vöichni m˘ûeme v noci a r·no na
Ëas vöe ze sebe shodit a odlouËit se od spoleËnosti. DalöÌ vÏcÌ je, abyste p¯estali
chodit od dve¯Ì ke dve¯Ìm ûadonit o pozn·nÌ. M·m takov˝ dojem, ûe vÏtöina
z v·s to dÏl·; prostÏ jen jste obyËejn˝mi sbÏrateli pozn·nÌ; nenÌ to ovöem to,
o co jde. VezmÏte si jednu vÏtu toho, co zde bylo ¯eËeno, a snaûte se jÌ pocho-
pit a b˝t s nÌ zajedno. To ˙plnÏ staËÌ, protoûe v·s to zavede k vaöemu zdroji.
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Moje slova, jako pozn·nÌ, pokud budou ve v·s zaseta, odstranÌ vöechna dalöÌ
slova, vöechny koncepty. K tomuto ˙Ëelu v·m nynÌ povÌm p¯ÌbÏh. Jeden Ëlo-
vÏk vzal nÏjakou osobu do hotelu a zde jÌ nabÌdl nÏco k snÏdku. Po jÌdle jÌ ¯e-
kl, ûe öest mÏsÌc˘ nato um¯e, protoûe do jÌdla byl p¯imÌch·n nÏjak˝ jed. Tento
str·vnÌk se k smrti vylekal. Opustil svÈho hostitele a navötÌvil svÈho p¯Ìtele,
kterÈmu vylÌËil, co se odehr·lo. Tento muû mu ¯ekl, aby se nestrachoval. ÿekl
mu, ûe jestliûe vypije sklenici naplnÏnou moËÌ, kter· tam st·la, zachr·nÌ se
a bude ûÌt. Vystraöen˝ ËlovÏk ji ihned vypil. Co se stalo? Nezem¯el. Takûe
s prvnÌm konceptem ÑJsem zcela otr·venì zaËal pociùovat strach a p¯esvÏdËenÌ,
ûe po öesti mÏsÌcÌch um¯e. PozdÏji mu dal jin˝ muû dalöÌ koncept, ûe pr˝ Ñne-
um¯eì a ûe p¯eûije, Ëemuû takÈ uvÏ¯il a dostal se ze sp·r˘ smrti.

Jeden z atribut˘ ûivota, ûivotnÌ dech, nabÌr· koncepty, ideje, tvorby, st·le
znovu a znovu. Kdo to pochopÌ? Osoba, kter· naplnila svoje hled·nÌ a dotazo-
v·nÌ sebe sama. Pouze kdyû toto uËinÌte a dokon·te, stanete se uvÏdomÏl˝
vöech tÏchto ËinnostÌ.

Zdroj vöech dÏj˘ a skutk˘ je vaöÌ podstatou bytÌ. SpoËiÚte a buÔte zde, za-
loûte svÈ sÌdlo pr·vÏ zde. Ale jestliûe se zaËnete zamÏstn·vat vlnami a proudem
toku, budete trpÏt a st·le se ztr·cet v zoufalstvÌ. Ch·pete, co se myslÌ tÌm
proudem? VeökerÈ tyto Ëinnosti, tato m·ja. ZkouöÌte odvodit radost od Ëin-
nostÌ; to je produktem nemoci. RozpomÌnejte si na cokoliv, co jsem v·m ¯ekl.
P¯eûv˝kejte to a buÔte klidnÌ. UdÏlejte to tak, protoûe tÌmto zp˘sobem dojde-
te ke klidu.

Zcela se v·m ujasnÌ, ûe stejnÏ jako ruka m· pÏt prst˘, i vaöe tÏlo je vytvo¯e-
no z pÏti element˘. DÌky tÏmto pÏti element˘m (pozn. ed.: v hinduistickÈ filo-
sofii to jsou: zemÏ, voda, oheÚ, vzduch a Èter (prostor) ñ coû jsou z·kladnÌ staveb-
nÌ kameny ˙plnÈho hmotnÈho vesmÌru) je tu tÏlo. Vaöe podstata bytÌ, vÏdomÌ, je
esencÌ toho, co se objevÌ jako v˝sledek ûivotnÌho dechu, kter˝ obÌh· v tÏle.
Kdyû toto vÏdomÌ zmizÌ, neboli kdyû ûivotnÌ dech opustÌ tÏlo, vöe ostatnÌ zmi-
zÌ. V tomto byste mÏli mÌt zcela jasno. StejnÏ jako tato jiskra vzejde dÌky tÈto
chemickÈ slouËeninÏ (mluvÌ se o cigaretovÈm zapalovaËi), vöe je p¯ÌtomnÈ pouze
dÌky tÈto potravinovÈ v˝ûivÏ, kter· tu je. Takûe jste douf·m pochopili, ûe vaöe
Ñj·stvÌì, neboli vÏdomÌ, je tu dÌky tomuto potravinami vyûivovanÈmu tÏlu,
a v d˘sledku toho je tu i ûivotnÌ dech. Jakmile budete v pozici, kdy jste scho-
pen sledovat vöechny tyto elementy: svÈ tÏlo, ûivotnÌ sÌlu a svoji podstatu bytÌ,
zakotvÌte v pravÈ skuteËnosti.
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»lovÏk se m˘ûe zbavit sv˝ch n·vyk˘ (pozn. p¯.: zvykov· energie neboli
samsk·ry) pouze nesnadn˝m procesem, kter˝ ve svÈm ûivotÏ absolvuje. Jakmi-
le jsou n·vyky zformov·ny, trv· nÏjakou dobu se jich zbavit. PodobnÏ, i kdyû
jste zÌskali nynÌ toto pozn·nÌ, tak to, co v·m nakonec m˘ûe d·t, jeötÏ nevÌte.
Jelikoû jste byl ztotoûnÏn s tÏlem a myslÌ po tak dlouhou dobu, zbavenÌ se to-
ho bude trvat nÏjakou tu dobu. Ale pro v·s je spoËinutÌ v tomto pozn·nÌ, me-
ditov·nÌ a uvaûov·nÌ o nÏm nynÌ velmi podstatnou ËinnostÌ. K tomu nutnÏ
pot¯ebujete ukonËit jeden n·vyk, kterÈmu jste byl norm·lnÏ odd·n a nahradit
to jin˝m n·vykem. Co je nynÌ tÌm nov˝m nahraûen˝m n·vykem? Je to proces
neust·lÈho myölenÌ o tom, ûe nejste tÏlem.

Nap¯Ìklad jestliûe se nech·te strhnout h·dkou s nÏk˝m, pozorujte a ch·pej-
te jasnÏ, ûe tu je h·dka, kter· poËala vaöÌ myslÌ, ale vy z˘st·v·te nez˙ËastnÏ-
n˝m pozorovatelem. Jestliûe se tedy nez˙ËastÚujete, potom se p¯estanete starat
o to, zda-li tu je Ëi nenÌ h·dka. Vöechny svÏtskÈ Ëinnosti se dÏjÌ skrze mysl.
Jestliûe si myslÌte Ñj· jsem tÏloñmyslì, jste zatracen.

Kdyû jste absolutnÏ jednotn˝ s Brahman, neuchylujete se k mysli, takûe tu
nenÌ û·dn˝ zvuk neboli nem˘ûete hovo¯it. Z˘stanete na mÌstÏ bez hnutÌ nebo-
li se budete drûet v klidu. Abyste mohl hovo¯it, musÌte vyuûÌt tento n·stroj,
mysl, p¯iËemû se pot¯ebujete trochu odlouËit od Brahman; potom teprve m˘-
ûe vyjÌt ¯eË.
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2. Vöe, co vyraöilo z pÏti element˘, 
je pouhou nevÏdomostÌ

Maharadû: Pozn·nÌ Ñj· jsemì je stejnÈ ve vöech ûiv˝ch bytostech. Nez·leûÌ
na tom, zdañli to je Ëerv, hmyz nebo lidsk· bytost, nebo dokonce avatar, nej-
vyööÌ druh bytosti. Nepovaûuji za pravdu to, ûe by toto z·kladnÌ vÏdomÌ v jed-
nÈ formÏ mohlo b˝t odliönÈ jak˝mkoliv zp˘sobem od vÏdomÌ v jinÈ formÏ.
Ale abych mohl projevit sebe sama, je k tomu zapot¯ebÌ vÏdomÌ, kterÈ pot¯e-
buje z·kladnu, zvl·ötnÌ formu, ve kterÈ se m˘ûe zjevit. Touto z·kladnou m˘ûe
b˝t cokoliv, m˘ûe to b˝t jak·koliv forma, ale projev m˘ûe trvat pouze tak
dlouho, jak tato zvl·ötnÌ forma vytrv·. Dokud se zde neobjevÌ toto vÏdomÌ,
nem˘ûe tu b˝t ani jakÈkoliv jinÈ pozn·nÌ. SouhrnnÏ ¯eËeno, pozn·nÌ z·visÌ na
vÏdomÌ a vÏdomÌ pot¯ebuje fyzickou formu.

Je t¯eba takÈ zv·ûit d˘leûitost slova. Myölenka vyvst·v· z ûivotnÌho dechu
a vyjad¯uje se ve formÏ slova. Beze slov by zde ve svÏtÏ nemohla b˝t jak·koliv
komunikace; ve skuteËnosti by zde nemohla existovat v˘bec û·dn· Ëinnost,
û·dnÈ Ñzaneñpr·zdÏnÌì (tj. pro tento ˙Ëel se myslÌ zamÏstn·nÌ, pr·ce). SvÏt se
toËÌ kv˘li slovu a jmÈnu. LidÈ by bez jmÈna nemÏli û·dnou totoûnost. Takûe
slovo a jmÈno majÌ velk˝ v˝znam.

Princip pojmenov·nÌ kaûdÈ moûnÈ ÑvÏciì byl tak rozöÌ¯en a prov·dÏn do ta-
kovÈ mÌry, ûe dokonce i Bohu se muselo d·t jmÈno. Toto jmÈno, kdyû bylo
opakov·no, nabylo urËitÈ d˘leûitosti. V poË·teËnÌ f·zi adeptova duchovnÌho
v˝voje tu nebyla û·dn· metoda, û·dn· s·dhana, kter· by byla tak d˘leûit· ne-
bo ˙Ëinn· jako opakov·nÌ jmÈna Boha.

NynÌ zde neexistuje û·dn˝ zvl·ötnÌ d˘vod, kter˝ by vysvÏtlil vyvst·nÌ tohoto
vÏdomÌ. Takûe zde nenÌ û·dnÈ vysvÏtlenÌ pro to, jak se toto semeno, toto vÏ-
domÌ neboli pozn·nÌ Ñj· jsemì zjevilo. Ale jakmile je projevenÈ a existujÌcÌ,
nem˘ûe z˘stat v klidu. Takûe vÏdomÌ se d· p¯irovnat k Ñpohybuì. Veöker˝
tento pohyb se uskuteËnÌ skrze guny (pozn. ed.: t¯i guny ñ sattva, tj. Ëistota, jas,
harmonie; radûas, tj. û·dostivost, energie, Ëinnost; tamas, tj. lenost, odpor, zatem-
nÏnÌ, jsou z·kladnÌmi atributy nebo kvalitami, kterÈ tvo¯Ì z·klad vöeho dÏnÌ
a proces˘ ve svÏtÏ podle hinduistickÈho uËenÌ), kterÈ jsou vrozenÈ v pozn·nÌ Ñj·
jsemì. Toto vÏdomÌ je st·le aktivnÏ ÑËilÈì (Maharadû pouûÌv· slovo z jazyka
Mar·thi gunñgun). VÏdomÌ se tak vyjad¯uje prost¯ednictvÌm t¯ech gun. Tyto
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guny jednajÌ podle formy, kter· vyvstala. Tato forma se utvo¯ila ze zvl·ötnÌ po-
travy. Chov·nÌ a Ëinnost vych·zejÌ z kombinace a obmÏny t¯ech gun.

Kdyû sem lidÈ p¯ijdou poprvÈ, vûdy jim ¯Ìk·m, ûe sem p¯iöli za ˙Ëelem vy-
stavit na obdiv svÈ pozn·nÌ, nebo ûe se mÏ pokouöÌ vt·hnout do p¯enÌ se argu-
menty. UvÏdomuji si to, ale jeötÏ silnÏji si uvÏdomuji skuteËnost, ûe takovÌ li-
dÈ nemajÌ ani tu nejmenöÌ ideu o tom, o Ëem hovo¯Ì. Naz˝v·m to Ëirou nevÏ-
domostÌ. Z toho d˘vodu jim takÈ ¯Ìk·m, aby nekladli jakÈkoliv ot·zky a aby
ani nazaËali se mnou diskutovat, a to do tÈ doby, neû se trochu zaposlouchajÌ
a absorbujÌ alespoÚ nÏco z obsahu mÈho hovoru. Potom se teprve m˘ûou zaËÌt
pt·t.

Jak vÌm, ûe jste ˙plnÏ nevÏdomÌ? Z mÈ vlastnÌ zkuöenosti. JakÈkoliv dÏcko
musÌ dor˘st do jednoho roku nebo do roku a Ëtvrt aû p˘l, neû pronese slovo.
Toto slovo nemusÌ mÌt nijak˝ v˝znam. Co se vöak stalo, ûe je dÏcko schopno,
aby to udÏlalo? OpÏt pouûiji slova gunñgun (ËilÈ chvÏnÌ), oznaËujÌcÌ to, co
chce niternÏ vzejÌt na povrch ñ tj. myölenky, n·hodn· slova nebo cokoli jinÈ-
ho. Tato pot¯eba se takÈ uskuteËnÌ a slovo vyjde z ˙st. Kde mÏlo toto vöechno
p˘vod? Kde je p¯edstavitel ¯eËi? ÿeË je umoûnÏna pouze lidsk˝m tvor˘m a ta-
kÈ zvÌ¯at˘m. Je to st·le jen Ë·st pozn·nÌ Ñj· jsemì, kterÈ je vrozenÈ v tÏchto
tvorech. Toto ËilÈ chvÏnÌ (gunñgun) je uvnit¯ pozn·nÌ Ñj· jsemì, coû zahrnuje
fyzickou formu. Entita gunñgun a pozn·nÌ Ñj· jsemì a fyzick· forma neboli
tento ˙pln˝ svazek, byly vytvo¯eny z pÏti element˘. Takûe k tomuto bodu lze
¯Ìci, ûe cel· ta vÏc je ËistÏ jen mechanickou z·leûitostÌ, a proto ryzÌ nevÏdo-
mostÌ.

NynÌ sem p¯ijdou nÏjacÌ lidÈ, kte¯Ì budou prohlaöovat: ÑByl jsem to a to
v minul˝ch ûivotech.ì Jak to vÏdÌ? Mohli vzejÌt pouze z pÏti element˘. P¯ed-
tÌm, neû byla vytvo¯ena entita z pÏti element˘, nemohlo zde b˝t minulÈ po-
zn·nÌ. Proto je to ˙pln˝ nesmysl, shnilÈ odpadky.

Je zde mnoho HathañjogÌn˘, kte¯Ì majÌ obrovskÈ sÌly. Z nich vöech j· jsem
tÌm nejvÏtöÌm. J· ovöem rozliöuji mezi HathañjÛgou a Hatha. Hatha znaËÌ
ÑnalÈhavostì neboli Ñvytrvalostì. VidÌte, j· jsem vytrval˝. »eho se v˘bec tato
vytrvalost t˝k·? NevÏdÏl jsem, ûe budu narozen. Jak se mi dostalo tohoto na-
rozenÌ? Pr·vÏ toto je ten bod, na kterÈm jsem se usÌdlil a vytrval do tÈ doby,
neû jsem nalezl odpovÏÔ. Toto j· musÌm zn·t. Co myslÌte, ûe je myöleno pod
slovem sattva? Sattva je esencÌ pÏti element˘. V tÈto esenci, v tomto v˝taûku,
je pozn·nÌ Ñj· jsemì. Ale toto vöechno je po¯·d jen pÏt element˘ a nic jinÈho.
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Jak toto vöechno vyvstalo? M˘j uËitel mi ¯ekl cel˝ p¯ÌbÏh. Tak jsem se dozvÏ-
dÏl, ûe to je nevÏdomost, a ze zkuöenostÌ jsem poznal, ûe kaûd˝ musÌ zaËÌt pr·-
vÏ z tÈto nevÏdomosti, z tohoto bodu. Takûe cokoliv vzeölo a vyvstalo, je na-
prosto Ëistou nevÏdomostÌ. My nejsme nic vÌc. Toto mi m˘j uËitel ¯ekl.

M˘j uËitel mi d·le sdÏlil skuteËnost, ûe jedinou vÏcÌ, kterou m·me a kterou
m˘ûeme v ûivotÏ zuûitkovat, abychom rozmotali z·hadu vöeho, je toto pozn·-
nÌ Ñj· jsemì. Bez tohoto pozn·nÌ tu nenÌ v˘bec nic. Takûe jsem se toho pevnÏ
chytil, jak mi m˘j uËitel doporuËil, a chtÏl jsem nalÈzt odpovÏÔ na to, jak du-
chovnÌ aspekt Ñmne samotnÈhoì vyvstal bez mÈho vÏdomÌ a pozn·nÌ. To je
opÏt v˝sledek pÏti element˘. Proto opakuji, ûe vÌm z mÈ vlastnÌ zkuöenosti, ûe
jestliûe si kdokoliv myslÌ, ûe m· nÏco speci·lnÌho, nenÌ to nic jinÈho neû na-
prosto Ëist· nevÏdomost.

Dokonce i kdyby toto tÏlo existovalo tisÌc let, jak·koliv zkuöenost vzniknu-
vöÌ v souvislosti s existencÌ tÏla, je nutnÏ zaloûena na tomto vjemu Ñj·stvÌì,
kterÈ je zaloûeno na Ëase, coû je produkt pÏti element˘, kterÈ nejsou k û·dnÈ-
mu uûitku. Toto pozn·nÌ Ñj· jsemì, jenû nem· taktÈû û·dn˝ tvar Ëi formu,
vzeölo a zakrylo moji Ëirou Absolutnost, kter· nem· û·dnÈ mÌsto, û·dn˝ tvar
nebo formu. Proto je toto pozn·nÌ Ñj· jsemì pouhou iluzÌ, jenû se zjevila
a zmizÌ.

InteligentnÌ lidÈ, extrÈmnÏ inteligentnÌ lidÈ, sem p¯ich·zejÌ a kladou mi
ot·zky. J· jim odpovÌd·m. Co se dÏje? Oni nejsou s to p¯ijmout moje odpovÏ-
di. ProË? Protoûe se mÏ ptajÌ z pohledu ztotoûnÏnÌ se s tÏlem a myslÌ. A j· jim
odpovÌd·m z pohledu, kter˝ je bez takovÈ totoûnosti. Jak mi potom mohou
rozumÏt? Jak by se potom mohly odpovÏdi shodovat s ot·zkami?

Kdo se pt· na ot·zky? Je to osoba, kter· vidÌ sebe sama jako existujÌcÌ prvek
v Ëase, ztotoûÚujÌcÌ se se zrozenÌm fyzickÈho tÏla branÈho jako svojÌ z·kladnÌ
entitu; proto se tito lidÈ ptajÌ na ot·zky z tohoto pohledu. Ovöem tento po-
hled je faleön˝; je to smyölenka jejich p¯edstavivosti. PovaûujÌ to za pravdu;
p¯esto to nenÌ nic jinÈho neû Ëist· nevÏdomost, nemajÌcÌ v˘bec û·dn˝ z·klad
ve skuteËnÈ pravdÏ. Den, kterÈmu d·v·te p¯Ìliö velkou d˘leûitost je tÌm da-
tem, kdy se zrodilo vaöe tÏlo, a od toho dne se d·le povaûujete za tÏlo.

Co zde bylo p¯edtÌm, neû tÏlo zaËalo existovat, je tÌm, co tu z˘stane po zmi-
zenÌ tÏla a element˘. P¯edtÌm, neû toto tÏlo zmizÌ a p¯estane existovat, tedy
v tento poslednÌ den existence, se dokonce i pamÏù existence, kter· se nashro-
m·ûdila bÏhem ûivota tÏla, takÈ rozpadne a zmizÌ. Takûe cokoliv, co se stane
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v obdobÌ mezi zjevenÌm a zmizenÌm tÏla, nenÌ nic neû svazek vzpomÌnek; co-
koliv, co jste nashrom·ûdili, nenÌ nic neû pouhou z·bavou. Toto vöechno je
pamÏtÌ a vöechno zmizÌ. Jestliûe jste toto nynÌ pochopil prost¯ednictvÌm spr·v-
nÈho zv·ûenÌ, nemÏl byste se vzruöovat tÌm, zda-li tu tÏlo z˘st·v· Ëi nikoliv.

Jak m˘ûete mluvit, kdyû nejvyööÌ princip, tato podstata bytÌ v tÏle zmizÌ?
Kdyû tento prim·rnÌ princip je pryË, je tu ponech·na nÏjak· hodnota? Nej-
prve zmizÌ podstata bytÌ. Potom n·slednÏ na to zmizÌ takÈ tÏlo. Ovöem pod-
stata bytÌ nebude nikdy vÏdÏt, ûe tÏlo mizÌ, protoûe podstata bytÌ bude sama
o sobÏ jiû p¯edtÌm rozplynuta.

Kdyû je dÏcku jeden Ëi dva roky, je schopno mluvit. Odkud se tato kapacita
vyvinula? Pouze z potravinovÈ esence tÏla, nenÌ-li pravda? DÌtÏ si v nitru roz-
vinulo tuto sÌlu ¯eËi.

Mahariöi Maheö JÛgi m· p¯es osm tisÌc û·k˘. MluvÌ vöak o tomto pozn·nÌ?
Oni vöichni jsou z·vislÌ na tÈto podstatÏ bytÌ, kterou povaûujÌ za pravdu; be-
rou ji jako realitu. Veöker· ˙cta a ohled jsou smÏ¯ov·ny k tÈto podstatÏ bytÌ;
veökerÈ duchovnÌ Ëinnosti jsou zaloûeny na pocitu, ûe tato podstata bytÌ je
pravdou. NenÌ ale ona rovnÏû produktem potravinovÈ esence? Nestane se na-
konec seöl· a opot¯ebov·na potravinovou esencÌ, coû vede k jejÌmu z·niku?

RozumÌte a ch·pete svÈ vÏdomosti p¯irozenÏ a bez ˙silÌ? Jakmile to spon-
t·nnÏ pochopÌte, budete realizovat skuteËnost, ûe i tato podstata bytÌ je tu do-
ËasnÏ, coû v·s dovede k z·vÏru, ûe musÌ b˝t neskuteËn·. A ten, kdo pochopÌ
jejÌ neskuteËnost, je vÏËn˝.

MyslÌte si, ûe v p¯ÌpadÏ, kdy budete pokraËovat tÌmto zp˘sobem ve svÈm
öet¯enÌ a dotazov·nÌ, budete schopen si z·roveÚ drûet nÏjakou totoûnost v˝-
hradnÏ pro sebe a doufat p¯itom, ûe tato totoûnost nezmizÌ? M˘ûe kdokoliv
mluvit bez pomoci potravinovÈ esence? M˘ûe kdokoliv sebe sama inkarnovat
bez pomoci tÏla?

(Maharadû pr·vÏ obdrûel pozv·nÌ jet autem do nÏjakÈ vesnice, kde by mÏl k li-
dem proslov.) Bude mezi tÏmito posluchaËi na vesnici nÏkdo, kdo by byl scho-
pen pochopit tento druh hovoru, kter˝ vedu s lidmi? ProblÈm je ten, ûe po ta-
kovÈ ¯eËi by si lidÈ zÌskali moji adresu a p¯iöli by na mne, ûe? MÌstnÌ lidÈ by to
neudÏlali, nejsou tÏmi, kdo by byli nÏËeho takovÈho schopni. Ovöem cizinci
ze z·padu mÏ moûn· mohou zkusit napadnout, protoûe kritizuji Krista. Na-
znaËil jsem, ûe zn·m pravou podstatu Krista, protoûe on mluvÌ o stejn˝ch vÏ-
cech.
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To, co se stalo Kristovi, se m˘ûe st·t i mnÏ, protoûe Kristus zaËal ¯Ìkat li-
dem fakta ñ pravdu. A lidÈ se rozzu¯ili a uk¯iûovali ho. Odv·ûili se prolÌt jeho
krev.

Protoûe by byl m˘j hovor za r·mcem jejich pochopenÌ, nÏkte¯Ì z posluchaË˘
by byli velice zneklidnÏni a znepokojeni. ÿeknou si, nem· to pro n·s û·dn˝
uûitek, musÌme ho donutit, aby skonËil. To, ûe tu k v·m hovo¯Ìm a ûe se z˙-
ËastÚuji vöech tÏchto hovor˘, je na¯ÌzenÌ mÈho uËitele. Kdyû p˘jdu do tÈto
vesnice, budu muset vÈst ¯eË o Bohu a ËistotÏ; musÌm zde zaËÌt mluvit o odda-
nosti jedince k Bohu a jeho vztahu k Bohu. Kdybych tam zaËal vÈst rozhovor
podobn˝ tomu, kter˝ vedu tady s v·mi, nebyli by to vesniËanÈ schopni po-
chopit. Proto bych mÏl mluvit na jejich ˙rovni ch·p·nÌ ñ B˘h, Ëistota a odda-
nost.
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3. KoneËn· medicÌna

Maharadû: Ö PÏt pr·n, panËapr·n se oËistilo; pr˘vodnÌ smyslovÈ org·ny se
oËistily a mysl se takÈ stala Ëistou. Kdyû je mysl Ëist·, jazyk svÏtc˘ se st·v· sro-
zumiteln˝. Bez takovÈ oËisty nenÌ moûnÈ pochopit svÏtce. Nakonec vede tato
oËista k Sebeñpozn·nÌ, k J·.

Tazatel: Vyvst·v· tato oËista jako n·sledek toho, ûe se adept vÏnuje medita-
ci na vjem Ñj· jsemì? Je tato oËista st¯edem z·jmu jeho zodpovÏdnosti?

M: Odkazuji se tu na to, co naz˝v·me sattvou, coû oznaËuje esenci potravy,
kterou konzumujete. Toto tÏlo nenÌ niËÌm jin˝m neû potravinou pro vÏdomÌ.
NynÌ kvalita tÈto sattvy je podstatou bytÌ neboli pozn·nÌm, ûe jsme, tzn. vÏdo-
mÌ Ñj·ì. Nakonec byste mÏl zn·t tuto sattvu; mÏl byste vÏdÏt, ËÌm je; nejprve
v·m ¯eknu, ûe je esencÌ veökerÈ potravy.

VaöÌ ot·zkou bylo, zda-li prost¯ednictvÌm meditace nast·v· tato oËista. Ano.
Jakmile se toto bude uskuteËÚovat, tato kvalita sattva guny bude dÌky medita-
ci p¯evl·dat. Mysl se potom oËistÌ, a pak je moûnÈ pozn·nÌ J· zakusit. Je to
stejnÈ jako s kvalitou cukru ñ se sladkostÌ; esence potravy je kvalita tÈto sattvy.
Toto vÏdomÌ Ñj· jsemì je pozn·nÌ neboli zde to naz˝v·me podstata bytÌ. Je to
stejnÈ jako sladkost Ö

T: O jakÈ kvalitÏ potravy mluvÌte? NenÌ mi jasnÈ, co chcete ¯Ìci. Potrava
m˘ûe b˝t buÔ velmi tamasick· nebo velmi radûasick·. Z·leûÌ na tom, kterou
potravu si vybereme. MluvÌte o jakÈkoliv potravÏ, kterou vst¯eb·v·me, tj.
myölenky, instrukce, atd., nebo m·te na mysli hrubohmotnÈ potraviny, kterÈ
konzumujeme?

M: Potrava nakonec na sebe vzala tuto formu, kterou je tÏlo. NynÌ je v tom-
to tÏle, jenû nenÌ niËÌm jin˝m neû potravou, p¯Ìtomna entita naz˝vajÌcÌ se satt-
va. Je zde urËitÈ spojenÌ mezi touto sattvou a potravou. Neznamen· to jedno-
duöe, ûe potravou je tato sattva. Sattva je totiû jemnÏjöÌ produkt; je to urËit˝
v˝taûek potravy. Je v·m to jasnÈ?

T: ZaËÌn· mi to b˝t jasnÏjöÌ.
M: Je tu takÈ nÏco, co se naz˝v· m˙lasattva, p˘vod sattvy, p˘vodnÌ v˝taûek.

Kvalita tÈto m˙lasattvy je obsaûena v tom, ûe vÌte, ûe jste. Takûe v tomto tÏle je
p¯Ìtomna tato prap˘vodnÌ sattva, Ëili m˙lasattva, dÌky kterÈ m·te pozn·nÌ
o tom, ûe existujete.
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DalöÌ vÏcÌ, kterou je t¯eba vÏdÏt v tÈto souvislosti, je takzvan· Ñnemocì. Po-
kud cokoliv Ñdrhneì se sattvou nebo hmotou tÏla, nast·v· tu urËit· disharmo-
nie, kterÈ se ¯Ìk· Ñnemocì. Jak dokto¯i narovn·vajÌ tuto disharmonii? TÌm, ûe
v·m dajÌ lÈky; lÈky jsou takÈ urËit˝m druhem sattvy. Takûe medicÌna napravÌ
tuto disharmonii a nemoc je tÌm p·dem vylÈËena.

T: NÏkdy, ne vûdy.
M: Ve skuteËnosti je tato podstata bytÌ nebo znalost samotn· zoufalstvÌm.

P¯edtÌm, neû se zjevila tato podstata bytÌ, jste nemÏl û·dnÈ problÈmy; tyto
problÈmy poËaly pouze po jejÌm zjevenÌ. Zopakujme si to. S formou se zjevila
podstata bytÌ ñ pozn·nÌ, ûe existujete, a spoleËnÏ s touto formou vyvstaly
vöechny problÈmy. Takûe tato znalost neboli podstata bytÌ, nenÌ nic jinÈho
neû zoufalstvÌ. M·te k tomu nÏjakÈ p¯ipomÌnky? SouhlasÌte se mnou?

T: Ano, souhlasÌm. NÏkdy cÌtÌm, ûe nemoc vznik· jako z·konit˝ n·sledek
toho, co lidÈ dÏlajÌ; jindy se mi prostÏ jen zd·, ûe je to nÏco, co se dostalo do
tÏla a Ëemu nerozumÌme a co se p¯emÏnÌ v nemoc; m· to svoji vlastnÌ sÌlu.
Rozpt˝lÌ se v okamûiku, kdyû proti tomu nÏco zas·hneÖ

M: OpÏt v·m zopakuji, ûe podstata bytÌ, znalost Ñj· jsemì, kterou naz˝v·m
upadro, je zdrojem potÌûÌ. Jak jiû jsem ¯ekl r·no, tento zdroj zoufalstvÌ poËal
jako v˝sledek öùastnÈho okamûiku. V tÈto znalosti, upadro, v tÈto z·kladnÌ
esenci, leûÌ pozn·nÌ Ñj· jsemì ñ to je to, ûe vÌte, ûe jste.

T: Proti tomu nem·m û·dn˝ argument.
M: VidÌte, z·kladnÌ esence tÈto tÏlesnÈ esence je v koneËnÈm d˘sledku po-

zn·nÌm Ñj· jsemì. Je udrûov·na touto potravinovou tÏlesnou esencÌ. VnÌm·te
to?

T: Ano, vnÌm·mÖ
M: NÏkdy se stane, ûe bÏhem dne vyvstanou momenty zoufalstvÌ, kterÈ bu-

dou zakouöeny touto z·kladnÌ esencÌ, kter· je pozn·nÌm Ñj· jsemì. Je to v d˘-
sledku toho, ûe tato esence m· ve svÈ p¯irozenosti pot¯ebu zakusit tyto mo-
menty. Takûe logicky vzato, se zjevenÌm nebo uskuteËnÏnÌm tohoto vjemu
Ñj·stvÌì jsou tu chvÌle zoufalstvÌ, kterÈ n·sledujÌ s projevem tohoto vjemu.

T: Tyto momenty obvykle p¯ev·ûÌ radosti.
M: Tato podstata bytÌ m· dva aspekty: hlubok˝ sp·nek a bdÏl˝ stav. ÑJ·stvÌì

znaËÌ, ûe je tu buÔ bdÏl˝ stav nebo stav hlubokÈho sp·nku. Takûe Ö
T: Jak myslÌte, ûe vjem Ñj·stvÌì oznaËuje hlubok˝ sp·nek nebo bdÏl˝ stav?

NerozumÌm tomu.
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M: V bdÏlÈm stavu vÌte, ûe jste.
T: Ano, v bdÏlÈm stavu vÌm, ûe jsem.
M: Kdyû spÌte, nevÌte, ûe jste. NenÌ to pravda?
T: To je pravda.
M: Takûe to znamen·, ûe tyto dva aspekty Ñj·stvÌì jsou vûdy p¯ÌtomnÈ.

V hlubokÈm sp·nku je Ñj·stvÌì zapomenuto, a tak jste zcela uvolnÏn a jste s·m
se sebou v mÌru. VÏdÏt bÏhem bdÏlÈho stavu, ûe jste, je samo o sobÏ zoufal-
stvÌm, ale jelikoû jste zanepr·zdnÏni p¯Ìliö mnoha vÏcmi, jste schopni snÈst
tento bdÏl˝ stav.

Tato kvalita podstaty bytÌ, pozn·nÌ Ñj· jsemì, nem˘ûe tolerovat samu sebe.
Nem˘ûe vyst·t samu sebe tak, aby byla osamocena, vÏdouce p¯itom jen o sobÏ.
Proto je tu guna radûasÖ, kter· vtahuje tuto kvalitu podstaty bytÌ do r˘zn˝ch
aktivit jen proto, aby se nemusela zab˝vat sama sebou a spoËÌvat pouze v sobÏ;
je velice obtÌûnÈ sn·öet tento stav. Guna tamas je tou nejniûöÌ kvalitou. To, co se
dÏje v tomto stavu, se d· p¯irovnat k pot¯ebÏ poûadovat autorstvÌ vöech ËinnostÌ
neboli ke stanovisku: ÑJ· jsem ten, kdo ËinÌ.ì Radûas vt·hne ËlovÏka do vöech
ËinnostÌ a tamas ho nutÌ zast·vat pozici autora Ëili Ëinitele tÏchto ËinnostÌ. Po-
chopte ale zcela, ûe cokoliv se dÏje, dÏje se tak v d˘sledku p˘sobenÌ tÏchto t¯Ì
kvalit: sattvy, radûasu a tamasu. Tyto stavy a guny nejsou vaöimi v˝tvory. Vy jste
od nich zcela oddÏlen. St·le na to poukazuji. Toto vöechno je hra, dÏjÌcÌ se
v tÏchto t¯ech gun·ch. Znova se snaûte pochopit, ûe st·le zakouöÌte tuto sattva-
gunu, pozn·nÌ Ñj· jsemì. Toto Ñj·stvÌì je zakouöeno v·mi, Absolutnem, ale vy
nejste Ñj·stvÌmì. Chcete k tomu nÏco ¯Ìci?

T: Co bych k tomu mohl ¯Ìci? Nem·m k tomu û·dnÈ p¯ipomÌnky.
M: To, co tu vysvÏtluji, se bÏûnÏ jen tak nÏkde nedozvÌte.
T: VÌm to, a proto tu sedÌm.
M: Zn·m naprosto dob¯e hru tÏchto gun a to dÌky tomu, ûe jsem je vöechny

pochopil, realizoval a p¯ekonal. Proto si mohu dovolit takto s v·mi mluvit.
Pochopil jsem je, realizoval jsem je a p¯ekonal jsem je. Mnoho tzv. svÏtc˘, vy-
kladaË˘ pravd, v·s moûn· dovedou k tomu, abyste zaËal prov·dÏt s·dhanu,
tzn. disciplÌnu, kterou musÌte dodrûovat. Ovöem to, o Ëem tu hovo¯Ìm, je
subjektemÖ., kter˝ je p¯ed vöemi disciplÌnami, a jenû je jemnÏjöÌ neû jakÈko-
liv disciplÌny. Je to to nejjemnÏjöÌ, co lze jeötÏ uchopit.

T: P¯esto ale ve stejnou dobu Ëinnost, kterou prov·dÌme, oËiöùuje hru tÏch-
to gun ve smyslu toho, ûe nedrûÌ vtaûenÌ naöÌ pozornosti zpÏt do svÏta. Neboù
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dokud nem·me urËitou mÌru zodpovÏdnosti, na kterÈ Maharadû tak d˘raznÏ
trv· jako nikdo jin˝, v sobÏ, hra t¯ech gun bude n·hodn· a nekontrolovateln·
a my budeme jako balÛn, se kter˝m si hraje skupinka delfÌn˘.

M: Kdyû budu pokraËovat v tom, co tu bylo ¯eËeno, bude v·m jasnÏ uk·z·-
no, ûe cokoliv se dÏje, dÏje se tak pouze v oblasti tÏchto gun. V procesu uvÏdo-
mov·nÌ dojdete k z·vÏru a realizaci faktu, ûe v˘bec nejste Ë·stÌ jejich hry. Jak-
mile se vÌce a vÌce odlouËÌte od vöech svÏtsk˝ch ËinnostÌ, budete schopen p¯e-
kroËit i guny a sezn·te, ûe nespoËÌv·te v jejich ¯Ìöi. Pokud jste zamÏstn·n guna-
mi, chcete mÌt p¯Ìliö mnoho vÏcÌ ve svÏtÏ; jakmile ovöem zcela pochopÌte, ûe
nejste gunami, potom nechcete nic a ani nic neoËek·v·te.

T: Je s·dhana nutn·?
M: S·dhana, disciplÌna, je pouze toto: Pozn·nÌ, kterÈ spoËÌv· v tÏle, z·klad-

nÌ esence tÏchto t¯Ì gun ñ pozn·nÌ Ñj· jsemì, Ñj· jsem Totoì ñ je tÌm poË·teË-
nÌm krokem. MusÌte b˝t s tÌmto pozn·nÌm sjednocen, musÌte pouze v nÏm
spoËÌvat. MusÌte myslet takto: Nejsem toto tÏlo (resp. osobnost, tedy ztotoûnÏnÌ
se s tÏlem, pozn. p¯.), ale jsem toto bezforemnÈ, bezejmennÈ pozn·nÌ, sÌdlÌcÌ
v tomto tÏle, toto vÏdomÌ Ñj· jsemì.

SpoËÌv·te-li delöÌ dobu v tomto stavu, tak aù p¯ijdou jakÈkoliv pochybnosti,
toto pozn·nÌ Ñj· jsemì ve vaöem ûivotÏ samo o sobÏ vyraöÌ spoleËnÏ s v˝zna-
mem, kter˝ v·m vöe osvÏtlÌ. Toto pozn·nÌ bude urËenÈ pouze pro v·s a vöe se
stane jasnÈ. Potom jiû nebudete pot¯ebovat û·dnou vnÏjöÌ znalost Ëi poznatky
odnÏkud mimo v·s.

T: Je pro s·dhanu zapot¯ebÌ prov·dÏt nÏjakou techniku?
M: Pouze p¯esvÏdËenÌ! Kdyû si vezmete jakÈkoliv zasvÏcenÌÖ, dojdete k z·-

vÏru, ûe pouze slova vaöeho uËitele, ûe nejste tÏlem, byla pro v·s tÌm impul-
sem! To je zasvÏcenÌ. SpoËiÚte v tomto stavu, o kterÈm jsem hovo¯il.

VÌra (shraddha) je naprosto spont·nnÌ, p¯irozen·. Co je vlastnÏ vÌra? Je to
vjem Ñj· jsemì beze slov; cokoliv, co jste, to samo je vÌra. NynÌ se musÌte po-
v˝öit do stavu Brahman; vjem Ñj· jsemì s·m o sobÏ je Brahman; tento stav
v sobÏ musÌte rozvinout.

T: K tomu je zapot¯ebÌ ûÌt nÏjakou dobu v ˙stranÌ, ûe ano?
M. Dokud nebudete schopen b˝t v tomto pevnÈm p¯esvÏdËenÌ, pravdÏpo-

dobnÏ budete muset odejÌt do ˙stranÌ. Jakmile ale v tom spoËinete napevno
a vytrv·te zde, budete vÏdÏt, ûe jste pouze toto; potom bude jedno, jestli jste
v davu lidÌ, protoûe z tohoto pozn·nÌ nebudete moci vypadnout.
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T: V okamûiku, kdyû jste realizov·n, jste TÌm; do tÈ doby pouze
kontemplujete o tom, ûe To jste a zkouöÌte vÏ¯it, ûe jste To. Je myölen realizacÌ
moment, kdy p¯ijde toto p¯esvÏdËenÌ?

M: Ano, tento moment musÌte zn·t.
T: Takûe kdyû jste realizovan˝, jakÈ znaky svÈ realizace m·te?
M: é·dnÈ symboly nejsou dostupnÈ, neboù pouze vy m˘ûete v tomto mo-

mentÏ p¯eb˝vat.
T: UvidÌ ale realizovan˝ ËlovÏk nÏco zvl·ötnÌho?
M: S p¯ekvapenÌm m˘ûete seznat, ûe je zde potom p¯Ìliö mnoho vÏcÌ k vidÏ-

nÌ. M˘ûete vidÏt svÏtlaÖ V d˘sledku Ëeho vznikajÌ veöker· tato svÏteln·
osvÏtlenÌ? Vzhledem k p¯Ìtomnosti atmañdûjÛtis, svÏtla J·, osvÌcenÌ J·.

T: V nÏkter˝ch knih·ch jsem Ëetl, ûe z·roveÚ s touto realizacÌ je probuzena
takÈ kundalini. Je tomu skuteËnÏ tak?

M: To, co je zde ¯eËeno o kundalini, se vztahuje k tomu, kdo to proûÌv·. J·
se tÌm nezab˝v·m.

T: Komu se to dÏje?
M: Tomu, kdo vysvÏtluje tuto ideu. J· se o tyto koncepty nestar·m. Toto je

sfÈra Muktanandy (pozn. p¯.: indick˝ siddha jogÌn, û·k Nitjanandy, zakladatele
ökoly Siddha jÛgy).

T: NÏkte¯Ì dalöÌ lidÈ to takÈ tvrdÌ.
M: M˘j p¯Ìstup je odliön˝. J· to nevysvÏtluji.
T: NenÌ nakonec v˝sledek stejn˝? DozvÌme se pouze, ûe nÏkdo zÌskal reali-

zaci. NenÌ zde ovöem û·dn˝ d˘kaz. Je n·m ¯eËeno od realizovan˝ch jogÌn˘, ûe
kdykoliv zÌskali realizaci, zÌskali s tÌm z·roveÚ nadp¯irozenÈ sÌly. Zjevovaly se
jim divnÈ obrysy a svÏtla; odch·zeli do odliön˝ch sfÈr. St·valo se jim nÏco ne-
oËek·vanÈho a divnÈho v dobÏ realizace, apod.

M: M˘ûete mÌt takÈ vize r˘zn˝ch boûstev. M˘ûe se st·t cokoliv, to ovöem
neznamen·, ûe byste mÏl spoËÌvat na tÏchto r˘zn˝ch konceptech.

T: Ano, ale m˘ûou se tyto vÏci uskuteËnit?
M: Ano, ale v procesu proûÌv·nÌ a pozorov·nÌ vöech tÏchto vÏcÌ je moûnÈ, ûe

se snadno zapomene cesta k Sebeñrealizaci. Tito lidÈ studujÌ jakoby dÏje na
televiznÌ obrazovce; to znamen·, ûe st·le chtÏjÌ b˝t ve stavu zakouöenÌ r˘zn˝ch
vizÌ atd. JeötÏ nebyli schopni to p¯ekroËit.

T: To, co tu Maharadû vysvÏtluje, souhlasÌ s jazykem GÌty. Je to dûÚ·-
nañmarga?
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M: Ne, to nenÌ Ñstezkaì (marga). SpoËinutÌ v pozn·nÌ je odliönÈ. DûÚ·na
marga znamen·, ûe kr·ËÌte po stezce. Vaöim cÌlem je pozn·nÌ Ñj· jsemì ñ proto
spoËiÚte v tomto pozn·nÌ.

T: Takûe slovy GÌty m·te na mysli dûÚ·nu.
M: Marga znaËÌ, ûe st·le zkouöÌte chodit. Nechci dÏlat jakÈkoliv postupy,

snaûit se nÏkam dojÌt.
Kdyû hovo¯Ìte o Ñstezceì, myslÌte si, ûe cÌl je p¯Ìliö daleko a musÌte se snaûit

tam tedy dojÌt. To, o co jde, je tÌm faktem, ûe jste p¯Ìmo nynÌ v cÌli, takûe kde
je potom jak·koliv nutnost nÏjakÈ stezky?

T: Je to snadno zÌskatelnÈ?
M: Spont·nnÏ, je to p¯irozen˝ stav, cÌl. Bohuûel jste spojen s r˘zn˝mi typy

koncept˘ a jste potopen v baûinÏ tÏchto koncept˘.
Nakonec zjistÌte, ûe to, ûe jenom Ñjsteì, je tÌm nejp¯irozenÏjöÌm a nejspon-

t·nnÏjöÌm stavem.
T: OpÏt v·m poloûÌm ot·zku t˝kajÌcÌ se GÌty z jinÈho konceÖ
M: Nechci, abyste hledal podporu v jak˝chkoliv vnÏjöÌch pom˘ck·ch. Jsou

zde pouze dvÏ entity, vy a j·. Neuv·dÏjte t¯etÌ osobu nebo t¯etÌ pom˘cku.
Dialog je striktnÏ veden mezi n·mi.

T: Jak˝ rozdÌl je mezi v·mi, Maharadûi, a Kriönou?
M: NevÌm, co myslÌte slovem ÑrozdÌlì. Tento termÌn se neobjevil v mÈm

slovnÌku.
T: Takûe jestliûe cituji Kriönu z BhagavadgÌty, je tam k mÈmu uspokojenÌ

toto: Ö. kdyû mne Vy, Kriöno, neosvÌtÌte, kdo potom?
M: Pozn·nÌ Ñj· jsemì je Kriönou.
T: V po¯·dku, takûe moje pozn·nÌ Ö
M: Ö je tÌm Kriönou.
T: Moje pozn·nÌ je sezn·nÌ toho, ûe oddanost je tou nejsnazöÌ cestou. Kdyû

se soust¯edÌm na R·mu, Kriönu nebo na Gurua, nemyslÌm p¯itom na sebe, na
to, co jsem, jak˝ jsem a ûe je lepöÌ b˝t mravencem neû cukrem. S takto oprav-
dovou oddanostÌ nakonec uctÌv·m jeho jmÈno, jmÈno P·na nebo jmÈno UËi-
tele. Lze tak zÌskat realizaci. Dost·v· se mi takÈ dûÚ·ny. Stane se tak jen dÌky
opravdovÈ, slepÈ bhakti. Bez sebemenöÌho myölenÌ na to, kdo jste, co jste, toto
pozn·nÌ samotnÈ, toto uskuteËnÏnÌ Ñj· jsem Toì vysvitne. S p¯esvÏdËenÌm se
objevÌ realizace.

M: Jestliûe jste opravdu proöel skrze takovÈ zkuöenosti, proË jste sem jeötÏ

30



chodil? Jestliûe jste provedl vöechny tyto vÏci, naplnil jste stezku oddanosti
a pozn·nÌ ve v·s z·konitÏ muselo vysvitnout. OpÏt je t¯eba se zeptat, proË jste
sem chodil?

T: Ne, pozn·nÌ jeötÏ nevyvstalo. CÌtÌm, ûe to u mne nenÌ ˙plnÈ. Nej·sal
jsem tu nad naplnÏnÌ oddanostÌ. Byl jsem touûÌcÌ, vÌteÖ

M: NenÌ zde zapot¯ebÌ utvrzovat v·s o tom, ûe ve v·s vyvstane pozn·nÌ, pro-
toûe vy s·m jste pozn·nÌ. Je to jiû zde. Je to ten jedin˝ stav.

T: Dosaûiteln˝ slepou oddanostÌ?
M: ProË chcete slepou oddanost, kdyû jste jiû TÌm?
T: Oddanost je nejsnazöÌ pro devades·t devÏt procent lidÌ. Budu daleko

snadnÏji vÏ¯it v·m, neû abych vÏ¯il tomu, ûe jsem B˘h. Mohu vÏ¯it tomu, ûe
vy jste B˘h, neboù jste boûötÏjöÌ. Vy jste B˘h. Vy jste öakti ñ svÏtec. Nemohu
ale vÏ¯it tomu, ûe j· jsem öakti ñ svÏtec.

M: Nikdy nebudete dostateËnÏ ostraûit˝ k tomu, abyste dos·hl nejvyööÌho
stavu, pokud nebudete vÏ¯it tomu, ûe jste B˘h. Tomuto se ¯Ìk· advaitov· od-
danost. NenÌ tu û·dn˝ rozdÌl mezi Bohem a v·mi. Vy jste pouze B˘h. Pouze
J· p¯eûÌv·m.

T: Ano, vÌm to. Ale nÏkte¯Ì ¯ÌkajÌ, ûe obojÌ, jak advaita, tak i dvaita Ö, v·s
povede k NejvyööÌmu a KoneËnÈmu.

M: Mnoho lidÌ m˘ûe ¯Ìci mnoho vÏcÌ. J· v·m ale ¯Ìk·m toto: ÑNahlÈdnÏte
na to, ûe jste, a poznejte, ûe jste. ProstÏ buÔte jen tÌmto naplnÏn.ì

T: Je dvaita nespr·vn·? M˘ûe v·s zavÈst ke stejnÈmu Ö?
M: Nem· v˝znam mluvit o dualitÏ, protoûe kromÏ mne tu nic jinÈho ne-

existuje. Pouze j· existuji. Jsem sjednocen pouze s tÌmto NejvyööÌm, aù je to jiû
cokoliv. Na niûöÌm stupni je vöe skuteËnÈ a re·lnÈ. J· nejsem chycen k tÈto
˙rovni, v˘bec mÏ ty Ñkr·myì nezajÌmajÌ a nestar·m se o nÏ. Nebudu v·m tu
vysvÏtlovat poË·teËnÌ stupnÏÖ To ode mne neËekejte. Pojem Ëasu pro mne
jiû takÈ skonËil. Pokud se nÏkdo na mne spolehne a bude plnÏ d˘vÏ¯ovat
m˝m slov˘m, ûe je Brahman, ûe je vöÌm, toto samotnÈ p¯esvÏdËenÌ ho p¯emÏ-
nÌ.

T: Je moje souËasn· totoûnost v˝sledkem prarabdha? (pozn. ed.: karma,
osud, utvo¯en˝ z ûivotnÌch zkuöenostÌ jedince)

M: Co je tÌm osudem, prarabdha, o kterÈm tu hovo¯Ìte? J· nezn·m û·dn˝
osud, û·dnÈ prarabdha. MluvÌval jsem o tom p¯ed mnoha lety, kdy jsem se za-
b˝val poË·teËnÌmi stupni duchovnÌho v˝voje. Byl to styl myölenÌ o duchov-
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nÌch z·leûitostech, kterÈmu nynÌ ¯Ìk·m Ñmate¯sk· ökolaì. Pro toho, kdo se
chce na ˙vod dozvÏdÏt nÏco o duchovnÌch z·leûitostech a zÌsk·v· tak poË·teË-
nÌ zasvÏcenÌ ke svÈmu hled·nÌ, jsou tyto lekce dostaËujÌcÌ. Pro moji s·dhanu
to jiû nem· mÌsto. PokroËilÈmu adeptovi v duchovnosti toto vysvÏtlovat ne-
budu. Tyto koncepty jsou tak zcela zavrûeny. Pokud se v·m moje uËenÌ nelÌbÌ
a to, co tady ¯Ìk·m, nechcete p¯ijmout, m·te moûnost mi vynadat a m·te svo-
bodnou v˘li odsud odejÌt.

T: M˘ûe si ËlovÏk zformovat sv˘j osud?
M: Jiû jsem v·m ¯Ìkal, ûe nevÏ¯Ìm v osud. Kdyû jste vstoupil na cestu ˙plnÈ

oddanosti, jak m˘ûete v˘bec o nÏjakÈm osudu uvaûovat? Pot¯ebujete to?
S ˙plnou oddanostÌ se individualita sama p¯emÏnÌ do Brahman, univerz·lnÌho
projevenÈho bytÌ. K Ëemu je potom zapot¯ebÌ osud? Tento stav ËistÈho bytÌ,
stav Brahman, projeven˝ Brahman, nenÌ p¯edmÏtem jakÈkoliv osudovosti. Vy-
vst·v· v tomto stavu Brahman jak·koliv ot·zka nÏËeho dobrÈho Ëi öpatnÈho?
Ten, kdo nenÌ sjednocen s Brahman a st·le si myslÌ, ûe je individualitou, si
vûdy bude myslet, ûe se mu stane nÏco dobrÈho Ëi öpatnÈho. Je to v d˘sledku
toho, ûe jeho iluzornÌ entita je podmÌnÏna totoûnostÌ s tÏlem (pozn. p¯. resp.
osobnostÌ) a myslÌ.

Co na to ¯eknete, pane?
T: Jedna z vÏcÌ, kterou cÌtÌm velmi silnÏ, se dÏje na Z·padÏ. LidÈ se s v˝-

chodnÌm uËenÌm seznamujÌ dÌky takov˝m odkaz˘m, kterÈ tu zanechal R·ma-
na Mah·riöi nebo Maharadû Nisargadatta. Tito lidÈ se ovöem zaËnou sezna-
movat s duchovnÌmi z·leûitostmi a obr·tÌ se k duchovnÌmu ûivotu aû v oka-
mûiku, kdy jsou znudÏni nab˝v·nÌm vöech materi·lnÌch poûitk˘ a sexu·lnÌch
uspokojenÌ a vöech chvilkov˝ch potÏöenÌ, kter· p¯in·öejÌ drogy. Jenûe jejich
n·vyk agresivnÌm zp˘sobem si podmaÚovat vÏci se p¯en·öÌ i do jejich pohled˘
na duchovnost, ËÌmû se sami opÏt podmiÚujÌ v d˘sledku stejnÈho motivu, se
kter˝m ûili, kdyû ûili jen tzv. svÏtsky.

M: MusÌte pochopit, ûe lidÈ na Z·padÏ smÏ¯ujÌ k duchovnosti v d˘sledku
toho, ûe je tento objektivnÌ svÏtsk˝ ûivot zaËne nudit. Takûe nakonec si takov˝
ËlovÏk musÌ uvÏdomit a pochopit, co je p¯ÌËinou jeho zoufalstvÌ. Tento zdroj
musÌte nalÈzt. NenÌ to nutnÈ?

T: VÏ¯Ìm tomu, ûe to je absolutnÏ nutnÈ. To je takÈ d˘vod toho, ûe Maha-
radûovo uËenÌ je st·le vÌce a vÌce zapot¯ebÌ, protoûe je zcela odliönÈ od obvyk-
lÈho uËenÌÖ
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Druh˝ tazatel: MyslÌm si, ûe m˘j p¯Ìtel, kter˝ hovo¯il, si st·le s sebou nese
typick˝ zmatek, kter˝ panuje na Z·padÏ v tÈto dobÏ s ohledem na duchovnÌ
povÏdomÌ, ûe zde lidÈ chybnÏ asociujÌ realizaci se zÌsk·v·nÌm nÏËeho fiktivnÌ-
ho, coû m· spojitost s propagacÌ ˙plnÈho systÈmu Ëaker. Samoz¯ejmÏ, ûe to
nenÌ to, o co jde. Kdyû se R·many Mah·riöiho na to zeptali, ¯Ìkal, ûe jedin˝m
mÌstem, kterÈ ho zajÌmalo, bylo srdce.

M: Kdokoliv, kdo sem p¯ijde, bude zlikvidov·n. Budou zniËeny vöechny je-
ho nabytÈ p¯edstavy a nedostane tu v˘bec nic.

Kdyû dos·hnete tohoto stavu, tohoto nejvyööÌho stavu, potom teprve budete
realizovanÌ. Potom v·s ot·zky zÌsk·v·nÌ Ëi odmÌt·nÌ p¯estanou zajÌmat. Ujiöùu-
ji v·s, ûe nakonec nezÌsk·te nic a budete realizovat skuteËnost, ûe û·dnÈ zÌsk·-
v·nÌ nenÌ pot¯ebnÈ. SpoËiÚte v tÏchto slovech, kter· jsem pronesl d¯Ìve. Nej-
prve si vypracujte dom·cÌ ˙kol (pozn. p¯.: Maharadû m· na mysli d˘kladnÈ stu-
dium jeho uËenÌ) a potom se p¯ijÔte zeptat na nÏco, co v·s tÌûÌ.

R·d bych se od v·s dozvÏdÏl, jak· je zde medicÌna, jenû by v·m pomohla
poznat, ûe jste, a dostala v·s do stavu uvÏdomov·nÌ a pouûÌv·nÌ pozn·nÌ toho
vjemu, Ñûe jsteì.

T: Jedin· medicÌna, kterou zn·m, je Maharadûovo uËenÌ a jeho instrukce.
M: Potom sem nep¯est·vejte chodit, jestliûe budet chtÌt proöet¯it to, co

vlastnÏ jste. ChytnÏte se toho a vysledujte, co vlastnÏ toto Ñj· jsemì znamen·.
NeopouötÏjte to, co jsem v·m tu ¯Ìkal. Drûte si to pro sebe!

MÌstnÌ p¯ekladatel: Mnoh˝m lidem, kte¯Ì sem p¯ijdou, ¯Ìk·: ÑNa nic se ne-
ptejte. ProstÏ jen poslouchejte.ì Oni pochopÌ Maharadûe prost˝m poslouch·-
nÌm; vÏtöina jejich pochybnostÌ se vyjasnÌ. R·no zde byla panÌ, kterÈ takÈ ¯ekl,
aby jen poslouchala a nepokl·dala û·dnÈ ot·zky. Toto poslouch·nÌ m˘ûe b˝t
takÈ velmi efektivnÌ. V pr˘bÏhu hovoru se vyjasnÌ mnoho pochybnostÌ. Ma-
haradû si je tÌm jist˝.

T: ProË zde existujÌ neshody mezi r˘zn˝mi uËiteli, ¯iöiimi, a realizovan˝mi
jogÌny? Moûn· je to proto, ûe nejsou sami jeötÏ realizovanÌ, ûe?

M: Ne, podÌvejte se na to takto. AËkoliv vÏdomÌ je univerz·lnÌ a pozn·nÌ Ñj·
jsemì a kterÈkoliv pozn·nÌ v tom je pro vöechny spoleËnÈ, vyj·d¯enÌ a sdÏlenÌ
tohoto pozn·nÌ je odliönÈ. Proto stezka vysvÏtlovan· kaûd˝m svÏtcem bude
odliön·. Je to z·konitÈ a nenÌ moûnÈ, aby tomu tak opravdu nebylo.

T: Vöechny tyto r˘znÈ stezky vedou k Ö( pozn. p¯. ke stejnÈmu cÌli).
M: Povedou ke stejnÈmu bodu. NenÌ to tak, ûe vöechny cesty vedou do Di-
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lÌ? Stezky budou odliönÈ, ale cÌl je stejn˝. Takûe nem˘ûete srovnat stezku nebo
to, co tu vysvÏtluji, s vysvÏtlenÌm nÏkoho jinÈho.

T: Ve vaöÌ metodÏ, m˘ûu-li pouûÌt v˝raz metoda, jste nezaznamenal û·dnÈ
siddhis?

M: Ne. Je to dÌky na¯ÌzenÌ mÈho uËitele. M˘j uËitel mi ¯ekl, ûe i kdyû jsem
realizovan˝, jedinÈ, co mohu dÏlat, je to, ûe budu pouze vysvÏtlovat pozn·nÌ.
ÿekl mi, ûe û·dnÈ sÌly siddhis tu nejsou urËeny pro mne. Zprvu jsem byl velice
laËn˝m po nichÖ myslel jsem si: ÑNabydu urËitÈ sÌly, budu dÏlat z·zraky
a odstranÌm nemoc lidÌ.ì Myslel jsem, ûe tak zah·jÌm svoji dr·hu uËitele, ale
m˘j uËitel mi ¯ekl: ÑNic takovÈho dÏlat nebudeö. MusÌö pouze vysvÏtlovat po-
zn·nÌ.ì Nebyly zde pro mne û·dnÈ sÌly. Potom mi uËitel jeötÏ ¯ekl: ÑMusÌö
s û·ky zpÌvat t¯i aû Ëty¯ikr·t dennÏ vöechny tyto bhadûany. MusÌö to dÏlat.ì
ÿekl mi, ûe to musÌme dÏlat kv˘li vöem tÏm nevÏdom˝m lidem.

Nechci v·s svÈst tradiËnÌmi, konvenËnÌmi a nepoctiv˝mi zp˘soby. Proto ta-
kÈ je toto moje uËenÌ oblÌbenÈ vÌce u cizinc˘. Je to proto, ûe mÌstnÌ lidÈ jsou
sv·z·ni tÌmto tradiËnÌm, konvenËnÌm konceptem, kter˝ tu vöeobecnÏ panuje.

T: Neprov·dÌme zde û·dnÈ ritu·ly, û·dnÈ oddanosti.
M: MluvÌte tu o stezce oddanosti, ale j· v·m nabÌzÌm ·tmañjÛgu. J· ÑnedÏ-

l·mì bhakti jÛgu, ke kterÈ pat¯Ì nap¯. jen bhadûany, pudûi (ob¯ady) aj. cviËenÌ.
To, co se dÏje tady u mne p¯i zpÏvech bhadûan˘, je spont·nnÌ dÏnÌ, kterÈ se
dÏje samo o sobÏ! Je to zapot¯ebÌ, a proto se to dÏje. V bhaktiñjÛze je kladen
d˘raz na to, ûe (oddan˝) se zkouöÌ spojit s Bohem. To se nedÏje jen zde. DÏje
se to vöude, poËÌnaje t¯eba mravenci. To znamen·, ûe kaûd˝ m· tuto bhakti,
dokonce i mravenec chce ûÌt, coû je to samÈ jako bhakti. Jenûe tento mravenec
to nevÌ. Pouze lidsk· forma si to m˘ûe uvÏdomit.

T: Za mojÌ ot·zkou je skryta touha vÏdÏt, proË i dûÚ·nin zpÌv· bhadûany
a je tak oddan˝ nÏjakÈmu Bohu, ¯eknÏme Kriönovi, tzn. zosobnÏnÈmu Boho-
vi (tzv. saguna bhakti). NynÌ se tazatel obracÌ k p¯ekladateli: ÑJste s Maharadûo-
vou odpovÏdÌ spokojen? P¯esvÏdËilo v·s to? Jestliûe ano, potom, prosÌm,
p¯esvÏdËte i mne.ì

P¯ekl.: Znamen· to toto: Jako dûÚ·nin by Maharadû z˘stal zcela nezn·m˝m
pro svÏt. To je tÌm, co mÏl na mysli jeho uËitel. Takûe mu ¯ekl, kdyû se ho
Maharadû zeptal, jak by mÏl splatit sv˘j dluh potÈ, kdy nabyl realizace, ûe tak
jako tak nem˘ûe splatit dluh. UËitel mu vöak ¯ekl: ÑAle kdyû p¯esto chceö nÏco
nÏkomu spl·cet, budeö muset dÏlat bhadû·ny Ëty¯ikr·t dennÏ.ì NynÌ se z·mÏr
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uËitelova na¯ÌzenÌ uskuteËÚuje, takûe kdyû se lidÈ dozvÏdÌ o tom, ûe se zde zpÌ-
vajÌ bhadû·ny, domnÌvajÌ se, ûe se zde prov·dÌ uctÌv·nÌ k Bohu. Za tÌmto ˙Ëe-
lem sem zaËali chodit lidÈ. ZpoË·tku to byli hlavnÏ IndovÈ, kte¯Ì nemÏli z·-
jem pracovat na sobÏ a poznat sebe sama, ale mÏli vÌru v Boha. Tito lidÈ byli
prvnÌ, ale za nimi n·sledovali i jinÌ, jako nap¯Ìklad Maurice Frydman, kter˝
potom sepsal (pozn. p¯. p¯eloûil a sestavil z·znamy rozhovor˘ Maharadûe s taza-
teli) knihu pod n·zvem ÑJ· Jsem Toì, kter· vyöla i v cizinÏ. DÌky Frydmanovi
jste se dozvÏdÏli o MaharadûovÏ uËenÌ. Takûe ˙Ëel tÏchto bhadûan˘ byl nep¯Ì-
m˝m ˙Ëelem toho, aby se lidÈ takÈ dozvÏdÏli o Maharadûovi. Jinak by Maha-
radû z˘stal pro lidi absolutnÏ nezn·m˝.

T: To lze pochopit, ale stejnÏ za tÌm jeötÏ nÏco musÌ b˝t.
P¯ekl.: LidÈ se dÌky tÏmto bhadûan˘m povznesli, ûe ano?
Norm·lnÏ cviËÌme to, co n·m Maharadû ¯ekne, zde v konkrÈtnÌ situaci.

ChtÏl, abychom to v tomto bodÏ trochu vÌce rozpracovali. Kdyû budete kl·st
st·le jedny a ty samÈ ot·zky dokola, on na nÏ nebude odpovÌdat. Snaûil se
v·m ¯Ìci, ûe bhadûany se uskuteËÚujÌ p¯Ìmo od mravenc˘ (nap¯.) aû k druhu,
kter˝m jsme my, lidÈ. Kdyû nakonec zÌsk·te pravÈ pozn·nÌ, nejvyööÌ pozn·nÌ,
budete potom ch·pat, ûe bhakti a dûÚ·na je jedno a to samÈ.

T: M˘ûe ËlovÏk nab˝t r˘zn˝m zp˘sobem toto nejvyööÌ pozn·nÌ?
P¯ekl.: Ano.
Tazatel se dozvÌ o ned·vnÈ n·vötÏvÏ jednoho velice uzn·vanÈho homeopatickÈho

lÈka¯e z Ameriky, kter˝ p¯iöel za Maharadûem, a chtÏl pouûÌt svÈ zkuöenosti k to-
mu, aby zmÌrnil Maharadûovu nemoc.

M: Od tÈ doby, kdy jsem ve stavu, kter˝ je mimo dosah vöech gun, nemoc
na mne v pr˘bÏhu poslednÌch t¯ech mÏsÌc˘ ne˙Ëinkovala. é·dn˝ strach z tÈto
nemoci se u mne neobjevil. Tyto guny jsem navûdy p¯ekonal a vypr·zdil. Co-
koliv, co se dÏje, se dÏje pouze v ¯Ìöi tÏchto gun. Toto vöechno dÏlajÌ guny.
Jsem znalec gun a jejich oblastÌ, ale nejsem gunami.

Co je nynÌ touto nemocÌ, o kterÈ se ¯Ìk·, ûe je zde? Tato nemoc nenÌ v˘bec
ve mnÏ. Tato nemoc se p¯ihodila tomu, Ëemu byla d·na visaËka ÑzrozenÌì.
Proto to, co je zrozeno, trpÌ od nemoci, ale netrpÌm tÌm j·. (pozn. p¯. Maha-
radû bere sebe sama jako bezforemnÈ, vÏËnÈ transcendentno, jenû je mimo jakÈko-
liv popisy a identity nezrozenÈ, absolutnÌ a nemÏnnÈ).

P¯ÌötÌm bodem je toto: Co je vlastnÏ narozenÈ? To, co je narozenÈ, je tÏmito
t¯emi stavy: bdÏnÌ, sp·nek a pozn·nÌ Ñj· jsemì Ëili toto vÏdomÌ. TÏlo a ûivotnÌ
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dech by nebyly schopnÈ Ëinnosti, kdyby tu nebylo p¯ÌtomnÈ vÏdomÌ. Takûe
toto jsou ty t¯i stavy, kterÈ se narodily. A tyto t¯i stavy pracujÌ prost¯ednictvÌm
t¯ech atribut˘ (gun). Takûe tyto t¯i stavy a n·slednÏ nato t¯i kvality (guny), ne-
boli tento komplexnÌ svazek, byly a jsou tÌm, co se narodilo, a tudÌû cokoliv,
co se uskuteËnÌ, uskuteËnÌ se pouze a jenom tomuto svazku. J· se o to a o nic
z toho ovöem v˘bec nestar·m.

VidÌm velice jasnÏ to, co se narodilo. A vÌm takÈ, ûe nejsem tÌm, co se naro-
dilo. Proto takÈ jsem zcela osvobozen od jakÈhokoliv strachu. Jsem zcela bez
jakÈkoliv reakce na nemoci, kterÈ by jinak byly pro jinÈho zcela jistÏ trauma-
tickÈ.

VÏdouce, ûe nejsem to, co se povaûuje za zrozenÈho tvora, si p¯esto jeötÏ
uvÏdomuji, ûe tu z˘st·v· k tomuto tvoru nepatrn· vazba. Jak˝m zp˘sobem?
Vazba je tu k tomu, k Ëemu jsem byl p¯ipojen po dlouhou dobu. Ono to p¯i-
ölo a zase to odejde. ÿeknu tomuto tvoru na rozlouËenou: Ahoj. Co se stane?
Fakt, ûe odch·zÌ nebo ûe odeöel, mne nijak netÌûÌ. Kdyû ale odch·zÌ, je tu ta
nepatrn· öpetiËka p¯ipoutanosti, protoûe nÏco Ëi nÏkdo, koho jsem znal vÌce
jak osmdes·t let, odch·zÌ. To je vöe. NenÌ to vöak û·dnÈ pevnÈ p¯ipout·nÌ,
kterÈ je obvyklÈ u nevÏdom˝ch lidÌ.

Toto vÏdomÌ, kterÈ je skuteËnÏ tÌm, co je zrozenÈ, chybnÏ p¯ipout· sebe sa-
ma k tomuto tÏlu a myslÌ si, ûe je tÏlem a pracuje skrze t¯i guny. To je to spo-
jenÌ. To je takÈ tÌm, co je zrozeno. J· ale nem·m pot¯ebu se o to starat a dÏlat
s tÌm nÏco. V GÌtÏ Kriöna ¯Ìk· Ardûunovi, ûe nenÌ tÌm, kdo by kohokoliv za-
bil, a ani jeho nikdo nezabije. Cel· vÏc je iluzÌ.

Sladkost je kvalitou neboli p¯irozenostÌ cukru; ale tato sladkost je tu pouze
tak dlouho, dokud je p¯Ìtomen cukr. Jakmile se cukr zkonzumuje nebo vyho-
dÌ pryË, po sladkosti nenÌ ani stopy, protoûe tu û·dn· nenÌ. Tou sladkostÌ je
pozn·nÌ Ñj· jsemì. Je to toto vÏdomÌ, tento pocit nebo vjem BytÌ, neboli tato
z·kladnÌ esence tÏla (pozn. p¯. resp. osobnosti). A jestliûe je tato tÏlesn· esence
pryË, tento pocit, vjem BytÌ, bude takÈ pryË. Tento vjem BytÌ nem˘ûe z˘stat
bez tÏla, stejnÏ jako sladkost nem˘ûe z˘stat bez materi·lu, kter˝m je cukr.

T: Co potom z˘st·v·?
M: To, co z˘st·v·, je tÌm Prap˘vodem, kter˝ je nepodmÌnÏn˝ a kter˝ je bez

atribut˘ a bez ztotoûnÏnÌ; tzn. to, na co se tento doËasn˝ stav vÏdomÌ, t¯ech
stav˘ a t¯ech gun navröÌ a zase potom zmizÌ. Tomuto nejvyööÌmu stavu se ¯Ìk·
Parabrahman, Absolutno.
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To je moje z·kladnÌ uËenÌ. M·te k tomu nÏjakÈ ot·zky?
T: OhlednÏ toho, co jste ¯ekl, ve mnÏ nejsou nijakÈ z·sadnÌ rozpory. Jedin·

vÏc, na kterou si vzpomÌn·m z velice peËlivÈho ËtenÌ knih, je to, ûe Maharadû
v tÏchto knih·ch ¯Ìk·, ûe je zde urËit· spleù vzpomÌnek, kter· p¯eûÌv· u obyËej-
nÈ, neosvÌcenÈ osoby. Je tento zmotek v MahradûovÏ p¯ÌpadÏ zniËen? (pozn.
ed.: Ot·zka, zda-li vzpomÌnky pokraËujÌ po zmizenÌ podstaty bytÌ se obËas vyno¯Ì
kv˘li jejÌ domnÏlÈ souvislosti s moûnostÌ ÑznovuzrozenÌì. Tato z·leûitost je poh·-
nÏna zvl·ötÏ dvÏma v˝roky pronesen˝mi v knize ÑJ· Jsem Toì (Acorn Press, str.
12 a 381), kde se ¯Ìk·, ûe urËitÈ vzpomÌnky jsou uchr·nÏny, coû se m˘ûe br·t jako
potvrzenÌ, ûe osobnost pokraËuje po fyzickÈ smrti. Ale na druhÈ stranÏ Maharadû
¯Ìk· jednÌm dechem zcela bez jak˝chkoliv pochybnostÌ, ûe aËkoliv vzpomÌnky po-
kraËujÌ jako image (pozn. p¯. zde jako nevyplnÏnÈ tuûby a skrytÈ û·dosti a strachy)
a koncepty, nepokraËujÌ ve vztahu a vlastnictvÌ k tÈ samÈ osobÏ, n˝brû pouze Ñdo-
d·vajÌ energii pro novou osobuì (podtrûenÈ dod·no editorem,). Takûe star· osob-
nost nepodstupuje znovuzrozenÌ. ObecnÏ ¯eËeno nem· Maharadû z·jem projedn·-
vat tuto z·leûitost. »·steËnÏ cÌtÌ, ûe to je nÏco jako postavenÌ vozejku p¯ed konÏ.
ÿÌk· posluchaË˘m, aby nejprve pochopili svÈ skuteËnÈ J· tÌm, ûe zaniknou vöechny
totoûnosti s tÏlem a myslÌ, a potom je ot·zka o ÑznovuzrozenÌì bezp¯edmÏtn·, ûe
ano? ñ viz takÈ str. 149 v tÈto knize.)

M: Jestliûe tu je cukr nebo v˝taûek z cukrovÈ t¯tiny, potom je moûnÈ, aby tu
byla z·roveÚ s tÌm i sladkost. Takûe, jestliûe tady nenÌ tato fyzick· materi·lnÌ
esence, kter· je tÏlem, jak zde potom mohou b˝t nÏjakÈ vzpomÌnky? Dokonce
i uvÏdomÏnÌ, ûe jste ûiv˝, ûe existujete, Ëili samotn˝ vjem BytÌ, je ztracen, stej-
nÏ jako je pryË i chuù sladkosti.

Jedna ûena zde mÏla ot·zku, kde si myslela, ûe po zmizenÌ tÏla a vÏdomÌ tu
je nÏco, co je tÌmto Parabrahman. Jak to, aù je to cokoliv, potom ale nÏkdo
m˘ûe zn·t, kdyû tu nenÌ nikdo, kdo by to znal? Jak potom m˘ûe nÏkdo vÏdÏt,
ûe tu je nÏco? PodÌvejte se na to tÌmto zp˘sobem: NynÌ je zde v tÈto mÌstnosti
dvacet lidÌ. Vöichni tito lidÈ odejdou. To, co z˘stane, je tÌm. Ale ten, kdo
odeöel spoleËnÏ s ostatnÌmi, nem˘ûe to, co tu z˘stane, pochopit. Takûe v tom-
to Parabrahman, kter˝ je nepodmÌnÏn˝ a bez atribut˘, nenÌ û·dn· totoûnost
nÏkoho s nÏËÌm. ZtotoûnÏnÌ se p¯ich·zÌ pouze tehdy, kdyû je tu pozn·nÌ Ñj·
jsemì ñ ovöem pokud zde nenÌ û·dn· totoûnost, kdo by tu mohl b˝t, aby se
na cokoliv zeptal? Toto je t¯eba, abyste na vlastnÌ zkuöenost proûili a pochopi-
li, a ne abyste si to nÏkde sebrali od nÏkoho jinÈho nebo to p¯evzali od ÑnÏko-
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hoì (i sebe), kdo je ztotoûnÏn s tÏlem (osobnostÌ) a myslÌ. Je t¯eba to opravdu
zaûÌt a proûitek je jeden. Proto se stanete proûitkem. Pouze tÌmto zp˘sobem to
m˘ûete vÏdÏt a nemyslete si, ûe je to mysl, kter· vÌ; skuteËn· mysl p¯ijde aû
n·slednÏ po proûitku; po proûitÌ pravÈho vÏdomÌ.

Kdyû se nÏkdo zept·, co je jako tento stav Parabrahman, odpovÏdÌ m˘ûe
b˝t, ûe je to jako Bombaj. Ned·vejte mi ovöem jako d˘kaz zemÏpisn˝ popis
mÏsta Bombaje, ne¯Ìkejte mi o atmosfÈ¯e v Bombaji, ale ¯eknÏte mi, co je
Bombaj? Je to v˘bec moûnÈ vyslovit? Nelze to. Takûe zde nenÌ nic, co byste
mohl ¯Ìci, a to je Bombaj, neboli to je Parabrahman. Kdyû v·s poû·d·m:
ÑDejte mi hrst Bombaje,ì nelze to splnit. PodobnÏ zde nenÌ û·dnÈ d·v·nÌ ne-
bo branÌ Parabrahmana a jedinÈ, co m˘ûete udÏlat, je pouze b˝t To. Ve sku-
teËnosti zde koncept neboli myölenka Ñj· jsemì sama o sobÏ nenÌ. Ot·zka by-
la: ÑJe to nÏco jako sp·nek?ì Ne. Sp·nek, jak jsem v·m jiû ¯ekl, je atributem
toho, co se zrodilo. Takûe naleznÏte to, co bylo zrozeno. P¯ed zrozenÌm do-
konce i myölenka, ûe existuji, tu nenÌ. JdÏte zpÏt do svÈho domova a hloubejte
o tom. Toto v·m radÌm proto, ûe skuteËnostÌ je nÏco, co musÌ sebe sama od-
kr˝t. Nem˘ûete k tomu pouûÌt svÈ mozky (pozn. p¯. zde m· Maharadû na mys-
li pamÏù se vöemi vzpomÌnkami) nebo myölenky o tom. Absolutna nelze dos·h-
nout snadno. Cel˝ projev p¯ich·zÌ pouze ze öpetiËky vÏdomÌ. Maharadû se ob-
racÌ k jednÈ panÌ, kter· tam sedÌ, a ¯Ìk· jÌ: ÑBudete si pamatovat to, co jsem
v·m ¯ekl?ì

T: PokusÌm se o to.
M: NÏco si zapamatujte. Nechù je to cokoliv, to samotnÈ je aspektem toho-

to vÏdomÌ, kter˝m jste. Kdyû nem·te toto vÏdomÌ, ot·zka p¯ipomÌn·nÌ nebo
dokonce myölenÌ nevyvstane. Takûe mÌstem, odkud je t¯eba zaËÌt, je toto vÏ-
domÌ. A toto vÏdomÌ zde nem˘ûe b˝t bez tÏla. To je z·hadou, kterou je t¯eba
odhalit.

VÏdomÌ je zde tak dlouho, jak je p¯Ìtomno pÏt element˘. Kdyû nastane to,
Ëemu se ¯Ìk· velkÈ rozpuötÏnÌ VesmÌru (pozn. ed.: podle hinduistickÈ kosmologie
je existence VesmÌru v p¯ÌrodÏ cyklick·; tento cyklus periodicky podstupuje
rozpoötÏnÌ a znovutvo¯enÌ VesmÌru) vöech pÏti element˘, vÏdomÌ je takÈ ukon-
Ëeno. Ale znalec vÏdomÌ, AbsolutnÌ stav, je neovlivnÏn. Takûe j· jsem vûdy
v tomto stavu a to je takÈ d˘vod, proË tu nenÌ û·dn˝ strach z Ëehokoliv. Do-
konce i kdyby vöechno sho¯elo v ËernÈ dÌ¯e a bylo zde ˙plnÈ zniËenÌ, j· bych
to pouze pozoroval. BuÔte proto prostÏ jen ve stavu pozorov·nÌ a budete stej-
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nÏ jako j· nedotknuti jakoukoliv situacÌ. Takûe kdyû tÌm jsem, co by mÏ moh-
lo zas·hnout a ovlivnit?

Za druhÈ, cokoliv se stane, nem· to ve skuteËnosti û·dn˝ podklad. M· to
pouze doËasnou existenci. Takûe dokud je zde projevenÈ bytÌ, bolest je tu ta-
kÈ. Kdyû zmizÌ vÏci, bolest je opÏt pryË. Takûe pouze kdyû je p¯Ìtomna forma
a vÏdomÌ, cÌtÌte bolest nebo zoufalstvÌ. Kdyû tu nenÌ û·dn· forma, nenÌ tu
û·dnÈ vÏdomÌ a û·dn˝ pocit jakÈkoliv bolesti nebo Ëehokoliv.

T: Jsou v MaharadûovÏ uvÏdomÏnÌ okamûiky, kdy zde nenÌ forma, kterou
zde vidÌme p¯ed sebou v poli uvÏdomov·nÌ, ËÌmû zmizÌ pro Maharadûe takÈ
pocit bolesti Ëehokoliv, co se norm·lnÏ dÏje v tomto projevu?

M: Dokud tu je vÏdomÌ, je zde pociùov·na bolest. Ale vÏdomÌ je produktem
potravinovÈho tÏla, stejnÏ jako v olejovÈ lampiËce je plamen tehdy, kdyû je
v nÌ takÈ olej. PodobnÏ toto tÏlo je jak˝msi olejem a tento plamen je pozn·-
nÌm Ñj· jsemì. Cokoliv vidÌte, tak jeötÏ p¯edtÌm, neû to vidÌte, tu musÌ b˝t to-
to pozn·nÌ Ñj· jsemì. A toto samotnÈ obsahuje celou vÏc, v·ö ˙pln˝ svÏt za-
kouöenÌ. Takûe nejvyööÌ scÈnou je toto pozn·nÌ Ñj· jsemì samotnÈ; toto vÏdo-
mÌ samotnÈ je celkov˝m filmem, ve kterÈm je vöechno obsaûeno.

Protoûe je tu vÏdomÌ, je tu moûnÈ pocÌtit bolest, ale j· neberu vÏdomÌ jako
moji skuteËnou totoûnost. Jakmile se mi dostalo mÈ pravÈ totoûnosti skrze
uËitelova slova a plnou vÌru v jeho slova a skrze meditov·nÌ na vÏdomÌ, na to-
to pozn·nÌ Ñj· jsemì, seznal jsem, ûe obvykle zaûit· vÏta, ûe ËlovÏk je narozen
ve svÏtÏ, je chybn·. SkuteËnostÌ je, ûe moje existence je tu navûdy. Je tu st·le.
Nejsem jednÌm z tohoto svÏta, ale svÏt je v mÈm vÏdomÌ. P¯edpokl·dalo se, ûe
tÏlo se zjevilo a ûe se zformovalo v tomto svÏtÏ. Ale jakmile mi byla odkryta
pravda, zjistil jsem, ûe ˙pln˝ VesmÌr je obsaûen v urËitÈm atomu. A co je tÌm
atomem? Je to tato podstata bytÌ, pozn·nÌ Ñj· jsemì. Toto pozn·nÌ obsahuje
˙pln˝ VesmÌr.

Kv˘li vaöÌ existenci, kv˘li tomu, ûe vÌte, ûe jste, takÈ vÌte, ûe je tu svÏt. Tak-
ûe toto vÏdomÌ, dÌky kterÈmu zakouöÌte svÏt, nenÌ ned˘leûitÈ; ve skuteËnosti je
velmi d˘leûitÈ. ProË se proto nechcete stabilizovat zde? Meditujte na toto vÏ-
domÌ samotnÈ a objevte, jak se toto Ñj·stvÌì objevilo. Co bylo jeho p¯ÌËinou?
A odkud se toto vÏdomÌ rozvinulo? Zkuste to nalÈzt, jdÏte p¯Ìmo ke zdroji!
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4. Jakmile vÌte, ûe existujete, 
chcete z˘stat napo¯·d

Maharadû: Je zde mnoho osob, jeû jsou silnÏ p¯ipout·ny ke svÈ vlastnÌ indi-
vidualitÏ. ChtÏjÌ nejd¯Ìve a p¯edevöÌm z˘stat jako individuality a potom chtÏjÌ
zkoumat a hledat pravdu. Nejsou ale ochotny a ani p¯ipraveny ztratit tuto in-
dividualitu. A zatÌmco si chtÏjÌ uchovat svoji totoûnost, z·roveÚ s tÌm chtÏjÌ
nalÈzt to, co je pravda. Ale v tomto procesu se musÌte zcela zbavit tÈto totoû-
nosti samotnÈ. Pokud se v·m poda¯Ì opravdu nalÈzt to, co ve skuteËnosti jste,
uvidÌte, ûe nejste individualitou, ûe nejste osobnostÌ a ûe nejste tÏlem. LidÈ,
kte¯Ì lnou ke svÈ osobnosti a drûÌ se ztotoûnÏnÌ se s tÏlem, nejsou vhodn˝mi
adepty pro toto pozn·nÌ.

JmÈna a formy r˘zn˝ch barev a vöech moûn˝ch tvar˘, kterÈ se objevÌ, majÌ
spoleËnÈ to, ûe jejich p˘vodem je voda. (pozn. ed. ÑVöe se udÏlalo z vody, a to
jak projev, tak i Neprojev. Proto vöe zjevenÈ (murti) je vodou.ì Cit·t z Praöna
Upaniö·dy, 1.4ñ5.) Nikdo ale neprohlaöuje: J· jsem voda. Vöichni tvrdÌ, ûe
jsou osobnostÌ, tÏlem. Pokud vöak pozn·te p˘vod tÏla, potom nakonec musÌte
p¯iznat, ûe tÏlo bylo poËato z vody. Vöechny rostliny a vöe ostatnÌ, vöechna
jmÈna a formy, se zjevujÌ pouze z vody. LidÈ se vöak st·le neztotoûÚujÌ s vo-
dou; ¯ÌkajÌ, ûe jsou tÏlem. Existence nebe nebo pekla, nebo aù je to cokoliv ji-
nÈ, je vym˝ölena pouze na tÈto zemi. Vöechna jmÈna n·leûÌ form·m a vöechny
formy se zjevujÌ ze zemÏ a zase se do zemÏ navracÌ. Takûe existence nebe
a pekla jsou pouh˝mi koncepty. VÏdci provedli objevy; tito vÏdci obdrûeli po-
moc ze svÈho vlastnÌho vÏdomÌ, z tohoto vlastnÌho pozn·nÌ Ñj· jsemì samot-
nÈho. NevÏdÌ ovöem, co je tÌmto vÏdomÌm. Nemohou se p¯Ìmo uchytit toho,
co odhalili. Bylo naps·no mnoho knih, ale nakonec Kriöna, jenû nebyl osob-
nostÌ, ale vÏdomÌm ve formÏ, o tom napsal, co to vlastnÏ je. A tato zpovÏÔ se
mi zd· b˝t tou nejvhodnÏjöÌ ze vöech tÏch dochoval˝ch pÌsem.

Tazatel: MyslÌte Bhagavad GÌtu?
M: Ano, ale netvrdÌm tu, ûe Kriöna je osobnostÌ. Je to vÏdomÌ ve zvl·ötnÌ

formÏ, kterÈ utvo¯ilo Bhagavad GÌtu. StejnÈ vÏdomÌ je ve v·s. A je to takÈ to-
to vÏdomÌ, kterÈ tu bylo, kdyû jste byl dÌtÏ, stejnÏ tak jako je p¯ÌtomnÈ i nynÌ.
Jak Ëas plyne, vÏdomÌ z˘st·v· tÌm, ËÌm je. Naz˝v·m to balñkriöna, dÏtskÈ vÏ-
domÌ. ZamÏ¯te k nÏmu pozornost; chytnÏte se toho a potom to budete zn·t.
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Toto vÏdomÌ Ñj·ì je stejnÈ u dÌtÏte tak i u starce. »Ìm byli vöechny velkÈ
osobnosti, velcÌ uËenci, vÏdci, politici a dalöÌ v prvnÌ den svÈho ûivota? Na
tomto stupni je p¯ÌtomnÈ vÏdomÌ, ale vÏdomÌ Ñj·ì, tato totoûnost Ñj· jsemì,
tu nenÌ; je tu pouze dÏtsk· nevÏdomost, pouze dÏtskÈ vÏdomÌ, balñkriöna. DÌ-
tÏ nevÌ, ûe existuje. Kdyû vyroste, dozvÌ se Ëasem, ûe je; rozpozn· matku
a ostatnÌ a od tÈ doby zaËne shromaûÔovat takzvanÈ pozn·nÌ a stane se t¯eba
velk˝m uËencem, velkou osobnostÌ. Nikdo ovöem nevÌ, co je touto dÏtskou
nevÏdomostÌ. DûÚ·nin to vÌ; proto se takÈ st·v· svobodn˝. NenÌ nijak hrd˝ na
Sebeñpozn·nÌ. DûÚ·nin zn· p˘vod tohoto vÏdomÌ.

Toto atomickÈ vÏdomÌ obsahuje cel˝ VesmÌr, a p¯esto toto vÏdomÌ vÌ, ûe
nenÌ tÌmto vÏdomÌm. Takûe v tomto p¯ÌpadÏ je absurdnÌ, ûe by si drûelo ja-
koukoliv hrdost. Jakou? Ten, kdo to pochopil, je AbsolutnÌm stavem, ve kte-
rÈm toto vÏdomÌ Ñj· jsemì je nep¯ÌtomnÈ. Jestliûe potk·te nÏjakÈ dûÚ·niny,
bude pro v·s snadnÈ je rozeznat, neboù oni nebudou mÌt jakoukoliv hrdost ze
svÈho Sebeñpozn·nÌ, protoûe oni p¯ekonali i toto pozn·nÌ, a tudÌû jej nevlast-
nÌ. ÿÌkajÌ: ÑJ· nejsem toto pozn·nÌ nebo toto vÏdomÌ.ì

VÏdomÌ opouötÌ tÏlo v dobÏ, kdy nast·v· smrt. A co se stane s tÌm n·r˘stem
Ëerv˘, kte¯Ì se vytvo¯ili v tÏle? I zde je takÈ ûivot. Ovöem z·kladnÌ vÏdomÌ tÏla
zmizelo, takûe kdyû ûivotnÌ sÌla zmizÌ, tÏlo odpadne a vystydne.

O tomto principu jsem mluvil Ëty¯icet dva let. Kdyû jsem potkal svÈho uËi-
tele, ¯ekl mi, abych si nevöÌmal û·dnÈho boha. ÿekl mi takÈ, ûe moje vÏdomÌ,
dÌky kterÈmu zakouöÌm svÏt, je tu p¯ed veöker˝m projevem. To znamen·, ûe
jsem se mÏl obracet pouze na toto vÏdomÌ. äel jsem k jeho zdroji a nalezl jsem
jeho podstatu a zjistil, co to vlastnÏ je. Ta skuteËnost, ûe tu jsem, ûe zakouöÌm
a vnÌm·m svÏt, je d˘kazem toho, ûe kdyû nastalo rozpuötÏnÌ vesmÌr˘, j· tÌm
nebyl zasaûen. Kdybych byl b˝val v ten okamûik zem¯el, nemohl bych nynÌ
zakouöet tuto existenci.

Takûe mnoho velk˝ch lidÌ tu ¯eklo nÏco podobnÈho jako Kriöna, ale jakmi-
le to nÏkdo chce vy¯knout, mÏl by nejprve vÏdÏt, ËÌm je; pozdÏji, kdyû to vÌ,
se nÏco p¯ihodÌ a svÏtec promluvÌ. Ale p¯edtÌm, neû se cokoliv ¯ekne, musÌ tu
b˝t p¯ÌtomnÈ toto vÏdomÌ Ñj·ì. Byl tu okamûik, v AbsolutnÌm stavu, kdy tu
nebyla û·dn· podstata bytÌ; potom se tu objevila podstata bytÌ a nÏco jste ¯ek-
li. Nez·leûÌ na tom, zda-li to je pravdivÈ Ëi faleönÈ, ale je t¯eba si uvÏdomit, ûe
p¯ed zjevenÌm podstaty bytÌ jste nevÏdÏl, ûe jste byl; takûe aù jste ¯ekl cokoliv
potÈ, kdy se objevila podstata bytÌ, zda-li pravdu Ëi faleö, je zcela jedno. Zdroj
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tÈto podstaty bytÌ, pozn·nÌ Ñj· jsemì, kterÈ m·te, je skryt˝ v tr·vÏ a zrnku r˝-
ûe.

LidÈ, kte¯Ì vysvÏtlujÌ pozn·nÌ, vÏ¯Ì, ûe svÏt je tu nejd¯Ìv a ûe byli v tomto
svÏtÏ zrozeni aû po jeho vytvo¯enÌ. Nemohou vysvÏtlovat û·dnÈ pozn·nÌ do tÈ
doby, dokud tu je toto mylnÈ p¯esvÏdËenÌ; tito ÑvykladaËi pravdyì nevÌ o nic
vÌce neû obyËejnÌ lidÈ. Kdyû tu je vÏdomÌ Ñj·ì, mohou b˝t vypuötÏna slova.
Jsou zde nÏjakÈ svÏty p¯edtÌm, neû se zjevÌ toto vÏdomÌ? Ne, vy jste nic nevÏ-
dÏl o svÈ vlastnÌ existenci. Takûe prvnÌ vÏcÌ, kterou jste poznal, bylo to, ûe jste.
Potom jste nÏco ¯ekl podle toho, co se v·m zjevilo, nenÌ-li pravda?

Takûe aù jste ¯ekl cokoliv, pravdu Ëi leû, co je tou podstatou a z·kladem
tÏchto slov?

Kdyû tu nenÌ tato podstata bytÌ, nejsou tu û·dn· slova. Jakmile se objevÌ ta-
to podstata bytÌ, cokoliv, co se p¯ihodÌ, je uËeno uËitelem k jeho Ñû·k˘mì a je
to vyhl·öeno za Ñn·boûenstvÌì. Ale toto jsou pouze koncepty. Jak jste se popr-
vÈ dozvÏdÏl, ûe existujete? Kv˘li Ëemu? NynÌ jste v tento okamûik poznal, ûe
jste. Jak to vÌte?

T: NevÌm. Je to pr·vÏ proto, ûe tento vjem je se mnou, to je vöe. Nemohu
stopovat jeho zdroj.

M: Kdyû zn·te zdroj tÈto podstaty bytÌ neboli vÏdomÌ Ñj·ì, jste osvobozen.
Potom se st·v·te svobodnÌ. Ne d¯Ìve.

T: Vöechno, co zn·m na tÈto ˙rovni ze svÈ praxe, kterou Maharadû doporu-
Ëuje, je to, ûe ËÌm vÌce spoËÌv·m v tomto vÏdomÌ, tÌm öùastnÏjöÌ jsem a st·le
mÈnÏ a mÈnÏ se star·m o svÈ postavenÌ ve svÏtÏ.

M: Cokoliv, co ¯Ìk·te, je proslovem v tomto svÏtÏ. MyslÌte si, ûe byste vÏdo-
mÏ vstoupil do tÈto formy, tohoto tÏla, kdybyste p¯ed zjevenÌm podstaty bytÌ
vÏdÏl o svÈ existenci, vÏËnÈ a absolutnÌ? To, co se stalo, se d· popsat takto:
ZpoË·tku jste nevÏdÏl, ûe jste byl zde. Pouze kdyû v·m byly dva aû t¯i roky
a byl jste dÏcko, zaËal jste vÏdÏt, ûe existujete. Takûe vöe, co se odehr·lo do tÈ
doby (do tÏch dvou let vaöeho vÏku spoleËnÏ s devÌti mÏsÌci v l˘nÏ matky), je
naprostou nevÏdomostÌ. Toto vöechno se odehr·lo nevÏdomÏ. Takûe ot·zkou
z˘st·v·, zda-li byste p¯ed vstoupenÌm do l˘na byl vÏdomÏ p¯esvÏdËen o tom,
ûe to chcete udÏlat?

T: Dob¯e, z·viselo by to na reklamÏ a informacÌch, kterÈ bych vÏdÏl a dostal
o tomto svÏtÏ. Kdybych v tÈ chvÌli vÏdÏl to, co vÌm nynÌ, nemyslÌm zrovna, ûe
bych to chtÏl udÏlat.
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M: PrvnÌm p¯Ìznakem smrti nÏjakÈ osoby je, ûe zem¯el˝ ËlovÏk nevÌ, ûe je;
tzn. ûe podstata bytÌ opustila tÏlo. VÏdomÌ Ñj·ì, tedy vjem Ñj·stvÌì, tu nenÌ.
Potom p¯ijde doktor a potvrdÌ to a tak lze tÏlo poh¯bÌt. A je skuteËnostÌ, ûe tÏ-
lo, kterÈ zap¯ÌËinilo, ûe zde byla p¯Ìtomnost pozn·nÌ Ñj· jsemì, je p¯ÌtomnÈ,
ale toto pozn·nÌ Ñj· jsemì je po smrti tÏla nep¯ÌtomnÈ. Toto vÏdomÌ Ñj·ì jiû
po smrti nenÌ v tÏle p¯ÌtomnÈ. Z·leûÌ potom na tom, zda-li tÏlo poh¯bÌte do
zemÏ, Ëi jej sp·lÌte? NenÌ tu nikdo, kdo by se br·nil.

D·m v·m nynÌ urËit˝ dom·cÌ ˙kol. Aû p¯ijdete dom˘, uvaûujte nad tÌm, co
jste nynÌ slyöel, a napiöte si nÏkterÈ body, kterÈ m·te nevyjasnÏnÈ. Pokud m·te
nÏjakÈ ot·zky, m˘ûete je poloûit dalöÌ den.

P¯ekl: Mnoho û·k˘ pÌöe Maharadûovi, kde se mu svÏ¯ujÌ, ûe jsou od nÏho
fyzicky oddÏleni, protoûe ûijÌ na Z·padÏ a on v Bombaji. PÌöÌ mu, ûe nemajÌ
penÌze, aby mohli p¯iletÏt, ale p¯esto si nemyslÌ, ûe tam s nimi nenÌ. ÿÌkajÌ, ûe
je Maharadû s nimi a ûe on a oni jsou jedno. TakovÈ dopisy on dost·v·. Tito
pisatelÈ takÈ zakouöejÌ jednotu, neñdu·lnÌ stav.

T: Oni to nep¯ekroËÌ a nejdou za to.
M: Ale oni to nemohou p¯ekroËit, nemohou jÌt za to. St·le cÌtÌ, ûe by sem

mÏli p¯ijÌt, aËkoli vÌ, ûe je tu jednota. ÿÌk·m jim, ûe kdyû sem p¯ijedou, jejich
vÏdomÌ se st·v· Mnou Samotn˝m. Dokud m·te p¯esvÏdËenÌ, ûe jste muûem
nebo ûenou, hled·te mne a chybÌm v·m. Ale jakmile vezmete sebe sama jako
vÏdomÌ, potom jsem vûdy s v·mi ñ tomu ¯Ìk·m ÑmanûelstvÌì. Chcete se se
mnou vzÌt a uzav¯Ìt manûelsk˝ svazek? Potom mÏjte takov·to p¯esvÏdËenÌ.

NynÌ p˘jdu opÏt ke zdroji. Dûanmarlana znamen· ÑzrozenÌñsvatbaì. Kdo Ëi
Co je tÏmi dvÏma Ë·stmi, kterÈ se vezmou a uzav¯ou manûelsk˝ svazek ve
zdroji? Dûanmarlana, ÑzrozenÌñsvatbaì, je spojenÌ dvou entit: jednÈ jako mat-
ky ñ kapaln· sÌla a druhÈ jako otce, kter· je taktÈû kapalnou silou v okamûiku,
kdyû se spojÌ. Tomu se ¯Ìk· zrozenÌ.

To je moje duchovnÌ pozn·nÌ, to je moje studie o duchovnosti; to je to, co
jsem dÏlal po cel· ta lÈta. P¯iöel jsem do tÈ ˙rovnÏ, kde jsem seznal, ûe jsem
tÌm principem, kter˝ nebyl dotËen a ovlivnÏn rozpuötÏnÌm vesmÌr˘. To jsou
m· p¯esvÏdËenÌ. ÿÌk·m v·m z mÈ vlastnÌ zkuöenosti, ûe jsem nepocÌtil jakou-
koliv bolest, kdyû cel˝ VesmÌr byl v ohni a byl zniËen. Byl jsem zcela nedotËen
a neovlivnÏn. Je to pravda Ëi ne?

T: M·te na mysli Maharadûovu zkuöenost?
M: Ano.
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T: VÏ¯Ìm tomu, ûe je to pravda.
M: Proto takÈ, co se mne t˝Ëe, p¯estalo existovat nebe a peklo. Jsou tu jinÌ

lidÈ, kte¯Ì tomu vÏ¯Ì a mohou zakusit tento druh p¯edstavy, ale pro mne û·dn·
nebe Ëi pekla neexistujÌ.

P¯ekl.: Maharadû toto ¯Ìkal v poslednÌch dvaaËty¯iceti letech; nynÌ ¯Ìk·, ûe
m· bolesti kv˘li svÈmu nemocnÈmu tÏlu. ÿÌk· lidem, zvl·ötÏ cizinc˘m, kte¯Ì
sem za nÌm jezdÌ, aby v tomto kr·tkÈm Ëase sebrali alespoÚ takovÈ pozn·nÌ,
jakÈ mohou.

M. Dûnaneövar, velk˝ svÏtec, ¯ekl: ÑNe¯Ìk·m leû; cokoliv existuje, nem·
û·dnou podstatu, je to neskuteËnÈ.ì (pozn. ed.:  ÑOd poË·tku tu nenÌ û·dn·
vÏc.ì ñ cit·t Chuejñnenga, äestÈho patriarchy ËÌnskÈho zenovÈho buddhismu).
SouËasn˝ okamûik je neskuteËn˝.

P¯ed zjevenÌm podstaty bytÌ jsem neexistoval. Takûe co tu bylo? NynÌ ¯Ìk·-
te, ûe existujete. Takûe j· budu hovo¯it k tomuto tÈmatu. Co je touto existen-
cÌ? Nebo je to snad neñexistence? ÿeknete mi, ûe jsem tu p¯ed öedes·ti Ëi sto
lety nebyl. Takûe co tu bylo? Co tu potom bylo? Co tu bylo p¯ed sto lety? Je
cokoliv, co odpovÌte, pravdivÈ Ëi klamnÈ?

T: VÏ¯Ìm tomu, ûe je to pravdivÈ. To je to nejup¯ÌmnÏjöÌ prohl·öenÌ mÈho
pozn·nÌ. NevÌm, co tu bylo, jelikoû na to nem·m û·dnÈ vzpomÌnky.

M: Takûe cokoliv jste ¯ekl o tom, kdy jste nebyl, je tou skuteËnou existencÌ.
To je tou pravou existencÌ a cokoliv si myslÌte, ûe jste nynÌ, je tÌm klamn˝m;
to je z·konit· pravda, neboù vaöe skuteËn· existence je z·roveÚ vÏËn·. Je to
stav, ve kterÈm je podstata bytÌ nep¯Ìtomn·. Je to vÏËn˝ stav. A jelikoû je vÏË-
n˝, je pravdou. NynÌ se se sv˝m vjemem Ñj·stvÌì, kter˝ je ËasovÏ omezen, m˘-
ûete sezn·mit jako s nÏËÌm, co je doËasnÈ; proto to je takÈ nepravdivÈ ñ je to
vÏËn· existence nepravdy. Princip, kter˝ mi nynÌ odpovÌd·, byl nezn·m˝ p¯ed
sto lety a ten sam˝ princip mi takÈ ¯Ìk·, ûe byl nedotËen v dobÏ, kdy byl cel˝
vesmÌr zniËen.

Pokud m·te plnou vÌru v uËitele, znamen· to, ûe m·te jeho milost. VÏdomÌ
nebo-li podstata bytÌ samotn· je l·skou; je bezforemn·. A chce existovat po
cel˝ Ëas. Toto vÏdomÌ samotnÈ je l·ska. Tato l·ska chce b˝t, existovatÖ Takûe
veökerÈ vaöe ˙silÌ smÏ¯uje k uchov·nÌ tÈto l·sky, k udrûenÌ jejÌ existence. A to
m· nejvyööÌ d˘leûitost, protoûe to obsahuje cel˝ svÏt. DÌky tomuto vÏdomÌ za-
kouöÌte svÏt. SvÏt je v tomto vÏdomÌ.

Od tÈ doby, kdy jste Brahman, ztr·cÌte svÈ ztotoûnÏnÌ s tÏlem; jakmile zto-
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toûÚujete sebe sama s Brahman, nejste jiû vÌce omezen charakteristikou lidskÈ
bytosti. Je to potom jako nezralÈ mango, kterÈ se pomalu st·v· zral˝m; v tom-
to stavu uvidÌte, ûe nejste ani Brahman, ale ûe jste Parabrahman, svÏdek to-
hoto Brahman.

Je pro v·s zcela nutnÈ, abyste pochopili, jak ve v·s pracuje toto tÏlo a ûivot-
nÌ sÌla ñ tedy musÌte zn·t tento psychosomatick˝ proces. MusÌte to pochopit
z toho d˘vodu, abyste zcela jasnÏ vnÌmali, ûe znalec tohoto procesu je zcela
oddÏlen od tohoto psychosomatickÈho mechanismu; on jej pouze pozoruje.
éivotnÌ sÌla je nynÌ v tomto tÏle urËit˝m konceptem. NicmÈnÏ konceptu·lnÏ
jsou zde Ëty¯i Ë·sti tÈto ûivotnÌ sÌly. Ty Ë·sti, kterÈ bÏûnÏ zn·me a ch·peme,
jsou madhjama a vaikhari. Madhjama je myölenkou, kter· vch·zÌ do ˙st a za
pomocÌ slov je vyslovena. Samotn˝ proces mluvenÌ se naz˝v· vaikhari. Ovöem
Ñvespodì, pod mÌstem vzniku myölenky, zaËÌnajÌ procesy, kter˝mi se ¯Ìk· para
a paöjanti. Jsou na poË·tku a odstartov·vajÌ cel˝ proces komunikace. Kdyû slo-
va vystoupila spont·nnÏ skrze ûivotnÌ sÌlu, dech, jsou zn·ma jako VÈdy. Kdyû
je dosaûeno stupnÏ, kdy jiû VÈdy nejsou schopny vysvÏtlit to, co se dÏje, naz˝-
v·me to VÈdanta, coû znamen· konec VÈd. Ale znalec tohoto procesu je zcela
oddÏlen a nestar· se o tÏlo. Toto je t¯eba zcela jasnÏ pochopit.

P¯ekl.: Nemoc, kterou Maharadû m·, je z·leûitostÌ tÏla a (ûivotnÌho) dechu.
D¯Ìve ¯Ìkal, ûe vöe, co je touto nemocÌ, p¯edal do spr·vy podstatÏ bytÌ. Takûe
nechme, aù se o to star· tato podstata bytÌ! Takûe jestliûe tato podstata bytÌ
chce zd˘raznit tuto nemoc, dovolme jÌ to. Jestliûe se chce drûet v zapomnÏnÌ,
m˘ûe to svobodnÏ uËinit. V kaûdÈm p¯ÌpadÏ je Maharadû pouze svÏdkem
a p¯edal vöe do opatrov·nÌ podstatÏ bytÌ, ve kterÈ ve skuteËnosti tato nemoc
vyvstala; je to tedy z·leûitost tÏla a podstaty bytÌ. éivotnÌ sÌla je pracovnÌ prin-
cip v tomto za¯ÌzenÌ (pozn. p¯. komplexnÌ sloûka projevenÈ bytosti).

M: Cokoliv je z·vislÈ na ûivotnÌ sÌle, vËetnÏ VÈd, existuje pouze tak dlouho,
dokud tu je tÏlo a dokud trv· dech a vÏdomÌ. Kdyû to, co je ËasovÏ omezeno,
zmizÌ, potom vöe ostatnÌ takÈ zmizÌ. I VÈda zmizÌ. Ale znalec tohoto vöeho je
bezËasov˝, bez prostoru a nestar· se o to, co se stane tÏlu, ûivotnÌmu dechu
a vÏdomÌ.

Kdyû dech zmizÌ, toto za¯ÌzenÌ se stane neuûiteËn˝m. Ten, kdo toto zn·, se
neztotoûnÌ s psychosomatick˝m procesem neboli s tÌmto za¯ÌzenÌm. Kdyû je
v·m to jasnÈ a zn·te to intuitivnÏ a velmi dob¯e, lze ¯Ìci, ûe m·te dûÚ·nu.
Znalci se dalo mnoho rozliËn˝ch jmen ñ ·tman, Para·tman, Iövara, B˘h.
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JmÈna mu byla d·na pouze za ˙Ëelem komunikace. Dokud principu nebo
konceptu nenÌ d·no jmÈno, nem˘ûe zde b˝t û·dn· komunikace. Takûe musÌ
b˝t pochopeno v mysli, ûe to, co se naz˝v· ·tman, nenÌ nÏËÌm, co by mÏlo mÌt
tvar Ëi formu.

VËera jsme mluvili o tom, jak si nÏkdo m˘ûe snadno chybnÏ zamÏnit jmÈno
za vÏc. Tomu je t¯eba se vyhnout, a proto, jestliûe se nÏkdo zept· na to, co je
jako Parabrahman, co je jako Absolutno, potom m˘ûete ¯Ìci, ûe je to nÏco ja-
ko Bombaj. Je to pouze jmÈno, kterÈ tomu je d·no; nem˘ûete mi d·t Ë·st
Bombaje, kdyû v·s o Ë·st poû·d·m. NemÏli byste se zab˝vat jmÈny do takovÈ
mÌry, ûe byste zapomnÏli na podstatu. Tomuto AbsolutnÌmu stavu byla d·na
r˘zn· jmÈna, ale je t¯eba pochopit, ûe vöechna jmÈna jsou podmÌnÏna, nemajÌ
û·dnÈ atributy a nevlastnÌ û·dnou totoûnost.

Jak·koliv duchovnÌ praxe, kterou lze prov·dÏt, je ve skuteËnosti zaloûena
pouze na pracovnÌm principu, coû je ûivotnÌ dech, a bude proto trvat pouze
tak dlouho, jak bude trvat tento dech. JakÈkoliv pozn·nÌ, kterÈ jste nabyl, aù
je materi·lnÌho Ëi duchovnÌho z·kladu, je zaloûeno pouze na tomto vÏdomÌ Ëi
dechu. Jinak tu nenÌ û·dnÈ pozn·nÌ, kterÈ by nÏkdo v projevenÈm svÏtÏ mohl
zÌskat. Je to zaloûeno na tomto vÏdomÌ Ñj· jsemì, a proto je striktnÏ a vrozenÏ
omezenÈ. Takûe nÏkdo si m˘ûe myslet, ûe dÏl· tuto praxi na ·tman, ale ve
skuteËnosti nic takovÈho nedÏl·, neboù ·tman je docela ˙plnÏ oddÏlen (pozn.
p¯. ·tman nem· formu a tvar a je proto jakoukoliv formou nedosaûiteln˝). Tako-
v˝ adept dÏl· tuto praxi pouze z hlediska ûivotnÌ sÌly. V momentÏ, kdy je tato
ûivotnÌ sÌla vyËerp·na a praxe naplnÏna, chce odpoËinek. Kdyû odpoËÌv·, m˘-
ûe se st·t, ûe se rozpustÌ do stavu sam·dhi. Ale jakÈkoliv zkuöenosti, kterÈ m˘-
ûete proûÌt, aù v sam·dhi Ëi jinde, jsou zase jen ËasovÏ omezenÈ a ten, kdo je
proûije, je oddÏlen od zkuöenosti samotnÈ. Zakusitel (pozn. ed.: zde je myölen
NejvyööÌ Zakusitel, a ne omezen˝ zakusitel ve formÏ psychosomatickÈho organis-
mu) je zcela oddÏlen. Z·leûÌ na n·s, abychom pochopili proûitek a nebyli
v nÏm chyceni a nuceni se jÌm zamÏstn·vat.

Cokoliv, co probÌh· ve svÏtÏ, je zaloûeno pouze na tÈto ûivotnÌ sÌle. A ûivot-
nÌ sÌla jedn· pouze skrze slova. ⁄pln· Ëinnost ve svÏtÏ je zaloûena na tÈto sÌle,
ale ·tman, zakusitel neboli svÏdek, je tot·lnÏ oddÏlen. A kdyû to zopakuji,
tento svÏdek je nÏco jako Bombaj. é·dn· Ëinnost nem˘ûe b˝t p¯idÏlena tomu,
kdo je pouze svÏdkem. M˘ûe Bombaj nÏco udÏlat? Jak·koliv Ëinnost bude tr-
vat pouze tak dlouho, jak tu bude tato ûivotnÌ sÌla.
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»lovÏk se usÌdlil v omezenÈm sev¯enÌ ztotoûnÏnÌm sebe sama se jmÈnem
a formou. Ale ve skuteËnosti je tÌm, co je bezËasovÈ, bezprostorovÈ a bez zto-
toûnÏnÌ. Kdyû nynÌ hled·me pravdu, hled·me pravdu s formou a to je d˘vod,
proË s tÌm m·me problÈmy. Je tu jmÈno, forma a Ëinnost. V momentÏ, kdy
ûivotnÌ sÌla zmizÌ, nenÌ tu û·dnÈ jmÈno, û·dn· forma, û·dnÈ nabytÈ vÏdomos-
ti, û·dnÈ nadÏje, û·dnÈ ctiû·dosti ñ prostÏ nic.

Od poË·tku ûivotnÌ sÌly do jejÌho konce nebo v dobÏ, kdy je unavena a kdy
se ukl·d· do odpoËinku, m· st·le jedno spoleËnÈ ñ je ËasovÏ omezen·. Vznik
t¯ech stav˘ (bdÏnÌ, sp·nek a znalost Ñj· jsemì) je zaloûen na tÈto ûivotnÌ sÌle,
kter· se zjevila. NenÌ to v˝sledek touhy kohokoliv, ani v·s Ëi mne; je to spon-
t·nnÌ dÏj. Jakoukoliv praxi, kterou adept dÏl·, dÏl· skrze n·stroj ûivotnÌ sÌly,
a tÌm p·dem je tato praxe ËasovÏ omezen·. TudÌû je t¯eba zcela jasnÏ pocho-
pit, ûe je nutnÈ se vyvarovat chybnÈho n·zoru, ûe vaöe praxe je kon·na skrze
·tman. RovnÏû tak jakÈkoliv omezenÌ, o kterÈm si ËlovÏk myslÌ, ûe ho svazuje,
je takÈ zaloûeno na tÏchto konceptech, kterÈ jsou vystaveny v d˘sledku proje-
vu ûivotnÌ sÌly, a jsou tudÌû vöechny ËasovÏ omezenÈ.

Co je touto omezenostÌ, proË jsme se do nÌ dostali? Slova, kter· z v·s vych·-
zÌ, reprezentujÌ vaöi mysl ñ poslednÌ dvÏ f·ze v˝ronu slov, tzn. madhjama
a vaikhari, jsou z¯etelnÈ a p¯edchozÌ dvÏ f·ze, tj. para a paöjanti, jsou nevnÌma-
telnÈ. Madhjama je mysl a vaikhari jsou slova, kter· vych·zÌ z ˙st. A prost¯ed-
nictvÌm myölenek a slov jsme chybnÏ ztotoûnili sebe sama s individu·lnÌ to-
toûnostÌ a zaËali jsme pouûÌvat pojmy jako Ñj·ì a Ñmojeì, zatÌmco vöe, co se
uskuteËÚuje v projevu, je nez·vislÈ od pozorovatele a je zaloûeno zcela na ûi-
votnÌ sÌle. Pochopte prosÌm zcela jasnÏ, ûe tato ûivotnÌ sÌla ztotoûnila chybnÏ
sebe samu s tÏlem, myölenkami a slovy a potom pociùovala vinu z nÏËeho ne-
bo naopak si myslela, ûe zÌskala z·sluhu z nÏjakÈ Ëinnosti. Vöe se p¯itom dÏje
nez·visle pouze skrze Ëinnost ûivotnÌ sÌly. Jestliûe je toto jasnÏ pochopeno,
zmizÌ veöker· omezenÌ Ëi zisky z jak˝chkoliv nabyt˝ch z·sluh. Je zde potom
nÏjak˝ B˘h? S ukonËenÌm ûivotnÌ sÌly zde nenÌ û·dn˝ pohyb, û·dn· myölenka,
û·dnÈ slovo, û·dnÈ p¯ib˝v·nÌ a ub˝v·nÌ, û·dn˝ ˙plnÏk Ëi nova.

T: Je fyzick· smrt spojena s ukonËenÌm ûivotnÌ sÌly? Pokud ano, je potom
nÏco pravdivÈho na teorii znovuzrozenÌ?

M: »ty¯i druhy ¯eËi, tj. para, paöjanti, madhjama a vaikhari jsou n·zvy
oznaËujÌcÌ ûivotnÌ dech. BÏûnÏ si ËlovÏk neuvÏdomuje nejjemnÏjöÌ druhy, tj.
para a paöjanti. Jsou tak jemnÈ, tak z·kladnÌ a tak hlubokÈ pro nÏho, ûe je ne-
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nÌ schopen vnÌmat a rozumÏt jim. Proto zaËne pracovat na t¯etÌ f·zi, madhaja-
ma, kter· je takÈ ztotoûnÏna s myslÌ a vych·zÌ ven se slovy, tj. spoleËnÏ se Ëtvr-
tou f·zÌ, naz˝vajÌcÌ se vaikhari. Na tÈto ˙rovni dvou druh˘ mysli, dvou druh˘
¯eËi pracuje kaûd· nevÏdom· individualita. TÌm si tato nevÏdom· individuali-
ta vytv·¯Ì svoje vlastnÌ image (pozn. p¯.: vnÏjöÌ zjev, charakteristick˝ i ¯eËÌ), kte-
r˝ je vytvo¯en z tÈto madhjamy, kter· je ¯eËÌ. Jestliûe z˘st·v· tato individualita
po cel˝ ûivot nevÏdomou a nepochopÌ toto tajemstvÌ VesmÌru, bude zajistÈ
mluvit o znovuzrozenÌ, narozenÌ a dalöÌch idejÌch, konceptech, se kter˝mi se
sama ztotoûÚuje. Proto vöechny tyto ideje a koncepty o znovuzrozenÌ jsou ur-
Ëeny pro nevÏdomÈ. Jinak po rozpuötÏnÌ vöech koncept˘ zde nenÌ nic.

T: Je nauka o astrologii takÈ na ˙rovni mysli, kterou je madhjama, tedy ve
t¯etÌm druhu ¯eËi?

M: NezapomeÚte, ûe madhjama je jmÈno, kterÈ je d·no mysli, a kdyû zde
nenÌ û·dn˝ ûivotnÌ dech, kde je potom astrologie, kde je budoucnost a minu-
lost pro jakoukoliv ûivou bytost jakÈkoliv ûivotnÌ sÌly (pr·ny)? NÏkdo se zto-
toûÚuje se vöemi VÈdami, vöemi Ëinnostmi, vöÌm, co se dÏje ve svÏtÏ tak dlou-
ho, dokud nenÌ schopen pochopit ûivotnÌ dech, jehoû jazykem jsou vöechny
Ëty¯i ¯eËi. MÏl byste pochopit vöechny Ëty¯i druhy ¯eËi, kterÈ plynou prost¯ed-
nictvÌm ûivotnÌho dechu, pr·ny. Dokud je vöechny nerozpozn·te, jste omezen
a odsouzen k tomu, ûe vöe, co v·m mysl ñ tedy madhjama, p¯edloûÌ a ¯ekne,
budete br·t za absolutnÏ spr·vnÈ. Tyto koncepty, kterÈ v·m mysl naservÌrova-
la, budete nakonec br·t v·ûnÏ; potom budete vÏ¯it, ûe jsou zde nebe a peklo
a vöechny druhy z·sluh a h¯Ìch˘. Na druhÈ stranÏ jakmile je ûivotnÌ dech po-
chopen, ten, kdo to pozoruje (svÏdek), je absolutnÏ odliön˝, absolutnÏ odlou-
Ëen˝ od vöech tÏchto aktivit, kterÈ probÌhajÌ ve svÏtÏ.

T: Jak˝ je po smrti rozdÌl mezi tÌm, kdo bÏhem ûivota pochopil pravdu,
a tou nevÏdomou osobou, kter· ji nepochopila?

M: Muû, kter˝ pochopil tento ûivotnÌ dech, se dostal za jakÈkoliv ment·lnÌ
koncepty; tzn., ûe se jich z·roveÚ zbavil, a ten, kdo jej nepochopil, je otrokem
sv˝ch myölenek, kterÈ jsou v˝plodem mysli.

T: Ne, moje ot·zka byla o tom, co bude po smrti!
M: Co naz˝v·te smrtÌ? NynÌ se tyto sloûky rozpadly a p¯estaly ho¯et. Jsou

ukonËeny! Znamen· to, ûe jsou mrtvÈ? Kdyû se cokoliv stane neviditeln˝m,
naz˝v·te to smrtÌ. NenÌ tomu tak. Kdyû se nÏco stane viditelnÈ, naz˝v·te to
zrozenÌm.
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T: Co je tÌm vjemem, osvojujÌcÌm sebe sama za lidskou bytost?
P¯ekl.: Maharadû nebude v tÈto diskuzi st·le odpovÌdat na tyto element·rnÌ

ot·zky. NynÌ se p¯eh·nÌ v·nek, vÌtr a bou¯ka p¯es Bombaj. TrpÌ Bombaj nebo
se snad z nÏËeho raduje? StejnÏ tak to je s Parabrahman a ·tman; nenÌ tady
nic zapot¯ebÌ, neû to pochopit.

T: Ale pokud je po smrti stav moudrÈho realizovanÈho svÏtce a nevÏdomÈ-
ho ËlovÏka, kter˝ nepochopil skuteËnost, stejn˝, jak˝ je d˘vod pro motivaci
st·t se tÌm, kdo zn· pravdu?

M: Kdo tu bude mluvit o Parabrahman, kter˝ je bez kvalit a atribut˘, po
smrti a sdÏlovat nÏkomu, ûe je bez atribut˘? Pouze ten, kdo ch·pe skuteËnost
v pr˘bÏhu svÈho ûivota a vÌ, ûe je nirguna ñ skuteËnost bez kvalit a atribut˘,
bude pouze tÌm, kdo je schopen to ¯Ìci. On nevÌ, zda-li je nebo nenÌ. Stavy
bytÌ nebo neñbytÌ na nÏho nemajÌ absolutnÏ û·dn˝ efekt. To je nirguna, to je
Parabrahman. Bombaj samotn· nevÌ, ûe existuje nebo ûe neexistuje. Odch·zÌ
duöe, ·tman, do pekla nebo do nebe? LidÈ ¯ÌkajÌ, ûe m·m v·ûnou nemoc. Co
vöak zakouöÌm? J· zakouöÌm pouze ûivotnÌ dech. Tento vit·lnÌ dech vyhasne
a podstata bytÌ zmizÌ, ale j· nejsem ovlivnÏn.

Zept·m se v·s na jednu ot·zku: ÑM˘ûeme ¯Ìci, ûe vy a j· jsme totoûnÌ?ì
Takûe j· ¯eknu, abyste mi uk·zal vzorek toho, co j· opravdu jsem, a potom
v·m mohu ¯Ìci, zda-li jsme stejnÌ.

T: Ale j· jsem si jist, ûe vöichni Maharadûovi û·ci by byli r·di, kdyby pokra-
Ëoval v projevu. Bude Maharadû nÏjak reagovat na hlubokÈ p¯·nÌ sv˝ch û·k˘?

M: Jak· je pot¯eba reagov·nÌ na cokoliv? Ten, kdo m· hlubokou vÌru, bude
takÈ podle svÈho p¯esvÏdËenÌ schopen vnÌmat toto uËenÌ a vöe zakouöet.

Zkuöenost tohoto svÏta v n·s vzeöla v d˘sledku nÏkoho, kdo proûÌval ext·zi
p¯i intimnÌm pohlavnÌm styku, a z tekutÈ l·tky naöich rodiË˘ a z jejich ext·ze
vyraöily vöechny naöe ûaly a mizÈrije.

T: M· Maharadû na mysli, ûe tu je vûdy dvojice protiklad˘, kter· se vûdy
dÏje spoleËnÏ? Je nutnÈ, aby v mysli koexistovaly spoleËnÏ jak ötÏstÌ, tak i ne-
ötÏstÌ?

M: Vöechny tyto koncepty jsou v˝sledkem nepochopenÌ vaöÌ p¯irozenosti.
Protoûe jste nepochopil to, ËÌm ve skuteËnosti jste, je vaöÌm v˝sledkem zoufal-
stvÌ.

T: Star· se Maharadû o svoji rodinu a jinÈ vÏci zodpovÏdnÏ?
P¯ekl.: Ano, a vÌce neû to.
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T: Kdyû tu mluvÌme o ûivotnÌ sÌle, tak jejÌ dva aspekty, kter˝ch jsme si bÏû-
nÏ vÏdomi, jsou naöe myölenky a projev tÏchto myölenek, vyj·d¯iteln˝ ve slo-
vech. JakÈ dalöÌ aspekty ûivotnÌ sÌly existujÌ? MusÌme si jich b˝t vÏdomi bÏhem
naöÌ praxe, naöÌ s·dhany?

M: Para a paöjanti ñ neboli dva druhy vyj·d¯enÌ nebo ¯eËi, o kter˝ch jsem
p¯edtÌm mluvil, jsou ve skuteËnosti tÌm, ûe si uvÏdomujeme svoji existenci,
svoji podstatu bytÌ. UvÏdomÏnÌ svÈ existence znamen· b˝t si vÏdom tÏchto
dvou druh˘ ¯eËi. Jejich v˝znamem je to, ûe jste ve t¯ech stavech bytÌ ñ tj.
v bdÏnÌ, sp·nku a vÏdomÌ Ñj· jsemì. DalöÌ dva druhy ¯eËi jsou tÌm, co provo-
zujete ve svÏtÏ, ve svÈ pr·ci, tzn. jak tyto bÏûnÈ Ëinnosti vykon·v·te se svojÌ
myslÌ ve svÈ pr·ci.

Tyto Ëty¯i druhy ¯eËi mohou b˝t vûdy rozeznatelnÈ n·sledujÌcÌm zp˘sobem:
PrvnÌ stupeÚ, para, koresponduje s vaöÌm prap˘vodnÌm stavem, kdy jste nevÏ-
dÏli, ûe existujete. Potom p¯ich·zÌ tento pocit, ve kterÈm p¯ich·zÌte k sobÏ,
a stanete se vÏdomÌ sami sebe. Toto je st·le jeötÏ prvnÌ stupeÚ para, kter˝ je jiû
n·sledov·n druh˝m stupnÏm, tj. paöjanti, Ëili vÏdomÌm. To je tehdy, kdyû ¯Ì-
k·te: ÑAno, j· jsem ûiv˝, jsem bdÏl˝, existuji.ì Jakmile m·te toto vÏdomÌ
o tom, ûe existujete, chov·nÌ ve svÏtÏ koresponduje s n·sledujÌcÌmi dvÏma po-
slednÌmi aspekty ûivotnÌ sÌly. Na tÈto ˙rovni p¯ich·zejÌ myölenky, mysl, tj.
(madjama), zaËne pracovat a skrze mysl zaËnou proudit slova (vaikhari).

Kdyû to zopakujeme: nejprve si nejsem sebe sama ani vÏdom; nevÌm, ûe
existuji. Potom toto vÏdomÌ zatlaËÌ samo sebe na tento stav neuvÏdomÏnÌ do
tÈ mÌry, ûe poËneme cÌtit, ûe jsme si vÏdomi sebe sama. Nakonec tato ûivotnÌ
sÌla zatlaËÌ sebe samu do plnÈho vÏdomÌ a j· vÌm, ûe existuji, ûe jsem zde.
A tak se z toho stane koncept, ze kterÈho poËne existovat ˙pln˝ svÏt vöech
moûn˝ch problÈm˘. V tomto origin·lnÌm stavu, kdy si nejste sebe sama vÏ-
dom, tu nenÌ û·dn˝ problÈm jakÈhokoliv druhu. Ale jakmile toto vÏdomÌ po-
Ëne cÌtit svoji p¯Ìtomnost, zaËnou s tÌm existovat vöechny problÈmy. To
ovöem nenÌ moje ˙roveÚ, neboù vÌm, ûe toto nenÌ moje charakteristika, ale ne-
lze pop¯Ìt, ûe tyto stavy byly na mne poloûeny, a tudÌû i j· mohu ¯Ìci, ûe to je
ÑmÈì, a tak zaËÌn· cesta ztotoûÚov·nÌ se s tÏlem a myslÌ a p¯ekraËov·nÌ tÈto to-
toûnosti.

Kdyû jsem zprvu mluvil o vÏdomÌ, myslÌte si, ûe jsem mÏl na mysli tÏlo? Ne,
tÏlo to nenÌ. Ale aby se vÏdomÌ mohlo zjevit, pot¯ebuje tÏlo, pot¯ebuje n·stroj
a tÏlo je potravou pro toto vÏdomÌ. Bez potravy nem˘ûe tÏlo existovat a vÏdo-
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mÌ nem˘ûe existovat bez tÏla. Takûe toto tÏlo je potravou pro vÏdomÌ, kterÈ
tudÌû m˘ûe existovat. Jestliûe tÏlo zmizÌ, potrava zmizÌ a potom i vÏdomÌ zmi-
zÌ. Potom se lze zeptat: ÑJe zde nÏjak˝ rozdÌl mezi tÌm, co se naz˝v· ·tman ne-
boli j·, a tÌmto vÏdomÌm?ì Je to jedna a ta sam· vÏc, ale rozliön· slova jsou
uûÌv·na v rozliön˝ch kontextech; obsah je vpodstatÏ stejn˝. PouûÌv·m termÌn
Ñchuùì, esence tÏla; chuù tÈto esence je touto podstatou bytÌ, existence, ûivota.
Toto bytÌ chce pokraËovat v ûivotÏ tak dlouho, jak jen to je moûnÈ. Takûe l·s-
ka je pro toto vÏdomÌ touto chutÌ.

T: M·m jeötÏ jednu ot·zku. Bylo zde dnes r·no p¯eloûeno, ûe vÏtöina du-
chovnÌ praxe, kterou dÏl·me za ˙Ëelem dosaûenÌ cÌle, je pokusem zmanipulo-
vat sebe sama. Je to opravdu hra ûivotnÌ sÌly.

M: Takûe se chcete zeptat, zda-li m· tato praxe v˘bec nÏjakou hodnotu?
T: Ne, ne. MojÌ ot·zkou je to, jak je moûnÈ, ûe stav pozorovatele, kter˝ se

snaûÌme drûet a kter˝ se zd· b˝t j·drem Maharadûovy rozmluvy k n·m, m˘ûe
v˘bec vzniknout bÏhem vöech tÏchto pokus˘?

M: Praxe, i p¯esto, ûe je ËasovÏ omezen·, se sama odkryje ve vÏdomÌ. Jedi-
nou d˘leûitou vÏcÌ je jejÌ odhalenÌ. Toto se stane tehdy, kdyû tomu ve svÈ me-
ditaci d·v·me naöi plnou pozornost; potom vÏdomÌ, kterÈ p¯es n·s p¯eölo a je
Ëirou nevÏdomostÌ, v·m samo o sobÏ uk·ûe svoji pravou p¯irozenost. NenÌ
t¯eba kamkoliv chodit, jezdit na r˘zn· mÌsta Ëi dÏlat cokoliv; vy jste jiû tady.

»lovÏk musÌ pracovat ve svÏtÏ. MusÌ zodpovÏdnÏ prov·dÏt svÈ kaûdodennÌ
povinnosti. P¯itom vöem by ale mÏl pochopit, ûe to, co se tu zjevilo samo od
sebe ñ to je toto tÏlo, mysl a vÏdomÌ ñ vzeölo i p¯es tu skuteËnost, ûe se o to
nikdo neprosil a nikdo to neû·dal. Neû·dal jsem to; p¯ekrylo to m˘j p˘vodnÌ
stav, kter˝ je bezËasov˝, bezprostorov˝ a bez atribut˘. Takûe cokoliv se stalo,
mÏlo stejnou p¯ÌËinu ve svÏtÏ. éivotnÌ sÌla a mysl jsou ËinnÈ, ale mysl se v·m
snaûÌ vsugerovat domnÏnku, na z·kladÏ kterÈ byste vÏ¯il tomu, ûe toto vöe zje-
venÈ a doËasnÈ jste Ñvyì. Proto vûdy ch·pejte, ûe jste bezËasov˝, bezprostorov˝
svÏdek. A i kdyby v·m mysl ¯ekla, ûe jste tÌm, kdo je Ëinn˝, nevÏ¯te jÌ. Vûdy
drûte svoji totoûnost oddÏlenÏ od toho, co provozuje mluvenÌ, myölenÌ a pro-
vozov·nÌ nÏjakÈ Ëinnosti. To, co se uskuteËnilo, neboli toto za¯ÌzenÌ, kterÈ
funguje ve svÏtÏ (pozn. p¯.: tÏlo, mysl a vÏdomÌ ñ osobnost), p¯ekrylo vaöi prap˘-
vodnÌ esenci, ale vy nejste tÌmto za¯ÌzenÌm. Toto je t¯eba pevnÏ podrûet
v mysli.

Kaûd· ûiv· bytost m· gurua uvnit¯ sebe sama. Dokud by guru nebyl p¯Ìto-
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men, bytost by nebyla schopna p¯ijÌt na svÏt. Podstata bytÌ samotn· je gu-
ruem.

Tyto v˝öe popsanÈ Ëty¯i druhy ¯eËi jsou ûivotnÌ silou. Kdykoliv je p¯Ìtomn·
ûivotnÌ sÌla, je tu z·roveÚ takÈ ·tman a naopak. Kdyû ûivotnÌ sÌla opouötÌ tÏlo,
z·roveÚ s tÌm odch·zÌ i tyto Ëty¯Ì druhy ¯eËi a ·tman samoz¯ejmÏ p¯est·v· b˝t
vyciùov·n. Podstata bytÌ, vÏdomÌ Ñj·ì, a vöechny Ëinnosti se dÏjÌ pouze v d˘-
sledku p¯Ìtomnosti ûivotnÌ sÌly. Takûe kdyû tato ûivotnÌ sÌla opouötÌ tÏlo a vÏ-
domÌ Ñj·ì tu jiû nenÌ p¯ÌtomnÈ, odpadne tÏlo. Nakonec se v·s zept·m, kdo je
tu st·le?

T: To, co je bezejmennÈ. NevÌm, kdo je to; nem· to û·dnÈ jmÈno.
M: Existence ûivotnÌ sÌly a vÏdomÌ Ñj·ì v sobÏ majÌ ukrytou zkuöenost vaöÌ

existence. Proto takÈ vÌte, jak˝m zp˘sobem pozn·v·te to, ûe existujete; bez tÈ-
to sÌly a tohoto vÏdomÌ byste nemohl poznat nic o svÈ vlastnÌ existenci.

(Maharadû se obracÌ k novÈmu tazateli.) M·te nÏjakÈho uËitele? CviËÌte jÛ-
gu? Co se snaûÌte spojit, co s ËÌm spojujete? Co jsou ty dvÏ entity?

T: SnaûÌm se odstranit ego (osobnost).
M: NynÌ se snaûte pouze poslouchat, o Ëem se tu hovo¯Ì, takûe si sednÏte

nÏkam do rohu. Pokud se v·m to bude lÌbit, m˘ûete z˘stat; jinak se m˘ûete
sebrat a jÌt a nenÌ pot¯eba, abyste sem vÌcekr·t chodil. Ale nepokl·dejte û·dnÈ
ot·zky. ProstÏ jen poslouchejte ot·zky p¯ÌsedÌcÌch a odpovÏdi. Chcete se hned
jako novÏ p¯ÌchozÌ na nÏco zeptat? To, o Ëem m˘ûete ¯Ìci, ûe to nezn·te, je
spr·vnÈ. Cokoliv si myslÌte, ûe zn·te, je tÌm, co nenÌ spr·vnÈ. Cokoliv ch·pe-
te, nenÌ spr·vnÈ, a cokoliv nejste schopen pochopit, je spr·vnÈ. PochopitelnÈ
m· sv˘j zaË·tek a konec, ale vöe, co nelze pochopit, nem· û·dn˝ zaË·tek a û·d-
n˝ konec.

T: Mysl musÌ b˝t klidn·, protoûe jejÌ pohyb vytv·¯Ì neklid a zmatek.
M: ÿekl jste, ûe nejste mysl. ProË se tedy star·te o to, zda-li je mysl klidn· Ëi

nest·l·? Vy nejste myslÌ. Cokoliv, co nezn·te, jste. CÌtÌte st·le nÏjakou pot¯e-
bu sedÏt zde jeötÏ nÏkdy?

M·m na mysli to, ûe pokud jste opravdu pochopil, co zde bylo ¯eËeno, nenÌ
pot¯eba, abyste se z˙ËastÚoval tÏchto setk·nÌ. Pokud jste to pochopil jednou
a provûdy, m˘ûete jÌt.

T: MyslÌm, ûe mnoho z n·s cÌtÌ, ûe zde jsou nÏkte¯Ì, kdo jsou seËtÏlÌ, a jinÌ
neznajÌ p¯Ìliö mnoho knih. Je tak snadnÈ chrlit ze sebe slovnÌ znalosti, kterÈ
jsme nabrali v okolnÌm prost¯edÌ. Ovöem kdyû jsme v MaharadûovÏ spoleËen-
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stvÌ, dÏje se tu nÏco, co je pro n·s o mnoho vÏtöÌm p¯Ìnosem neû jen sbÌr·nÌ
informacÌ. Je potom jedno, zdali jsme s nÌm ve fyzickÈm kontaktu Ëi Ëteme
knihy, popisujÌcÌ rozhovory s nÌm. MyslÌm si tedy, ûe je to pr·vÏ on, kdo n·s
p¯itahuje tak silnÏ, abychom chtÏli b˝t tady s nÌm. Protoûe nÏkdy se stane, ja-
ko by pot¯eba mluvenÌ byla vyËerp·na a Maharadûova p¯Ìtomnost samotn· je
pocÌtÏna.

M: PotÈ, kdy jste zÌskal toto vÏdomÌ Ñj·ì jiû jako dÌtÏ, jsou jakÈkoliv dojmy,
kterÈ jste n·slednÏ potÈ nasbÌral, tÌm z·kladem, ze kterÈho nynÌ mluvÌte. Tak-
ûe tento hovor je ËasovÏ omezen a m· tak ohraniËenou hodnotu; je to pouze
objektivnÌ pozn·nÌ. (pozn. ed.: tzn. pozn·nÌ Ñobjekt˘ì z hlediska subjektu,
a proto ˙trûkovitÈ, koneËnÏ omezenÈ a podmÌnÏnÈ jmÈnem a formou)

T: Jedin˝m ˙Ëelem jakÈkoliv komunikace s Maharadûem je poslouûit n·m
k osvobozenÌ sebe sama od vöech vazeb a omezenÌ. NÏkdy je zapot¯ebÌ objas-
nit nÏjakÈ koncepty, ale z·kladnÌm ˙Ëelem je osvobodit n·s. J· ovöem p¯i p¯Ì-
chodu sem pociùuji, ûe ze sebe shazuji v ûivotÏ trvajÌcÌ starostlivost o jakÈkoliv
koncepty.

M: DÏtsk˝ princip samotn˝ je podvodnÌk. NenÌ v nÏm û·dn· pravda.
I kdyû podporujete vöechny ty klamy, jakoukoliv tÏlesnou formu, i p¯esto, ûe
se vaöe tÏlesn· forma st·le mÏnÌ, vaöe objektivnÌ pozn·nÌ se takÈ st·le mÏnÌ;
nakonec zjistÌte, ûe st·rne tÏlo a takÈ vy, vaöe osobnost. Aù se stane cokoliv, je
to vöe jen jako sen; nem· to û·dn˝ podklad. Kdyû podporujete tento ˙pln˝
sen, tuto nepravdu, uvÏdomte si, ûe vöe poËalo u toho dÌtÏte. Jiû jako dÏcko
jste zaËal sbÌrat pozn·nÌ, a kdyû jste zest·rl, na vöe jste zapomnÏl. Takûe veöke-
rÈ toto objektivnÌ pozn·nÌ nebylo k niËemu. NynÌ se v·s zept·m, ËÌm jste
v tomto okamûiku? Vöe, co jste zÌskal p¯i sv˝ch ztotoûÚov·nÌ se s tÌm Ëi onÌm,
se sv˝mi mÏnÌcÌmi se tÏlesn˝mi formami, postupem Ëasu ztratÌte. Co je po-
tom vaöÌ opravdovou totoûnostÌ?

P¯edstavte si, ûe nÏkdo velmi zest·rne a doûije se mnoha let, ¯eknÏme sto
dvacetipÏti let. Ke konci ûivota se stane velmi slab˝ a nakonec je jiû tÈmÏ¯
mrtv˝m. ProË se ¯ekne, ûe tato osoba je mrtva? Kv˘li Ëemu?

T: ObjektivnÏ ¯eËeno mi je zcela jasnÈ, kdy je nÏkdo jiû mrtev a kdy ne; ûi-
votnÌ dech opustÌ tÏlo a tÏlo se potom stane pouze hromadou odumÌrajÌcÌch
bunÏk.

M: Kdyû se princip dÌtÏte naplnÌ, vyËerp· a rozplyne, naz˝v·te jedince mrt-
vou osobou. Protoûe zde zprvu byl tento princip dÌtÏte, ûila tu i osoba XY.
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T: M· Maharadû na mysli, ûe ûivot zaËÌn· a konËÌ s dÏtinsk˝m stavem mys-
li? Beru to tak, ûe s dÏtstvÌm se tÏlo dostane do pohybu. A smrt je ukonËenÌm
pohybu, kter˝ byl poËat p¯i narozenÌ.

M: ProË se tomu ¯Ìk· dÏtsk˝ princip, co je tou entitou a jak v·s poprvÈ na-
padlo pouûÌt n·zvu ÑdÏtstvÌì? Pokuste se to pochopit. Co je tÌm principem,
kter˝ se naz˝v· ÑdÏtstvÌì?

T: VÏdomÌ je v tÈ nejz·kladnÏjöÌ formÏ v dÌtÏti. P¯esto zde nelze v û·dnÈm
p¯ÌpadÏ mluvit o jeho nez·vislÈ existenci, o tom, ûe je tÌm, Ëi onÌm ñ je to vöe
ËistÏ nahodilÈ.

M: Je sladkost v nezralÈm ovoci?
T: Ne.
M: Nakonec se tam ale sladkost objevÌ, ûe? Odkud se vezme?
T: Z biochemick˝ch zmÏn, kterÈ nastanou, kdyû ovoce dozraje.
M: OsvobozenÌ nastane tehdy, kdy pochopÌte, co je tÌmto dÏtstk˝m princi-

pem. Nakonec paradoxnÏ zjistÌte, ûe jste jiû osvobozen. MusÌte se pokusit po-
chopit svoje vÏdomÌ Ñj·ì, neboli svoji podstatu bytÌ. PomocÌ tohoto vÏdomÌ
m˘ûete zÌskat velkÈ mnoûstvÌ objektivnÌho pozn·nÌ a zkusit jÌm ovl·dat svÏt.
Pokud nepochopÌte toto vÏdomÌ samotnÈ, potom jste v zajetÌ. M˘ûete dÏlat
cokoliv ve svÏtÏ, ale nakonec stejnÏ z˘stanete v poutech. VÏdomÌ, vÏdomÌ dÌ-
tÏte, musÌ zn·t samo sebe, tj. vÏdomÌ zn· toto vÏdomÌ. To je jedin· cesta
k osvobozenÌ. Jestliûe ûijete po tisÌce let, aù m·te jakoukoliv totoûnost, tak ne-
z˘stanete nikdy ve stejnÈ totoûnosti, neboù nic z toho nez˘stane stejnÈ. Nebu-
dete mÌt û·dnou st·lou totoûnost pro sebe sama, i kdybyste ûil jakkoliv dlou-
ho.

Vöe je obsaûeno uvnit¯ pozn·nÌ, kdy jste byl dÌtÏ, a v pochopenÌ, ûe je vÏöke-
rÈ dalöÌ vaöe pozn·nÌ zaloûeno pr·vÏ na tomto vÏdomÌ dÌtÏte a toto vöe nako-
nec zmizÌ. Takûe vaöe ˙pln· totoûnost takÈ zmizÌ vËetnÏ tÈto dÏtskÈ totoûnos-
ti, kter· zmizÌ jako poslednÌ.

Je tento dÏtsk˝ princip a toto vÏdomÌ dÌtÏte pravdivÈ? Ten, kdo rozpoznal
skuteËnost, vÌ, ûe je to faleön˝ klam. Potom je tÌm, kdo je osvobozen. Co
o nÏm m˘ûete ¯Ìci?

Ten, kdo to pochopil, se st·v· tÌm, co se ve VÈd·ch vyjad¯uje pojmem
nirguna, nirv·na. Nirv·na znamen· Ñto, co je bez kopie, vzoruì. Nirguna zna-
ËÌ Ñto, co je za vÏdomÌmì. Takûe aktivity tÈto pravÈ skuteËnosti, nirguny Ëi
nirv·ny, jsou jako mÏsto Bombaj. Co jsou jejÌ Ëinnosti? »innosti toho, kdo
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pochopil tuto pravdu a p¯ekonal toto vÏdomÌ, jsou podobnÈ Ëinnostem mÏsta
Bombaje.

T: MyslÌm si, ûe Ëinnosti mÏsta Bombaje jsou mnohem vÏtöÌ a zajistÈ se
rozsejÌ na mnohem vÏtöÌ vzd·lenost.

M: Kdyû mluvÌm o mÏstÏ Bombaj, ¯Ìk·m to obraznÏ a nem·m na mysli tu-
to zemÏpisnou polohu s pozemky a vyznaËen˝mi hranicemi. TÌm p·dem ne-
m˘ûete p¯esnÏ urËit, co tvo¯Ì toto mÏsto Bombaj.

T: MyslÌm si, ûe se to d· vyj·d¯it mnohem lepöÌmi metaforami.
M: MalÈ s velk˝m m˘ûete srovn·vat jedinÏ tehdy, kdyû zde m·te nÏjak˝

standard, Ëili rozliöujÌcÌ faktor. Ale jestliûe tu je jako jedin· existujÌcÌ entita nÏ-
co malÈho nebo naopak nÏco velkÈho, jak to m˘ûete s ËÌmkoliv srovn·vat?
Kdyû k tomu nem˘ûete p¯iloûit nÏco jeötÏ menöÌho, potom nelze o niËem ¯Ìci,
ûe je to vÏtöÌ neû to Ëi ono; ˙pln· vÏc je relativnÌ.

T: My to ale dÏl·me po celou dobu.
M: Ano, dÏl·te, ale jen bÏhem dne p¯i vykon·v·nÌ svÏtsk˝ch ËinnostÌ ve svÏ-

tÏ; pouûÌv·te tyto pojmy, jako kdybyste byli ve snu. Takûe vöechny tyto aktivi-
ty jsou podobnÈ tÏm ve snu. I vaöe chov·nÌ je stejnÈ jako ve snovÈm stavu.
TÌmto zp˘sobem se uskuteËnÌ vöechny Ëinnosti.

T: NÏkter˝m z n·s ûivot p¯in·öÌ neuvÏ¯itelnÏ sloûitÈ a smysluplnÏ vyz˝vajÌcÌ
sny. Velkou v˝zvou je p¯ijmout je jako sny a spat¯ovat prost¯ednictvÌm staûe-
nÌ, jak n·s tyto iluzornÌ sny charakterizujÌ. D˘sledkem tÏchto sn˘ je vtisknout
n·m nÏjakÈ jmÈno a povÏst a zbavit n·s tak schopnosti nechat to bÏûet a ne-
brat to v·ûnÏ.

M: NynÌ je toto vÏdomÌÖ, jenû vyvstalo v dobÏ, kdy jste byl dÌtÏ a kdy se
prvnÏ objevilo, p¯ÌËinou toho, ûe m˘ûete ¯Ìci, ûe nÏkdo je velkou osobnostÌ.
P¯edstavte si ale, ûe by se toto vÏdomÌ v˘bec neobjevilo. Byl byste schopen
odhalit velikost nÏkoho?

T: NevÏdÏl bych o niËem, nebyl bych si niËeho vÏdom.
M: Takûe to znamen·, ûe v nep¯Ìtomnosti tohoto vÏdomÌ dÌtÏte nelze odha-

lit velikost kohokoliv, ûe ano?
T: Na naöich prvnÌch dojmech z dÏtstvÌ je smÏönÈ to, ûe p¯i vzpomÌnce na

dÏtstvÌ se n·m obvykle vybavÌ bolestivÈ vzpomÌnky neû ty veselÈ chvilky, p¯i
kter˝ch jsme nemÏli û·dnou pot¯ebu a kdy jsme nebyli p¯ibiti k uvÏdomÏnÌ si
sebe sama.

M: Takûe podle v·s jsou vzpomÌnky na dÏtstvÌ bolestivou zkuöenostÌ?
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T: Ano, je to prvnÏ, kdy vyvstane sebeñuvÏdomÏnÌ, kdyû ËlovÏk pocÌtÌ zra-
nÏnÌ, kdyû je odmÌtnut, kdyû je zbit p¯·teli, kdyû mu matka nasek· na zadek,
kdyû mu matka Ëi otec potlaËÌ jeho pot¯ebu po l·sce atd.

M: DÏtstvÌ samotnÈ je bolestivÈ. Bez tohoto dÏtstvÌ by zde nebyla û·dn·
zkuöenost bolesti, ûe ano? Pochopte to jasnÏ a jednoznaËnÏ. Bude ten, kdo
neproûije svÈ dÏtstvÌ, mÌt jakoukoliv zkuöenost s bolestÌ? Vöe zaËÌn· s tÌmto
stavem.

T: NemyslÌm si, ûe by stav dospÏlosti byl o nÏco lepöÌ; i to m· svÈ.
M: Hovo¯Ìme tu o poË·tku vöeho. Vöe zaËÌn· v dÏtstvÌ. NynÌ je tento dÏtsk˝

princip takÈ konceptem, ideou. Takûe jestliûe to pochopÌte, souËasnÏ s tÌm
p¯ekroËÌte vöechny ostatnÌ koncepty. Proto snad ch·pete, proË v·m st·le p¯i-
kazuji, abyste pochopil vÏdomÌ dÌtÏte, svÈ dÏtstvÌ.

Jak˝ je smysl vaöeho dÏtstvÌ, tj. vÏdomÌ, kterÈ proûÌv·te jako dÌtÏ? Jeho
smyslem je, abyste se dozvÏdÏli, ûe jste, ûe existujete. To je vöe, co toto vÏdomÌ
udÏlalo. P¯edtÌm jste nemÏl û·dnou zkuöenost o vÏdomÌ Ñj·ì. Moje stanovisko
a stejnÏ tak i prohl·öenÌ mÈho gurua je to, ûe dÏtstvÌ je podvodnÌk, je to faleö-
n˝ klam. Pozn·nÌ Ñj· jsemì samotnÈ je podvodnÌk. Kdyû se zjevÌ podstata by-
tÌ, l·ska k existenci neboli touha po existenci je v˝sledkem tÈto z·kladnÌ iluze,
tÈto m·ji. Jakmile p¯ijdete na to, ûe existujete, cÌtÌte, jako kdybyste vytrvale
existovali vÏËnÏ. St·le chcete b˝t, existovat, p¯eûÌvat. A tak zaËÌn· v·ö boj, vaöe
utrpenÌ. Vöe je zp˘sobeno touto iluzÌ, m·jou.

P¯ekl.: Doktor mu ¯ekl, aby nemluvil.
T: Jak m˘ûe jak˝koliv doktor Maharadûovi ¯Ìci, aby nemluvil? Vûdyù je jeho

¯eË d˘vodem toho, ûe je s n·mi.
P¯ekl.: Maharadû ¯ekl, ûe doktor, kter˝ ho vyöet¯oval a zjistil nemoc, mu do-

poruËil, aby nemluvil.
T: To je bÏûnÈ doporuËenÌ. SedÌ tu s n·mi dokonal˝ doktor ûivota a smrti

a jeho medicÌna p¯ich·zÌ skrze jeho slova.
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5. NejvÏtöÌ z·zrak je novinka 
sdÏlujÌcÌ ÑJ· jsemì

Maharadû: Vöe, co se objevÌ, nem· ve skuteËnosti û·dnou existenci a vöe, co
se neobjevilo a objevÌ se, takÈ odpadne. To, co z˘st·v·, je TÌm Absolutnem.
Toto Absolutno je jako mÏsto Bombaj.

Tazatel: Bombaj se zd· b˝t v tÈto dobÏ zjevn·. Mohl by Maharadû pouûÌt
jako p¯ÌmÏr jinÈ mÏsto?

M: BÏûnÏ to ¯Ìk·m a je mi jedno, zda-li Bombaj spÌ, Ëi proûÌv· rannÌ probu-
zenÌ, nebo zda-li je zaplnÏn· a zanepr·zdnÏn·, Ëi zda proûÌv· ˙trapy Ëi radosti.
Neodkazuji se na lid, ûijÌcÌ v Bombaji, ani na pozemky, ale na to, co tu po
tom vöem z˘st·v·.

NynÌ vÌte, ûe jste. MÏl jste p¯ed tÌmto momentem toto pozn·nÌ o tom, ûe
existujete? Bylo zde toto vÏdomÌ, tato podstata bytÌ, kterou nynÌ proûÌv·te, jiû
d¯Ìve?

T: Bylo, nÏkdy zapnutÈ, nÏkdy vypnutÈ.
M: Toto ujiötÏnÌ o tom, ûe jste, toto pozn·nÌ o vaöÌ existenci tu bylo d¯Ìve?
T: Kdyû sleduji a dÏl·m to, co mi Maharadû ¯ekne, je mi vöe zcela jasnÈ.

Jsem st·le na nevyvinutÈ ˙rovni, m˘j vjem Ñj·ì je zcela opomenut˝. ObËas
mne p¯epadne moment velkÈ radosti, mÌru a jasnosti. Tyto chvÌle p¯ijdou
a zase odejdou a j· na nÏ zapomenu.

M: Jejich vrozenou p¯irozenostÌ je ËasovÈ omezenÌ. Toto vÏdomÌ se v·m zje-
vilo jiû v dobÏ, kdy jste byl dÌtÏ, a nynÌ je zde p¯ÌtomnÈ; p¯ed nÏkolika desÌt-
kami let zde vöak nebylo. Takûe nenÌ moûnÈ tvrdit, ûe je vÏËnÈ. Takûe nevÏ¯te
tomu, ûe je pravdivÈ (pozn. ed.: na z·kladÏ toho je i projevenÈ bytÌ neskuteËnÈ).
Dokud m·te toto vÏdomÌ Ñj·ì, budete se snaûit zÌsk·vat vÏci; dokud vÌte, ûe
jste, vÏci, kterÈ vlastnÌte, budou pro v·s mÌt emocion·lnÌ d˘leûitost. NynÌ zde
je skuteËnost, ûe vaöe vÏdomÌ Ñj·ì samotnÈ je ËasovÏ omezenÈ. Takûe kdyû
zmizÌ, jak· bude hodnota vöech tÏch vÏcÌ, kterÈ jste vlastnil?

T: é·dn·.
M: Dokud nepochopÌte toto vÏdomÌ dÌtÏte, budete strh·v·n a zaplÈt·n ve

svÏtÏ a v jeho Ëinnostech. Proto opravdovÈ osvobozenÌ je pouze tehdy, kdyû
pochopÌte toto vÏdomÌ dÌtÏte. SouhlasÌte?

T: SouhlasÌm.
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M: Ve svÈm ûivotÏ nem·te ani jednu trvalou totoûnost. Cokoliv, co si vez-
mete za svÈ a s ËÌm se ztotoûnÌte, se mÏnÌ ze dne na den. Nic nenÌ st·lÈ.

T: »Ìm si myslÌte, ûe se stanete, se takÈ po Ëase mÏnÌ i navzdory v·m.
M: Tato zmÏna je moûn· takÈ jen dÌky p¯Ìtomnosti tohoto z·kladnÌho vÏ-

domÌ dÌtÏte. V d˘sledku nÏho jsou vöechny zmÏny moûnÈ. Proto takÈ musÌte
uchopit a pochopit tento princip.

Pokud to opravdu chcete pochopit, musÌte se vzd·t svÈ totoûnosti s tÏlem.
Vöemi moûn˝mi prost¯edky pouûÌvejte tÏlo, ale nepovaûujte se za tÏlo, kdyû
jedn·te ve svÏtÏ. ZtotoûnÏte se s vÏdomÌm, kterÈ spoËÌv· v tÏle; s touto totoû-
nostÌ byste mÏl ve svÏtÏ jednat. Jste toho schopen?

Dokud se ztotoûÚujete s tÏlem, vaöe zkuöenost bolesti a lÌtosti bude r˘st den
za dnem. Proto se takÈ musÌte vzd·t tÈto totoûnosti, a mÏl byste br·t sebe sa-
ma jako vÏdomÌ. Jestliûe se berete jako tÏlo, znamen· to, ûe jste zapomnÏl na
svÈ pravÈ J·, kterÈ je ·tman. Pro toho, kdo zapomnÏl na sebe sama, tu zb˝v·
jen lÌtost. Kdyû odpadne tÏlo, princip, kter˝ tu z˘st·v· st·le, je vaöe pravÈ J·.
Pokud se ztotoûÚujete s tÏlem, budete cÌtit, ûe umÌr·te, ale ve skuteËnosti tu
nenÌ û·dn· smrt, protoûe vy nejste tÏlem. Nechù tu tÏlo je Ëi nenÌ. Vaöe exis-
tence je zde po¯·d; ona je vÏËn·.

Kdo nebo co nynÌ slyöelo m˘j hovor? Nejsou to uöi, nenÌ to fyzickÈ tÏlo, ale
pozn·nÌ, kterÈ je v tÏle tÌm, co mne slyöelo. Proto se ztotoûnÏte s tÌmto pozn·-
nÌm, s tÌmto vÏdomÌm. JakÈkoliv ötÏstÌ, ze kterÈho se radujeme v tomto svÏtÏ,
je pouze imagin·rnÌ. SkuteËn˝m ötÏstÌm je pozn·nÌ sebe sama, svÈ existence.
Toto pozn·nÌ je oddÏlenÈ od tÏla (pozn. p¯.: osobnosti). NemÏl byste nikdy za-
pomenout opravdovou totoûnost, kterou vlastnÌte. Uvaûte, co m˘ûe proûÌvat
pacient na smrtelnÈ posteli, kter˝ co nevidÏt um¯e. Kdyû se poprvÈ dozvÌ o svÈ
nemoci, ¯eknÏme rakovinÏ, dostane takov˝ öok, kter˝ se mu vryje tak silnÏ do
pamÏti, ûe na to neust·le myslÌ. PodobnÏ byste si mÏl neust·le p¯ipomÌnat
svoji pravou p¯irozenost, na kterou byste nemÏl nikdy zapomenout. MÏjte
proto na pamÏti neust·le pravou totoûnost, o kterÈ jsem tu mluvil.

Pacient, kter˝ trpÌ rakovinou, si neust·le opakuje a recituje potichu tÏchto
p·r slov: ÑUmÌr·m na rakovinu, umÌr·m na rakovinu Öì; toto opakovanÈ re-
citov·nÌ prov·dÌ bez sebemenöÌho ˙silÌ. PodobnÏ byste se vy ve vaöem p¯ÌpadÏ
mÏl plnÏ ztotoûnit se slovy: ÑJ· jsem vÏdomÌ, j· jsem vÏdomÌÖì. Tento vnit¯-
nÌ hlas by takÈ mÏl ve v·s neust·le proudit bez nÏjakÈho ˙silÌ Ëi soust¯edÏnÌ.
Ten, kdo si je st·le vÏdom svÈ pravÈ p¯irozenosti, m· toto pravÈ pozn·nÌ o so-
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bÏ samÈm a je osvobozen. Pacient, kterÈmu byla sdÏlena diagnÛza nemoci,
kde se dozvÏdÏl, ûe m· rakovinu v nevylÈËitelnÈm st·diu, je st·le zneklidnÏn
p¯ipomÌn·nÌm si svÈho stavu a nakonec je odsouzen podstoupit naplnÏnÌ tÈto
nemoci, coû konËÌ smrtÌ tÏla. Jelikoû to vÌ, je si tÌm jist. PodobnÏ ten, kdo si
p¯ipomÌn·, ûe je pozn·nÌ samotnÈ, ûe je vÏdomÌ, zn· konec a m· konec Ñv hrs-
tiì a pozn·nÌ se naplnÌ tÌm, ûe se st·v· Parabrahman.

Takûe pokud m·te z·jem si vyfotografovat tuto p˘du a zem, ¯eknu v·m,
abyste to nedÏlaliÖ Vyfotografujte si to, ale nezahrnujte do toho p˘du a zem.
UdÏlejte mi snÌmek Bombaje, aù je toto mÏsto ËÌmkoliv, a ukaûte mi to. M˘-
ûete to uËinit?

T: Nemohu.
M: Je to, jako kdybyste chtÏli vyfotografovat sami sebe bez tÏla. Jste jako

Bombaj. P¯ipomÌn·nÌ si toho, ûe jste vÏdomÌ, by ve v·s mÏlo probÌhat bez ˙si-
lÌ. Kdyû ¯Ìk·te Ñj·ì, nevztahujte to na toto tÏlo, ale na Ñj·ì, kterÈ reprezentuje
toto vÏdomÌ. VÏdomÌ je Ñj·ì, a pokud toto zjistÌte a pochopÌte, snaûte to zu-
ûitkovat ve svÈm ûivotÏ.

Byly radost nebo ötÏstÌ, kterÈ jste proûil, zp˘sobeny tÌm, ûe jste si zde vysle-
chl p·r slov nebo jste s·m proûil z·blesky svÈho ·tman?

T: Studoval jsem mnoho duchovnÌ literatury spoleËnÏ s prov·dÏnÌm svÈ du-
chovnÌ praxe (s·dhany). Od tÈ doby, kdy jsem potkal Maharadûe, mi mnoho
vÏcÌ bylo vyjasnÏno a z·roveÚ se mi zde dost·v· potvrzenÌ toho, co jsem se na-
uËil.

M: Jak˝ z·vÏr byste mÏl uËinit po tom vöem studiu, po prov·dÏnÌ s·dhany
a po vyslechnutÌ si tÏchto hovor˘? VaöÌm z·vÏrem by mÏlo b˝t zjiötÏnÌ, ûe po-
sluchaË, znalec toho vöeho, se nestar· o upadhi ñ to je o tÏlo (pozn. p¯.: resp.
osobnost), mysl a vÏdomÌ a ûe je zcela oddÏlen od tÈto sloûky (upadhi), jenû se
na nÏho navröila.

T: Znamen· to saköivan, vÏdomÌ svÏdka?
M: Co m·te na mysli pod tÌmto pojmem saköivan, kdyû jste jej pouûil? Je to

vnÌmacÌ schopnost, prost¯ednictvÌm kterÈ vidÌte, co se dÏje. MusÌte vy, jako
osobnost udÏlat nÏco, aby mohlo nastat pozorov·nÌ? Kdyû vych·zÌ r·no slun-
ce, zaËne svÌtat a je dennÌ svit. Musel jste nÏco udÏlat proto, abyste mohl pro-
v·dÏt nÏjakÈ pozorov·nÌ? Nebo se vöe dÏje bez ˙silÌ? Pozorov·nÌ nast·v· zcela
jednoduöe samo. NenÌ tu nic, co by ten v·ö ÑsvÏdekì, kterÈho tak naz˝v·te,
musel dÏlat. Pozorov·nÌ se dÏje ËistÏ samo od sebe.
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Toto pozn·nÌ Ñj· jsemì ve v·s vysvitlo. Od tÈ doby jakÈkoliv jinÈ pozn·nÌ,
kterÈ jste zÌskal, jakÈkoliv zkuöenosti, kterÈ jste mÏl, vöe, co jste spat¯il ve svÏ-
tÏ, bylo pozorov·no. Ale ten, komu se dÏje toto pozorov·nÌ, je vÏËnÏ oddÏlen
od toho, co je pozorov·no. P¯i tomto pozorov·nÌ, v tÏchto zkuöenostech, jste
na sebe vzal totoûnost s tÏlem (pozn. p¯.: osobnostÌ) a od tÈ doby jste v tomto
iluzornÌm ztotoûnÏnÌ zamot·n a zajat. Proto chybnÏ reagujete na vöe, co vidÌ-
te, a pozorujete vöe pouze skrze tuto totoûnost s tÏlem. Kdyû pozn·te svÈ J·,
zjistÌte, ûe ve skuteËnosti se nestar·te o to, co v·m umoûÚuje toto pozorov·nÌ
a to, co bylo vidÏno. Vy jste oddÏlen od obojÌho.

T: Je v˘bec moûnÈ, abych prostÏ jen byl a neztotoûÚoval sebe sama ˙plnÏ
s tÏlem, kdyû ûiju ve svÏtÏ norm·lnÌm ûivotem, lopotÌm se, pracuji, spÌm,
smÏji se, st˝k·m se s lidmi vöech moûn˝ch n·rodnostÌ a mÈ prost¯edÌ se d·
p¯irovnat osobnÌmu ûivotu ñ grihastha ·öram (pozn. ed.: je to tzv. ûivot hospo-
d·¯e. V hinduistickÈ tradici existujÌ Ëty¯i n·slednÈ ·öramy neboli stupnÏ ûivota,
p¯edepsanÈ pro naplnÏnÌ duchovnÌ dokonalosti: 1) brahmaËarja ñ disciplÌna v ce-
lib·tu, 2) grihastha ñ ûivot hospod·¯e rodinnÈho typu, 3) vanaprastha ñ lesnÌ
poustevnÌk, 4) sannj·sa ñ putujÌcÌ mnich oddan˝ plnÏ Bohu).

M: Ukaûte mi vzorek toho, o Ëem si myslÌte, ûe je tÌm, co sebe sama ztotoû-
Úuje s tÏlem, osobnostÌ.

T: ObecnÏ ¯eËeno, bÏûn˝ ËlovÏk se ztotoûÚuje s tÏlem. VÌ se, ûe by to nemÏl
dÏlat. Nejste tÏlo, ani vÏdomÌ nebo buddhi (intelekt). Jste nÏco oddÏlenÈho.
Vaöe ÑJ·ì je nÏco oddÏlenÈho. St·le ovöem ûijete v tomto svÏtÏ. Je v˘bec moû-
nÈ neb˝t ztotoûnÏn ˙plnÏ?

P¯ekl.: Ot·zka byla Maharadûovi sdÏlena. Maharadû se ale pt·: ÑCo je tÌm
Ñj·ì, co se nem˘ûe odpoutat od ztotoûÚov·nÌ se sÖ?ì

T: Je to to samÈ Ñj·ì, o kterÈm tu Maharadû mluvÌ.
M: ProË si drûÌte jak˝koliv vztah mezi sebou a tÌm, co se dÏje ve svÏtÏ? Jak

vznik· vztah mezi tÏlem (osobnostÌ) a svÏtem?
T: Protoûe Ñj·ì je uzav¯eno v tÏle. A je to pr·vÏ tÏlo, kterÈ se dost·v· do

kontaktu s bytostmi a tÏly, zvÌ¯aty a neûiv˝mi vÏcmi.
M: MyslÌte si, ûe je to tÏlo, kterÈ p¯ich·zÌ se vöÌm do kontaktu. Kdyby zde

nebylo vÏdomÌ, jak by tÏlo mohlo p¯ijÌt do kontaktu se zbytkem svÏta? Co je
ve skuteËnosti tÌm, co p¯ich·zÌ do kontaktu se svÏtem?

T: ÑJ·ì p¯ich·zÌ do kontaktu se svÏtem skrze tÏlo.
M: Kdyby zde nebylo toto vÏdomÌ, tak aù je madhjama jak·koliv, veökerÈ
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¯eËi o mysli, zprost¯edkovateli komunikace nebo o tom, s ËÌm zprost¯edkova-
tel p¯ich·zÌ do kontaktu, jsou zbyteËnÈ, nenÌ-li pravda? Kdyby zde nebylo vÏ-
domÌ, bylo by moûnÈ, aby tu existovalo tÏlo nebo dokonce svÏt?

T: ÿekl jste to velice spr·vnÏ.
M: Uvaûte, ûe tato podstata bytÌ nebo-li vÏdomÌ je nejvyööÌm Bohem,

a nechte to b˝t. A dokonce jste znalcem toho vöeho, a proto jste oddÏlen od
vÏdomÌ a tÏla.

T: Ch·pu.
M: To, co jste pochopil, jiû nem˘ûe ve v·s zp˘sobit nÏjak˝ nesoulad Ëi öko-

du. NenÌ tomu tak? (smÌch)
T: Pochopil jsem to se sv˝m buddhi (intelektem).
M: Coû znamen·, ûe m˘ûete pouze pouûÌvat instrument (intelekt), abyste to

pochopil. Co je tu ale p¯ed intelektem?
T: ¡tman.
M: Pochopil jste ·tman. Proto to, co ch·pe ·tman, tu musÌ b˝t dokonce jeö-

tÏ p¯ed ·tman.
T: To znamen· buddhi.
M: ¡tman je tu p¯ed buddhi a vy zn·te a ch·pete buddhi a tak tento ·tman

je p¯ed buddhi.
T: Ch·pu ·tman s intelektem (buddhi); m˘j intelekt mi ¯Ìk·, ûe je tu ·tman.

Chci pochopit ·tmañdûÚ·nu. S pozn·nÌm intelektu (buddhiñdûÚ·na) p¯ich·zÌ
·tmañdûÚ·na. Chci ·tmañÔûÚ·nu, ne buddhiñdûÚ·nu.

M: NemÏl byste zde v tom mÌt û·dn˝ zmatek. Pochopte jednoduch˝ fakt,
ûe jak˝koliv druh zkuöenosti m˘ûe p¯ijÌt pouze prost¯ednictvÌm vÏdomÌ, kterÈ
je tu. A vy jste oddÏlen od obojÌho, tedy jak od tohoto vÏdomÌ, tak i zkuöe-
nostÌ, kterÈ p¯ich·zÌ do tohoto vÏdomÌ.

M˘ûe zde v˘bec nÏco existovat p¯edtÌm, neû se objevÌ vÏdomÌ, kterÈ m˘ûete
naz˝vat intelekt (buddhi), mysl nebo cokoliv jinÈ? OdpovÏdÌ je samoz¯ejmÏ ûe
ne. Takûe v tomto vÏdomÌ mohu vidÏt svÈ tÏlo a svÏt; a z·leûÌ pouze na tomto
vÏdomÌ, zda-li nastane jak˝koliv pohyb Ëi zkuöenost.

T: Takûe toto vÏdomÌ m· sÌlu myslet? Nebo i cÌtit?
M: NÏco se uskuteËnÌ na zrcadle vÏdomÌ. Pokud zde je jak˝koliv pohyb,

myölenka nebo zkuöenost, m˘ûe se to uskuteËnit pouze na zrcadle vÏdomÌ. Vy
existujete a jste vöak jeötÏ p¯ed vznikem tohoto vÏdomÌ; proto nejste ani vÏdo-
mÌ ñ tzn. instrument, intelekt ñ ani jak·koliv myölenka nebo zkuöenost nebo
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cokoliv, co se dÏje v tomto instrumentu. Vy jste ˙plnÏ od toho oddÏlen. NynÌ
se toho pevnÏ drûte a spoËiÚte v tom.

T: SpoËinout v Ëem?
M: Ve skuteËnosti, ûe jste od toho oddÏlen.
T: Vy jste jiû To. VÌm to. Norm·lnÏ vöak ËlovÏk nem˘ûe zapomenout na

to, ûe je v tÏle.
M: NezapomeÚte, ûe toto tÏlo je utvo¯eno z pÏti element˘; je to materi·lnÌ

tÏlo. Naz˝v·m to potravinov˝m tÏlem, ve kterÈm je toto vÏdomÌ, protoûe tÏlo
vlastnÌ vnÌmatelnou schopnost vÏdomÌ, ËÌmû d·v· tÏlesn˝m smysl˘m moû-
nost, aby fungovaly. Smysly v tÏle operujÌ pouze dÌky vÏdomÌ (pozn. p¯. v lid-
skÈm mozku). A vy jste oddÏlen od tohoto tÏla a vÏdomÌ. To jedinÈ je t¯eba si
zapamatovat.

Vöe, co m·te, je ûivotnÌm dechem, ûivotnÌ sÌlou. éivotnÌ sÌla Ö Ë·st pr·ny,
je ·tman. Co jinÈho kromÏ toho jste dostal? St·le se vracÌm k jednÈ a tÈ samÈ
vÏci. NenÌ tu absolutnÏ nic kromÏ tohoto.

(Maharadû se obracÌ k panÌÑXYì, kter· m· mnoho problÈm˘.) Vöechny tyto
problÈmy, kterÈ p¯ich·zejÌ a odch·zejÌ, by mÏly b˝t pouze pozorov·ny jako
nÏco, co se odehr·v· jakoby ve h¯e. Kdyû je jedna scÈna ukonËena, dalöÌ zaËÌ-
n·. ProbÌh· to jako dÏj. ProbÌh· tato hra nÏkde jinde neû ve v·s? Kdybyste ne-
mÏla toto vÏdomÌ, uvÏdomovala byste si tuto hru, kter· probÌh·? Takûe nako-
nec, aù se odehr·v· cokoliv, aù jsou vidÏny jakÈkoliv scÈny a dÏje, nejsou niËÌm
jin˝m neû pouh˝m pohybem ve vaöem vlastnÌm vÏdomÌ.

(Tato dÌvka ost¯e podotkla, aby se Maharadû staral o sebe.)
Kdo se m· o koho starat? VÌm, co p¯ekrylo m˘j prap˘vodnÌ stav a nenÌ zde

nic, co by o tento doËasn˝ projev mÏlo peËovat a starat se o to. Stalo se to sa-
mo od sebe tÌm, ûe to p¯iölo samo k sobÏ, a bude se to tÌm p·dem starat samo
o sebe. A aù se stalo cokoliv, nebyl jsem niËÌm ovlivnÏn Ëi dotËen. Takûe opÏt,
kdo se star· o co? NezajÌm·m se o star·nÌ se o cokoliv. SvÏt byl v existenci po
miliÛny let. Bylo zde tisÌce avatar˘, velk˝ch uËitel˘ a d˘leûit˝ch osobnostÌ. Byl
alespoÚ jeden z nich schopen udÏlat cokoliv, aby zmÏnil p¯irozen˝ bÏh ud·-
lostÌ ve svÏtÏ?

Vöe, co p¯ekrylo tento prap˘vodnÌ stav, je ËasovÏ omezenÈ, ale tento origi-
n·lnÌ prap˘vodnÌ stav je bezËasov˝ a bezprostorov˝. Je to jeden celek, ⁄pl-
nost. NenÌ to ve skuteËnosti ani to Ñjednoì, protoûe jestliûe ¯eknete Ñjednoì,
jsou tu okamûitÏ dvÏ.
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T: Je to, co tady ¯Ìk·te, stejn˝ princip, o kterÈm mluvil i Ramakriöna?
M: Jiû jsem v·m ¯ekl, ûe z·kladnÌ esencÌ je pouze a jenom tento celek, tato

˙plnost. Vöechny moûnÈ odliönosti jsou jiû pozdÏjöÌ ËinnostÌ nÏkoho; jsou to
omezenÈ koncepty. Jak potom v tÈto ⁄plnosti m˘ûe existovat h¯Ìch Ëi z·slu-
ha, jak˝koliv druh duality?

Je zde nÏco, co v·m umoûÚuje ¯Ìci, ûe tento hovor ch·pete. A vy jste od to-
ho, co to ch·pe, oddÏlen. To, co si myslÌte, ûe jste pochopil, je pouze pohyb
ve vaöem vÏdomÌ. Vy jste oddÏlen od tohoto vÏdomÌ. Takûe pokud jde o v·s,
nenÌ zapot¯ebÌ mluvit o pochopenÌ nebo nepochopenÌ.

T: Kdyû se n·m intelektu·lnÏ poda¯Ì uchopit uËenÌ nÏjakÈho mistra, ihned
si myslÌme, ûe ipso facto (pozn. p¯ekl. uû tÌm) jsme z·roveÚ i realizovali toto
uËenÌ. Nic takovÈho se ovöem v˘bec nestalo a jsme st·le stejnÌ a trpÌme stej-
n˝m zp˘sobem jako p¯edtÌm.

M: Jak se uskuteËnilo stvo¯enÌ tÏla novorozenÏte? A kdyû p˘jdeme jeötÏ d·l
nazpÏt, ¯eknÏte mi, jak se uskuteËnilo poËetÌ? Jak se to stalo, ûe se zde narodi-
lo batole bez toho, aby o to û·dalo? Pochopte to. Zcela ˙plnÏ pochopte tento
v˝ron tekutiny, kter· se rozvinula do tÏlesnÈho tvaru, a potom se v·m poda¯Ì
pochopit ˙plnou z·hadu jev˘ a uvÏdomÌte si, ûe tÌm vlastnÏ nejste. Toto tÏlo
nynÌ zaplÚuje urËit˝ prostor. Jak velk˝ prostor zabÌralo toto tÏlo v dobÏ po
poËetÌ? A co se s tÌm potom stalo? Kdyû to pochopÌte, pochopÌte z·hadu J·.

Zakl·d·te svoji totoûnost na tÏle, kterÈ je tu nynÌ, a nesnaûÌte se pochopit
jeho ko¯en. Proto si myslÌte, ûe jste tÌmto tÏlem. Z toho d˘vodu musÌte dÏlat
meditaci. Co je meditace? Meditace nenÌ toto tÏlo a mysl (oddÏlen· osob-
nost), meditujÌcÌ jako individualita, ale je to toto pozn·nÌ Ñj· jsemì, toto vÏ-
domÌ, kterÈ medituje samo o sobÏ, samo na sebe. Potom vÏdomÌ odkryje sv˘j
vlastnÌ poË·tek.

S ËÌm jste vlastnÏ ztotoûnÏn? S tÌmto tÏlem, kterÈ tu je nynÌ. Ch·pe ale toto
tÏlo sv˘j p˘vod? Jestliûe pochopÌte doËasn˝ aspekt tohoto projevu, nebudete
d·le p¯Ìliö hrd˝ na tÏlo, kterÈ tu nynÌ existuje.

(Maharadû nynÌ mluvÌ o sobÏ.) TÏlo je ˙plnÏ starÈ, moje misie je naplnÏna.
I p¯esto, ûe sem vy, lidÈ, chodÌte, coû je v po¯·dku, musÌm v·m sdÏlit, ûe moje
misie (pozn. p¯ekl. pozn·nÌ) je dokon·na. Moje duöe je p¯ipravena opustit toto
tÏlo. Jsem öùasten. Tlesk·m! (Maharadû tlesk· rukama.) Jsem v n·ladÏ tleskat
a b˝t spokojen se sv˝m odchodem. Jiû nejsem do niËeho, do nikoho zamilo-
v·n. NiËeho se nedrûÌm, na niËem nelpÌm, nic mne nezajÌm·.
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PlnÈ zapomnÏnÌ ñ toto vzneöenÈ, nejpovzn·öejÌcÌ ˙plnÈ zapomnÏnÌ nep¯ijde
a nenavötÌvÌ v·s do tÈ doby, dokud se vöechny pochybnosti nerozpt˝lÌ. Dokud
se pochybnosti nerozpt˝lÌ a nevyhladÌ, nezavl·dne ve v·s plnÏ tento mÌr.

Dokud se ztotoûÚuji s tÏlem, chci b˝t naplÚov·n a zamÏstn·v·n r˘zn˝mi
Ëinnostmi, protoûe nejsem schopen sn·öet toto ËirÈ Ñj·ì bez tÏchto ËinnostÌ.
NenÌ moûnÈ, abych mÏl takovou trpÏlivost s Ëir˝m bytÌm, protoûe se ztotoû-
Úuji s tÏlem a myslÌ a se vöemi moûn˝mi druhy ËinnostÌ. ÿÌk·m tomu dûi-
vañ·tman, coû znaËÌ ÑpodmÌnÏn tÏlem a myslÌì (osobnostÌ ñ dûivou). Vaöe j·
je tÌm p·dem zamÏstn·v·no vöemi moûn˝mi Ëinnostmi. SkuteËnÈ Ñj·ì, kterÈ
nenÌ podmÌnÏnÈ niËÌm a neztotoûÚuje se s niËÌm, a ani s tÏlem a myslÌ, je tÌm,
co nem· û·dn˝ tvar, û·dnou podobu Ëi jmÈno ñ je to ËistÈ Param·tman. Vaöe
osobnost, dûiva ·tman, je pozorov·na Param·tmanem, kterÈ jako jedinÈ zto-
toûnÏnÌ je vaöÌm prav˝m J·.

T: Co dÏl· tento nejvyööÌ princip? ⁄ËastnÌ se pr·ce ve svÏtÏ?
M: Param·tman se nepot¯ebuje ˙Ëastnit na Ëinnostech ve svÏtÏ, ale bez to-

hoto principu by nemohly nastat v˘bec û·dnÈ Ëinnosti. StejnÏ tak to je s pro-
storem (ak·ö); bez nÏho nejsou moûnÈ û·dnÈ Ëinnosti.

»innosti probÌhajÌ p¯irozenÏ, spont·nnÏ, stejn˝m zp˘sobem, jako kdyû snÌ-
te. Ve vaöem snovÈm svÏtÏ probÌh· takÈ mnoho ud·lostÌ, ale û·dn˝ Ëinitel Ëi
autor tÏchto Ëin˘ zde ve skuteËnosti nenÌ. NicmÈnÏ se st·le snaûÌte br·t sv˘j
snov˝ svÏt v·ûnÏ. NepochopÌte podstatu vÏci do tÈ doby, dokud se budete
snaûit ch·pat vÏci oddÏlenÏ jako jednotlivosti. Ale jakmile jste univerz·lnÌ pro-
jevenÈ vÏdomÌ a spoËÌv·te v tomto duchu Param·tman ñ ve vjemu Ñj· jsemì
bez formy a rozliöenÌ, potom budete realizovat skuteËnost a pochopÌte, jak se
vÏci opravdu dÏjÌ.

T: Lze pochybovat o tom, zda-li byl Kriöna inkarnacÌ Boha, jenû se vtÏlil do
lidskÈ bytosti. Jestliûe tomu opravdu tak je, je t¯eba br·t vöe, co n·m ¯ekl, zce-
la v·ûnÏ a s velk˝m respektem.

M: Vöe, co Kriöna ¯ekl, je dokonale spr·vnÈ. V tom momentu realizace tÈto
jedineËnÈ doby v historii to bylo to nejp¯esnÏjöÌ a nejvhodnÏjöÌ sdÏlenÌ, jakÈ
kdo mohl uËinit. Ale tento moment, tento Ëasov˝ okamûik, je nynÌ pryË. Kriö-
na je takÈ pryË. DuchovnÌ povznesenÌ a realizace tÈ nejvyööÌ ˙rovnÏ se p¯ihodi-
la ËistÏ jen jemu; proto je Kriöna tak velk˝.

Zd· se, ûe ch·pete vÏci prost¯ednictvÌm koncept˘, kterÈ jste do sebe vst¯e-
bal. Ale ve skuteËnosti je skuteËn˝ stav vöeho dÏnÌ zcela odliön˝. DrûÌte se
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koncept˘, kterÈ jste p¯ijal, a berete to jako pravdu, ale cokoliv jste slyöel, nez˘-
stane nast·lo, a nenÌ to pro v·s tudÌû û·dn· Ñbern· minceì, autorita. Pochop-
te, ûe to p¯iölo a odejde. Po zmizenÌ vöeho je to, co z˘stane, vaöÌ pravou totoû-
nostÌ; to jste vy: neti, neti.

Vy jste se neust·le mÏnil; jste ve stavu v˝ronu. Nic z vaöich p¯edstav v·m
nez˘stalo jakoby vaöÌm stabilnÌm a trval˝m znakem. V pr˘bÏhu Ëasu jednoho
dne zjistÌte, ûe jste velice st·r. Takûe je tady v tom vöem projevenÈm bytÌ nÏja-
k· st·lost?

T: Pravdou je, ûe tÏlo je pomÌjejÌcÌ, ale ·tman je vÏËn˝, nezniËiteln˝.
Druh˝ tazatel: Zn·te to nebo jste si to nÏkde p¯eËetl?
T: Proûil jsem to a takÈ jsem si to p¯eËetl. Zest·rl jsem a mnoho lidÌ zmizelo

z mÈho ûivota.
M: P¯esto zde musÌ b˝t nÏjak˝ autor, kter˝ schv·lÌ vöechny tyto autority.

VezmÏte si Ëty¯i hrubÈ elementy, kterÈ jsou z˙ËastnÏny v Ëinnostech. Tyto
Ëty¯i elementy jsou pod¯Ìzeny prostoru. V jakÈ Ëinnosti je to zaruËeno? Jestliûe
zaËnete p¯eöet¯ovat svÏt svÈho pozorov·nÌ a budete zamÏstn·n star·nÌm se
o objekty, nikdy nedos·hnete svÈho cÌle. Dokud se nevzd·te vöeho, co jste sly-
öel, a nespoËinete ve svÈm J·, nic z toho, co je zde ¯eËeno, nepochopÌte. M˘-
ûete si sami d·t za cÌl to, ûe proöet¯Ìte tento cel˝ projeven˝ svÏt a vöe, co jste
kdy slyöel, ale budete st·le vÌce a vÌce strh·v·n do moË·lu.

Co je p¯ÌËinou inkarnace (vtÏlenÌ), kdyû nastane? A v jakÈ formÏ se to p¯i-
hodÌ? Slyöel jste mnoho p¯ÌbÏh˘Ö

T: ProË se kaûd˝ nestane Kriönou?
M: Co je tato dÏtsk· mysl? Co je tento dÏtsk˝ princip? P¯eöet¯ete to. P¯e-

öet¯ete, pochopte a realizujte dotyk tÈto kvality, kvality dÏtskÈ mysli? Kdy jste
na sebe narazil? Od kdy a jak se to stalo? Nejste schopen p¯eöet¯it sama sebe
po nahromadÏnÌ vöech moûn˝ch informacÌ, poselstvÌ a koncept˘ zÌskan˝ch ve
svÏtÏ. Kdyû se narodil Kriöna, dostalo se mu tohoto dotyku vjemu Ñj· jsemì.
StejnÏ tak to bylo s v·mi. Pochopte to! Co je tento vjem, dotyk Ñj·stvÌì, tento
dotyk dÌtÏte ve v·s? Odkdy vÌte, ûe jste? A co v·m umoûnilo vÏdÏt, ûe jste?
Kdyû se budete zamÏstn·vat vöÌm, co jste slyöel, nezbude v·m sÌla a schopnost
pochopit to, co v·m tu vysvÏtluji. VÌte, ûe jste d¯Ìve nebyl, ale nynÌ vÌte, ûe
jste. Jak se to stalo, jak se p¯ihodil tento shluk projevu? Nebyl jste a najednou
jste. To je ten princip, kter˝ musÌte prozkoumat.

T: MyslÌm si, ûe se toho vöeho vzd·m.
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M: ProstÏ se jen dotazujte a naleznÏte svÈ vlastnÌ j·. Odkdy jste zjistil, ûe
zn·te svÈ j·? A jak? ÿekl v·m nÏkdo, ûe jste? Nebo jste jej poznal zcela spon-
t·nnÏ?

T: Bylo mi to ¯eËeno a odehr·lo se to ve mnÏ v dobÏ, kdy jsem Ëetl ot·zky
R·mana Mahariöiho: ÑKdo je ten, kdo snÌ, kdo je ten, kdo spÌ apodÖì.

M: Vzdejte se svÈ tÏlesnÈ totoûnosti. Odkdy jste se dozvÏdÏl o sobÏ? Sou-
st¯eÔte se pouze na toto.

T: Kdo je ten, kdo spal?
M: Vzdejte se tÈto ot·zky, protoûe nenÌ relevantnÌ. Ve vaöÌ ot·zce nenÌ û·d-

n· hodnota. V tÈto chvÌli nechci, abyste pokl·dal jakÈkoliv ot·zky. Vtahuji v·s
ke zdroji a byl bych spokojen, kdybyste vÏdÏl, co jste. Chci, abyste nalezl v so-
bÏ to, co v·m umoûÚuje, ûe vÌte, ûe jste. Drûte se pouze v tÈto oblasti. ZamÏ¯-
te svoji pozornost pouze na svoji znalost toho, ûe Ñjsteì. Jak vÌte, ûe jste? Pros-
tÏ zde buÔte. Byl jste ve stÌnovÈm boxÈrskÈm souboji s mnoha koncepty, kterÈ
jste nasbÌral ve svÏtÏ, a st·le s tÏmito iluzemi boxujete. K Ëemu to je dobrÈ?

VÌte, ûe jste. Jak jste se to dozvÏdÏl? PomocÌ Ëeho jste to poznal? To je
v kostce ¯eËenÈ mÈ uËenÌ, kterÈ je pot¯ebnÈ k tomu, aby v·s posadilo na spr·v-
nou kolej, na tu skuteËnou podstatu vÏci a vaöeho problÈmu. Kdyû vöechny
vaöe ot·zky budou zodpovÏzeny, m˘ûete velice snadno pochopit moje ¯eËi.
A kdyû je pochopÌte, vöechny vaöe ot·zky zmizÌ. Je to zaËarovan˝ kruh. Do-
kud m·te ot·zky, nem˘ûete sledovat to, co jsem v·m ¯ekl.

T: Jenûe problÈm je v tom, ûe nÏjakÈ ot·zky neust·le vych·zejÌ na povrch.
M: Jedn· se mi jen o nÏkolik z·kladnÌch ot·zek: ÑCo jste?ì, ÑOdkdy jste?ì,

ÑJak se stalo to, ûe jste?ì, ÑA vzhledem k tomu, ûe jste, tak co vlastnÏ jste?ì
Nechci, abyste se zab˝vali mnoha rozliËn˝mi ot·zkami; nemajÌ pro mne û·d-
nou hodnotu. Pokud se v·m moje uËenÌ lÌbÌ, m˘ûete zde sedÏt; jinak se snaûte
okamûitÏ opustit tuto mÌstnost.

P¯i jakÈmkoliv pravÈm duchovnÌm hled·nÌ, cokoliv, co jste slyöel, cokoliv,
co jste uËinil, nem· û·dnou cenu a v˘bec û·dn˝ uûitek, jenû by v·m dopomo-
hl nalÈzt skuteËnou pravdu. Pozn·nÌ Ñj· jsemì se v·m p¯ihodilo. Vzhledem
k Ëemu se to stalo?

Nejd¯Ìve ze vöeho pozorujete, ûe jste. Z˘staÚte pouze zde v tomto bodÏ
s tÌmto pozn·nÌm Ñj· jsemì. ProstÏ zde buÔte. Potom s pomocÌ tohoto Ñj·
jsemì pozorujte tento svÏt. Pokud nebudete pozorovat pozn·nÌ Ñj· jsemì, ne-
budete tÌm p·dem schopen pozorovat ani svÏt.
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Kdyû nevÌte, ûe jste, lidÈ takÈ nebudou vÏdÏt, ûe jste a poh¯bÌ v·s. Dokud
vÌte, ûe jste, lidÈ v·s budou respektovat, jako kdybyste byl nÏËÌm. Kdyû nevÌte,
ûe jste, lidÈ s v·mi mohou volnÏ nakl·dat. Proto z˘staÚte zde. MusÌte b˝t p¯Ì-
tomen pouze zde, v tomto bodÏ ñ v bodÏ Ñj· jsemì, zbaven p¯itom vöech kon-
cept˘, vöech povÌdaËek. Kdyû rozpozn·te a realizujete pozn·nÌ, ûe jste, budete
takÈ vÏdÏt, co je Kriöna. Bylo vtÏleno mnoho lidÌ a zase jsou pryË. Ale kdyû
pochopÌte sebe sama, budete realizovat vöechny inkarnace, vöechna vtÏlenÌ.

DÌky tomu, ûe vÌte, ûe jste, vÌte takÈ z·roveÚ, ûe je tu svÏt. TakÈ vÌte, ûe je
B˘h. Kdyû nevÌte, ûe jste, kde je svÏt a kde je B˘h?

Bylo zde p¯Ìliö mnoho inkarnacÌ a nynÌ vÌte, ûe jste. Tento vjem Ñj· jsemì je
boûsk˝m principem, dÌky kterÈmu tu existovala vöechna vtÏlenÌ. Mnoho lidÌ
sem p¯ich·zÌ, ale z¯Ìdkakdy se poötÏstÌ, ûe po vyslechnutÌ si m˝ch hovor˘ nÏ-
kdo p¯ijde blÌûeji s·m k sobÏ; opravdu m·lokdo pochopÌ, k Ëemu v·s chci do-
stat. Ale tato v˝jimeËn· osoba se bude v procesu pozn·v·nÌ st·le hloubÏji
a hloubÏji blÌûit sama k sobÏ, k tomu, kdo poslouch·. Ti, kdo opravdu ch·-
pou, budou spoËÌvat sami v sobÏ.

P¯ed sv˝m narozenÌm jste neznal svÈ rodiËe a ani vaöi rodiËe neznali v·s.
P¯esto by mÏ zajÌmalo, jak pozn·nÌ Ñj· jsemì vyraöilo v tÈto zvl·ötnÌ situaci?
Co je to za pozoruhodnou vÏc? Pokl·d·m opÏt jednu a tu samou ot·zku. Ro-
diËe neznali dÌtÏ a dÌtÏ takÈ neznalo svÈ rodiËe p¯ed sv˝m narozenÌm. NynÌ dÌ-
tÏ ¯Ìk·: ÑZde jsem.ì Jak je to moûnÈ?

To, ûe se mi dostalo novinky Ñj· jsemì, je samo o sobÏ nejvÏtöÌ z·hadou.
M·te nÏjakÈ pochybnosti o tom, ûe jste?

T: Ne, to je mi naprosto jasnÈ a z¯ejmÈ.
M: JakÈ pozn·nÌ jste mÏl p¯edtÌm, neû jste se dozvÏdÏl o tom, ûe jste? Jakou

ot·zku m˘ûete poloûit tady, na tomto mÌstÏ? Co zn·te?
Dhj·na (meditace) znamen· mÌt nÏjak˝ cÌl. Chcete v nÌ nÏco zv·ûit. Vy jste

tÌm nÏËÌm. ProstÏ jen buÔte. BuÔte bytÌ, vjem Ñj· jsemì. Meditujete na nÏco.
Toto pozn·nÌ Ñj· jsemì je vaöe j·. SpoËiÚte pouze zde. Jak m˘ûete poloûit ja-
koukoliv ot·zku z tohoto bodu? Vûdyù to je poË·tek pozn·nÌ.

T: »lovÏk by nemÏl kl·st û·dnÈ ot·zky, dokud nedos·hl cÌle. Kdyû jej do-
s·hne, ot·zky budou rozpuötÏny.

M: P¯esnÏ toto v·m povÌd·m. Zn·te toto Ñj· jsemì a vÌte, ûe je to skuteËnÏ
velk˝ z·zrak. Tento druh rozhovoru nenÌ nikde jinde vysvÏtlov·n. SkuteËn˝
zdroj, semeno tÈto filosofie, v·m nevysvÏtlÌ nikdo. JinÌ v·m ¯eknou, abyste öel
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a uctÌval urËitÈho Boha, a za odmÏnu se v·m dostane jeho poûehn·nÌ ñ budete
obdarov·n takov˝m a takov˝m zp˘sobem. ÿÌkajÌ: DÏlejte to a dostanete po-
ûehn·nÌ.

Tato hlubok· nutnost pochopit pravdu je odk·z·na k tomu, aby se p¯ihodi-
la. Pokud ovöem touûÌte hledat ötÏstÌ v tomto zcela objektivnÌm svÏtÏ (vnÏjöÌm
svÏtÏ objekt˘), a budete jÌm zcela okouzleni, nedos·hnete nikdy cÌle.

Kdyû se budete snaûit nauËit se zpamÏti vöechny historickÈ ˙daje o R·movi,
Kriönovi, Kristovi atd., nedos·hnete rovnÏû tak svÈho cÌle a navÌc nebudete ni-
kdy uspokojen. Budete mÌt klid a pokoj pouze tehdy, kdyû pozn·te sebe sama,
kdyû m·te toto intimnÌ pozn·nÌ Ñj· jsemì. VÌte, ûe jste. Jak a co se to stalo
s tÌm, ûe najednou vÌte, ûe jste? Kv˘li Ëemu jste? Jak· je toho p¯ÌËina? Na-
leznÏte odpovÏdi na vöechny tyto ot·zky.

V·ö souËasn˝ kapit·l je znalost toho, co jste se dozvÏdÏl z knih, a vöe, co jste
si vyslechl a p¯eËetl. Avöak tento druh zkoum·nÌ nem· v duchovnÌm poli û·d-
nou hodnotu ani uûitek.

Jak jsem v·m jiû ¯ekl, spoËiÚte sami v sobÏ, buÔte svÈ vlastnÌ bytÌ, potom
pouze vy nabydete tento mÌr a klid.

T: Takûe bych se nemÏl na nic pt·t?
M: Spr·vnÏ, û·dnÈ ot·zky. ProstÏ jen buÔte to, co jste. Jak jsem v·m jiû ¯e-

kl, kdyû spoËÌv·te ve svÈm vlastnÌm j·, vöechny vaöe ot·zky budou odstranÏny
pozn·nÌm Ñj· jsemì.

ProjevenÈ bytÌ p¯ekraËuje jakÈkoliv hranice; neust·le se rozöi¯uje a rozsÈv·
do öirÈho prostoru. Pokud zde nenÌ toto pozn·nÌ Ñj· jsemì, kde je svÏt? A kde
jsou bohovÈ?

»tenÌm r˘zn˝ch knih a poslouch·nÌm kohokoliv se nikdy nikdo nestal ma-
h·tmou. Stanete se jÌm pouze skrze toto pozn·nÌ Ñj· jsemì. Nesoust¯eÔte se na
tÏlo. V d˘sledku tÏla si ¯Ìk·te, ûe jste buÔ muû, Ëi ûena. Proto je t¯eba, abyste
se soust¯edil pouze na toto pozn·nÌ Ñj· jsemì a nevnÌmal p¯itom tÏlo, a byl tak
za vöemi jmÈny, tvary nebo popisy. Samoz¯ejmÏ, ûe p¯i fungov·nÌ ve svÏtÏ se
musÌte zamÏstn·vat jmÈny, tvary a designy, abyste mohl prov·dÏt svÈ kaûdo-
dennÌ Ëinnosti.

Vy jste ten öùastlivec, kterÈmu toto vöechno vysvÏtluji. Jin˝m lidem jsem to
nevysvÏtloval do takov˝ch detail˘. Jin˝m jednoduöe ¯Ìk·m: Vy jste Ñvyì, toto
pozn·nÌ Ñj· jsemì. P¯ijmÏte proto pouze toto a jdÏte svojÌ cestou.

Nemeditujte na cokoliv, na û·dnÈho Boha Ëi svÏtce. Neokraölujte toto po-
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zn·nÌ Ñj· jsemì tÏlem. Ne¯Ìk·m lidem nÏco, co by nepot¯ebovali, a tak nÏkdy
nezach·zÌm do velk˝ch detail˘. Jste zde proto, ûe vaöe rodiËe doöli p¯i souloûi
k velkÈmu vzruöenÌ. Pozn·nÌ, ûe jste, nem· û·dn˝ tvar a û·dnÈ jmÈno. Je to
ËistÏ jen pozn·nÌ Ñj· jsemì. JmÈno a forma jsou dobrÈ tak akor·t v d˘sledku
ûivota ve svÏtÏ. V souËasnÈ dobÏ jste regulovateln˝ jmÈnem; berete svÈ jmÈno
za Ñsebe samaì. JmÈnu jste p¯isoudil masku tÏla. Byl bych r·d, kdybyste mi po
odlouËenÌ jmÈna, kterÈ je na v·s navröeno, ¯ekl svÈ pravÈ jmÈno. JakÈ m˘ûe
b˝t vaöe jmÈno, kdyû neuslyöÌte nikoho, ani toho, kdo v·m p¯idÏlil jmÈno?

T: Nebudu mÌt û·dnÈ jmÈno!
M: PodobnÏ akceptujete tÏlo jako svoji totoûnost. OdluËte se pr·vÏ zde

a nynÌ od svÈ totoûnosti s tÏlem a seÔte v klidu. OdhoÔte toto tÏlo, jako kdyû
si shazujete öaty; odhoÔte takÈ svoji totoûnost se jmÈnem. NynÌ mi ¯eknÏte
o sobÏ. Cokoliv, co jste, je tÌm nejvhodnÏjöÌm ñ zde je ten nejvÏtöÌ princip,
kter˝m jste, a o kterÈm nem˘ûete d·t jakÈkoliv informace. Ale jste.

Dokud nebudete navenek prokazovat, ûe se st·v·te st·le vÌce a intimnÏji
sblÌûeni sami se sebou, a budete pozn·vat svÈ j·, budete moci mÌt p¯ipomÌnky
k tÏmto hovor˘m. Budou totiû Ñna mÌstÏì. L·ska k tomuto pozn·nÌ Ñj· jsemì,
neboli ten nejmilovanÏjöÌ princip, je pozn·nÌ Ñj· jsemì samotnÈ. NenÌ to
spr·vnÈ? Toto j·, toto pozn·nÌ Ñj· jsemì, m· ohromnou l·sku k sobÏ samÈ-
mu. Ale kdyû se toto j· neboli tato l·ska j· stane smÌchanou Ëi spojenou s tÏ-
lem (osobnostÌ), zaËnou mizÈrie a trable.

T: »lovÏk by mÏl realizovat toto Ñj·stvÌì, ¯Ìk·m to spr·vnÏ?
M: Ano, ale jak se to m˘ûe uskuteËnit, kdyû nem·te plnÈ ujiötÏnÌ o tom, ûe

Ñj· jsemì je ËistÏ jen Ñj· jsemì? MusÌte mÌt pevnÈ p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe Ñj·
jsemì je opravdu pouze jen toto Ñj· jsemì bez osobnosti, tj. bez formy tÏla
a mysli. MusÌ v·m z˘stat ËistÏ jen pozn·nÌ Ñj· jsemì.

T: ZkouöÌm to dÏlat, cviËÌm se v tom.
M: Kdyû ¯Ìk·te, ûe to cviËÌte, znamen· to, ûe rozvÌjÌte svÈ p¯esvÏdËenÌ.

Potvrzujete svÈ p¯esvÏdËenÌ o tom. To je vöe. Jakou jinou pr·ci pot¯ebujete?
T: Co jinÈho je zapot¯ebÌ? Je k tomu nÏjak· technika?
M: Toto samotnÈ prov·dÏnÌ je technikou, kv˘li kterÈ je svÏt. Pojem muû Ëi

ûena je titul, udÏlen˝ tÏlesnÈ formÏ, ne tomuto ·tman, ne skuteËnÈmu J·.
T: Toto vöechno ch·pu. Bylo to zde kr·snÏ vysvÏtlov·no kaûd˝m dnem.

DoËetli jsme se o tom v knih·ch (vaöich rozhovorech). Pochopil jsem to,
a proto jsem p¯iöel sem.
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M: Vöechny tyto ¯eËi vych·zejÌ z v·s. P¯iölo ale pozn·nÌ sebe v mezÌch po-
zn·nÌ Ñj· jsemì?

T: Ne.
M: MusÌte mÌt toto plnÈ p¯esvÏdËenÌ, aù ¯Ìk·te cokoliv. To je pravda a to je

pozn·nÌ Ñj· jsemì. Nejsou tu û·dnÈ techniky, kromÏ techniky, ûe jste. PevnÈ
a plnÈ p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe Ñj· jsemì znamen· pouze Ñj· jsemì, Ëili spoËinutÌ
v Ñj·ì.

T: ZkouöÌm to dÏlat a myslÌm si, ûe kaûd˝, kdo je zde p¯Ìtomen, zkouöÌ dÏ-
lat to samÈ.

M: Kdyû je guruem opravdov˝ dûÚ·nin, Ëili ten, kdo realizoval sebe sama ñ
pak byste nemÏl v·hat a mÏl byste b˝t jenom s nÌm. Kdyû takov˝ uËitel vede
Ëi ¯ÌdÌ û·ka, nenÌ û·dn· duchovnÌ technika nutn·. Kdysi d·vno ani Ardûuna
neprov·dÏl û·dnÈ duchovnÌ praxe. BitevnÌ pole bylo zaplnÏno spoustou voj·-
k˘ a konÏ byli p¯ipraveni vyrazit proti nep¯·tel˘m. Kdy mohl Ardûuna nÏco
praktikovat? ProstÏ jen poslouchal a p¯ijal cokoliv, co mu Kriöna ¯ekl, a to by-
lo vöe, co pot¯eboval k tomu, aby dos·hl realizace. Ardûuna dos·hl cÌle skrze
sv˘j spr·vn˝ postoj a dÌky svÈmu uËiteli, Kriönovi, kter˝ byl plnÏ realizov·n.

Nepraktikujte vöemoûnÈ vÏci, ale pouze rozviÚte svÈ p¯esvÏdËenÌ.
Jak dlouho budete dÏlat tento druh meditace? Dokud se nestabilizujete

v p¯esvÏdËenÌ: J· jsem pozn·nÌ Ñj· jsemì. Na tomto stupni je vaöe individuali-
ta (osobnost) zcela uhaöena, vyhlazena a umlËena. Jiû nikdy potom nem·te
osobnost. A Ñvyì od tÈ doby oznaËujete ˙pln˝ projev. Na mÌsto rozpuötÏnÈ
a vyhlazenÈ individuality p¯iöel ˙pln˝ projev.

Pro realizovanÈho svÏtce zde nenÌ zapot¯ebÌ odch·zet do sam·dhÌ a vych·zet
ze sam·dhÌ. Dokud takzvan˝ svÏtec nespoËÌv· na tomto stupni, v tomto ˙pl-
nÈm j·stvÌ, je odk·z·n k tomu, ûe musÌ praktikovat odchody do sam·dhÌ
a p¯Ìchody ze sam·dhÌ.

T: SvÏtcem m·te na mysli individualitu?
M: HledajÌcÌho. BÏûnÏ se zde d· pouûÌt slovo s·dhaka a takÈ mumuköi. Mu-

muköi je niûöÌ ˙roveÚ a znamen· ÑlpÏnÌ na duchovnostiì. S·dhaka znamen·
toho, kdo si myslÌ, ûe nenÌ ÑtÏlo a myslì (osobnost), ale ûe je pouze projevenÈ
bytÌ.
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6. Vöe, na co lze zapomenout, 
nem˘ûe b˝t vÏËnÈ

Tazatel: Je moûnÈ mi ¯Ìci, co m·m dÏlat krok za krokem, abych se dostal
blÌûe k realizaci?

Maharadû: ProË byste mÏl dÏlat jakoukoliv praxi a za jak˝m ˙Ëelem?
T: NenÌ tu potom û·dn· praxe, kter· by se mÏla dÏlat?
M: Z˘st·v·te zmaten tak dlouho, dokud se ztotoûÚujete se sv˝m tÏlem

(osobnostÌ). Dokonce i vaöe ot·zka, co by se mÏlo dÏlat, je pouze z pohledu
vaöeho spojenÌ s tÏlem. Je to starost v·s, tedy individuality, starajÌcÌ se o tÏlo
a ptajÌcÌ se, co m·te dÏlat? To je vaöe ot·zka. Dokud se budete ztotoûÚovat
s tÏlem, v·ö zmatek bude pokraËovat.

T: Ano, intelektu·lnÏ je to jasnÈ. Ale kdyû realizovan· osoba ¯Ìk·, ûe kaûd˝
je jiû realizov·n, znamenalo by to, ûe i j· jsem realizov·n, ale j· se tak necÌtÌm.

M: Osoba, kter· ¯Ìk· ÑnecÌtÌm se takì, je opÏt ztotoûnÏna s tÏlem.
T: Takûe nejsem schopen vyj·d¯it to, co cÌtÌm.
M: NenÌ to nÏco, co je zde a co pouûÌv·te? Bez tohoto vÏdomÌ byste nebyl

schopen myslet nebo dÏlat cokoliv. Takûe to, co pouûÌv·te, je jiû zde.
NenÌ zde zapot¯ebÌ û·dn· jin· praxe, kterou byste mÏl dÏlat, kromÏ toho,

abyste pochopil (s pln˝m p¯esvÏdËenÌm sebe sama), co je toto pozn·nÌ, kterÈ
jste a kterÈ je samo o sobÏ pozn·nÌm, a zbavil se tak zp˘sobu, kter˝m de-
formujete toto pozn·nÌ sv˝m individu·lnÌm postojem. Takûe pozn·nÌ samot-
nÈ je to jedinÈ, co existuje, a proto musÌ z˘stat ËistÈ uvnit¯ sebe sama, aby by-
lo jenom sebou sam˝m; vy musÌte z˘stat od toho oddÏlen. Toto pozn·nÌ, ûe
jste, chybnÏ ztotoûnilo sebe sama s tÏlem, a tak kdyû p¯em˝ölÌte o sobÏ, nazÌr·-
te na sebe jako na tÏlo. Ale vy jste Ñpozn·nÌì. PosilnÏte svÈ p¯esvÏdËenÌ, ûe jste
pozn·nÌ, tato podstata bytÌ a ne tÏlo.

T: Jak to v˘bec nÏkdo m˘ûe dok·zat?
M: MeditacÌ, dhj·nou. A dhj·na znamen·, ûe v meditaci z˘st·v· pozn·nÌ

s pozn·nÌm. Co je vlastnÏ meditace? Meditace je pozn·nÌ Ñj· jsemì spoËÌvajÌcÌ
v tomto pozn·nÌ.

Je zde bdÏl˝ stav, stav sp·nku a pozn·nÌ, ûe jste. J· existuji, vÌm, ûe existuji.
Jak˝ jin˝ kapit·l neû tento m· kdokoliv z n·s k dispozici? M·me pouze toto
pozn·nÌ Ñj· jsemì.
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T: VidÌm, ûe je to asi opravdu d˘leûitÈ, neboù vöe ostatnÌ se mÏnÌ.
M: Na Ëem m˘ûete zaloûit svoji ot·zku? Jedinou vÏcÌ, kterou m·te, je po-

zn·nÌ, ûe existujete. JakÈ jinÈ pozn·nÌ kromÏ toho m·te?
T: é·dnÈ jinÈ pozn·nÌ, nic jinÈho.
M: Proto v nÏm spoËiÚte. NenahlÌûejte na sebe jako na nÏkoho, kdo to ËinÌ.

To je zhruba tak vöe, co m˘ûete na tomto stupni dÏlat, a proto v tom z˘staÚ-
te. Vöechny ot·zky vych·zÌ skrze vaöi mysl a tÏlo, od Ëehoû se musÌte zcela od-
louËit. Toto je souhrnnÈ a ˙plnÈ poselstvÌ; z˘staÚte v nÏm. Pokud cÌtÌte sou-
lad s tÌmto poselstvÌm, m˘ûete sem chodit. UslyöÌte zde st·le jedno a to samÈ.
Ale jestliûe to pro v·s nenÌ p¯ijatelnÈ, potom zde nemarnÏte sv˘j Ëas.

Jakou pr·ci jste uËinil na duchovnÌ linii? »etl jste nÏco? Poda¯ilo se v·m nÏ-
co? Byl jste nÏkde?

T: Ano, zaËal jsem se o tyto vÏci zajÌmat jiû v roce 1960. V tÈ dobÏ jsem po-
tkal Swami Menona (tazatel m· pravdÏpodobnÏ na mysli ärÌ Kriöna Menona,
zn·mÈho tÈû jako ärÌ ¡tmanandu) a chodil jsem na jeho p¯edn·öky. »asto
a pravidelnÏ jsem chodil do Ramanaör·mu, protoûe kniha o Maharadûi Ni-
sargadattovi mi byla d·na ärÌ Ganeöanem, kter˝ p˘sobÌ v Ramanaör·mu.

M: »etl jste R·mana Mahariöiho? »etl jste takÈ knihu J· Jsem To (pozn. p¯.:
kniha rozhovor˘ s Maharadûem Nisargadattou)?

T: St·le. »etl jsem jen knihy s R·mana Mah·riöim a Maharadûem Nisarga-
dattou.

M: Je souhlasnÈ to, co je ¯eËeno v R·mana Mah·riöiho knih·ch a v knih·ch
rozhovor˘ se mnou?

T: AbsolutnÏ shodnÈ. R·mana Mah·riöi je tak trochu zdrûenliv˝, trochu
ËlovÏka postraöÌ a Maharadû Ëitatele zatah· za nos a mluvÌ mu do duöe velice
jasnÏ a p¯Ìmo, aby to mohl vst¯ebat.

M: Potom tedy m·te jasn˝ obraz o svÈ pravÈ p¯irozenosti, o tom, co jste?
T: SlovnÏ ¯eËeno, ano.
M: Dokonce i kdyû to p¯ijmete ve slovech, uû to mnoho znamen·. Kdo je

ten, kdo p¯ijme to, co bylo p¯ijato ve slovech? Je nynÌ ten, kdo p¯Ìjme to, co
tu bylo ¯eËeno ve slovech, tÌm sam˝m principem, kter˝ nenÌ oddÏlen od slov?

T: St·le jsem osobnost majÌcÌ pamÏù. Douf·m, ûe se dostateËnÏ vyvinu tak,
abych se dostal za omezenÌ osobnosti.

M: Co v·m ËinÌ toto vaöe p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe jste osoba a ûe se ztotoûÚu-
jete s tÏlem? Bude tato individu·lnÌ osobnost trvat navÏky? Z˘stane tu pouze
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tak dlouho, jak tu z˘stane ztotoûnÏnÌ se s tÏlem. Ale jakmile zde je pevnÈ p¯e-
svÏdËenÌ o tom, ûe nejste tÏlo, je tato individualita zapomenuta a zcela pryË. Je
to ta nejjednoduööÌ vÏc, dokud m·te toto pevnÈ p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe nejste
tÏlo. Pak se automaticky a zcela okamûitÏ st·v·te ˙pln˝m projevem. Ihned,
kdyû opouötÌte svoji individualitu, st·v·te se ˙pln˝m projeven˝m bytÌm. Ale
vaöe opravdovÈ BytÌ je oddÏleno dokonce i od tohoto ˙plnÈho projevu. P¯ijÌ-
m·te tuto individualitu uvnit¯ tohoto ˙plnÈho projevu tak dlouho, dokud se
ztotoûÚujete s tÏlem. Kdo bude dle vaöeho zv·ûenÌ tÌm medit·torem a co bude
meditacÌ v okamûiku, kdy tu nenÌ û·dn· individualita? Kdyû tu nenÌ tato indi-
vidualita, kdo potom medituje a na co? LidÈ mluvÌ zcela bÏûnÏ o Ñmeditaciì.
Co vöak ve skuteËnosti dÏlajÌ? PouûÌvajÌ svÈ vÏdomÌ, aby se soust¯edili na nÏ-
co. Dhj·na je tehdy, kdyû toto pozn·nÌ, toto vÏdomÌ, ûe j· jsem, medituje sa-
mo na sebe a ne na nic jinÈho.

T: Medituje samo na sebeÖ
M: Pozn·nÌ stejnÏ nem· v û·dnÈm p¯ÌpadÏ nÏjakou formu Ëi tvar.
T: Takûe to je tehdy, kdyû se vjem Ñj· jsemì obr·tÌ plnÏ na sebe. TÌmto

zp˘sobem nynÌ s·m na sebe nahlÌûÌm, ale musÌm p¯iznat, ûe se opÏt ztotoûÚuji
s nÏjakou formou.

M: Kdyû ¯Ìk·te, ûe musÌte sedÏt v meditaci, prvnÌ vÏcÌ, kterou je t¯eba udÏ-
lat, je pochopit, ûe to nenÌ toto ztotoûnÏnÌ se s tÏlem, kterÈ si sed· k meditaci,
ale ûe to je pozn·nÌ Ñj· jsemì, toto vÏdomÌ, kterÈ si sed· k meditaci a medituje
samo na sebe. Kdyû je toto zcela jasnÏ pochopeno, st·v· se vöe snazöÌ. Kdyû se
toto vÏdomÌ, toto p¯ÌtomnÈ vÏdomÌ pono¯Ì a rozplyne samo v sobÏ, n·sleduje
stav sam·dhÌ. Kdyû se tato mana (mysl), buddhi (intelekt) a Ëitta (vÏdomÌ), ne-
bo jakÈkoliv jinÈ n·zvy, kterÈ m·te sami pro sebe ust·lenÈ, rozplynou v tomto
stavu, potom i pozn·nÌ Ñj· jsem meditujÌcÌì se ztratÌ; i to se rozplyne v tomto
stavu. Je to konceptu·lnÌ pocit, ûe j· existuji a ûe mizÌm a rozpouötÌm se do
podstaty bytÌ samotnÈ. Takûe tato vÏdom· p¯Ìtomnost se takÈ rozpouötÌ do
tohoto pozn·nÌ, tÈto podstaty bytÌ ñ tomu se ¯Ìk· sam·dhÌ.

Toto pozn·nÌ odkr˝v· samo sebe a zaËÌn· mÌt pozn·nÌ o vöem pohyblivÈm
a nepohyblivÈm. A toto pozn·nÌ zaËne zn·t sebe sama. Co se nakonec stane?
Z˘st·v· tu pouze osamocenÏ tato vÏdom· p¯Ìtomnost. Takûe je tu pouze tato
vÏdom· p¯Ìtomnost, kde nenÌ û·dnÈ Ñj·ì, û·dnÈ Ñtyì a nebo nÏco jinÈho.
Opakuji v·m toto: je to ˙pln· p¯Ìtomnost; to znamen·, ûe je to ˙pln˝ projev,
kde nenÌ û·dnÈ j·, vy nebo jak·koliv individualita.
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Toto vÏdomÌ, kterÈ je uvnit¯ tÏla, ËÌmû chybnÏ p¯ijalo sebe samo jako tÏlo,
postupnÏ realizuje svoji pravou p¯irozenost. ÿekneme-li to v pojmech, je to
pouze vÏdom· p¯Ìtomnost bez jakÈhokoliv vrozenÈho individu·lnÌho aspektu.
Nakonec se vÏdomÌ samo zaËne povaûovat za vÏdomou p¯Ìtomnost ˙plnÈho
projevu a veöker· individualita je ztracena.

Takûe to, co zaËÌn· jako egoismus (v individu·lnÌm slova smyslu ñ neboli
jako ztotoûnÏnÌ sebe sama s individualitou), se nakonec st·v· pozn·nÌm J·;
pozn·nÌm sebe jako vÏdomÈ p¯Ìtomnosti.

Chcete k tomu nÏco podotknout? Pokud se chcete zeptat na nÏjakÈ ot·zky,
poloûte je na z·kladÏ toho, ûe nejste tÏlo a mysl (individu·lnÌ osobnost), ale ûe
jste vÏdom· p¯Ìtomnost ˙plnÈho projevu.

T: Zd· se mi, ûe Maharadû popisuje dva aspekty meditace. PrvnÌ f·zÌ je sou-
st¯edÏnÌ ñ vÏdomÌ obracejÌcÌ se samo na sebe, Ëili vjem Ñj· jsemì, a potom je
druhou f·zÌ vÏdom˝ pohled ËistÈho bytÌ z tohoto hlediska a jenom z nÏho na
vöe kolem a osvobozov·nÌ se od vöech moûn˝ch omezen˝ch totoûnostÌ, se kte-
r˝mi se bytost d¯Ìve ztotoûÚovala.

Jedinou vÏcÌ, kter· mÏ obËas p¯epadne bÏhem meditace, je vlna velice sil-
n˝ch napÏtÌ, kter· se uvolÚujÌ v tÏle a zkouöÌ se mnou silnÏ zat¯·st, a nebo se
toto napÏtÌ p¯emÏnÌ do vizÌ Ëi duöevnÌch proûitk˘. JedinÈ, co jsem p¯i tom
schopen udÏlat, je to, co jsem pr·vÏ pochopil od Maharadûe, a sice snaûit se
drûet se vjemu Ñj· jsemì a zkusit pozorovat veöker˝ dÏj, i kdyby zde byly silnÈ
tendence tÏchto sil odvr·tit moji pozornost od tÏchto vjem˘ p¯Ìtomnosti.

M: To je pravda aû na jednu vÏc. Zcela jasnÏ pochopte, ûe nejste tÌm, kdo
ve skuteËnosti dÏl· pozorov·nÌ. Cokoliv, co se dÏje, aù vaöe sezenÌ v rannÌ me-
ditaci nebo vize, kterÈ v·s p¯epad·vajÌ, jsou doËasnÈ stavy, a proto je pouze
pozorujte a z·roveÚ p¯itom pochopte, ûe vy se na nÏ nedÌv·te. Neexistuje zde
û·dnÈ Ñvyì jako skuteËn· entita, kter· by je pozorovala; pozorov·nÌ nast·v·
zcela p¯irozenÏ samo od sebe. Takûe buÔte ve svÈ meditaci a pochopte, ûe po-
zorov·nÌ Ëehokoliv, co musÌ b˝t pozorov·no, se zde dÏje. NezaplÈtejte se do-
konce ani do tohoto procesu pozorov·nÌ. Venku je norm·lnÌ dennÌ svÏtlo. Vi-
dÌte, vidÌme to, registrujeme to a nepot¯ebujeme to konstatovat ve¯ejnÏ, ¯Ìkaje
nahlas: Ñ”, vidÌm dennÌ svÏtlo!ì Tady m·te d˘kaz o tom, ûe my (naöe indivi-
duality) nejsme tÏmi, kte¯Ì vöe pozorujÌ; pozorov·nÌ nast·v· automaticky.

T: V Americe se v poslednÌch p·r letech mnoho lidÌ zajÌmalo o fyzickÈ mas·-
ûe a vÏci, kterÈ jsou s tÌm spojenÈ, a d·vali tomu obrovsk˝ v˝znam. Prohlaöova-
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li, ûe tÌmto zp˘sobem otevÌrajÌ cesty toku ûivotnÌ sÌly, potenci·lnÏ ukrytÈ v tÏle.
MyslÌm si, ûe je to pouze mechanick· z·leûitost a ûe se lidem jejich starÈ n·nosy
a problÈmy d¯Ìve nebo pozdÏji stejnÏ znovu vr·tÌ nevy¯eöeny. Avöak pokud se
n·m poda¯Ì otev¯Ìt sebe sama tÌm zp˘sobem, kter˝ n·m doporuËuje Maharadû,
m˘ûeme p¯irozenÏ cÌtit, jak se oblasti v tÏle, kde jsme byli k¯eËovitÏ staûeni, sa-
mi uvolÚujÌ a mizÌ. Je to sice mal˝, ale podle mne velice d˘leûit˝ p¯edpoklad
pro poûadovan˝ duchovnÌ proces a r˘st, jenû n·m Maharadû vysvÏtluje.

P¯ekl.: V souËasnÈ dobÏ jiû Maharadû nem· dostatek sÌly, aby se zab˝val tÏ-
mito druho¯ad˝mi vÏcmi. Kdyû se lidÈ zmiÚujÌ o oddanosti, odd·vajÌ se Bo-
hu. Ve skuteËnosti to je ovöem oddanost k jejich ûivotnÌ sÌle. Vöichni tito
praktikanti jÛgy nedÏlajÌ nic jinÈho, neû ûe se plnÏ odd·vajÌ tÈto ûivotnÌ sÌle.

T: M·te na mysli hru ûivotnÌ sÌly prost¯ednictvÌm praktikov·nÌ kompletnÌ-
ho systÈmu prod˝ch·v·nÌ a otevÌr·nÌ Ëakram˘ za ˙Ëelem ovl·d·nÌ sil a vyvol·-
v·nÌ r˘zn˝ch efekt˘?

M: éivotnÌ sÌla (pr·na) je tou nejd˘leûitÏjöÌ vÏcÌ. Kdyû se mluvÌ o duchovnÌ
praxi a pot¯ebÏ ji naplÚovat, v·ûe se to pouze a jenom na ûivotnÌ sÌlu, protoûe
bez nÌ by nic neexistovalo a nebylo by zde û·dnÈ vÏdomÌ. Takûe ûivotnÌ sÌla je
nejd˘leûitÏjöÌ. Kdykoliv, kdy je zde ûivotnÌ sÌla, toto vÏdomÌ Ñj·ì, je tu z·roveÚ
i pozn·nÌ Ñj· jsemì.

Potom jsou zde Ëty¯i druhy ¯eËi. Para a paöjanti se vztahujÌ k existenci
a vöechny Ëinnosti se uskuteËÚujÌ skrze madhjamu a vaikhari. Madhjama zna-
men· mysl a vaikhari je ¯eË, kter· je vyslovena z ˙st. Jsou to slova, kter· nako-
nec vych·zejÌ z ˙st.

LidÈ jsou v ûivotÏ vedeny k jin˝m vÏcem, ale nikdo jim ne¯ekne o tomto
zrozenÈm principu, sattvÏ. Tento zrozen˝ princip obsahuje vöe; vöechny tyto
Ëty¯i druhy ¯eËi a vöe ostatnÌ je v nÏm obsaûeno. Nejenom to, ale i ˙pln˝ ves-
mÌr, vöe, co se zjevuje, je obsaûeno v tomto zrozenÈm principu. V d˘sledku
toho kladu tak velk˝ d˘raz na nalezenÌ tohoto principu. Jen p·r lidÌ d·v· po-
zornost tomuto zrozenÈmu principu. OstatnÌ si neuvÏdomujÌ jeho d˘leûitost.
DÌky tomuto principu je tu vöe ostatnÌ, je tu svÏt, lidÈ a vöe. VeökerÈ pozn·nÌ
svÏta je obsaûeno v tomto principu. Pouze jeden z deseti miliÛn˘ lidÌ m˘ûe
p¯ijÌt na to, co je tÌmto principem ve skuteËnosti myöleno. V okamûiku, kdy
jej zn·te, vöe, veökerÈ pozn·nÌ n·leûÌ v·m ñ dokonce i osvobozenÌ je vaöe.

Je zde devÌtimÏsÌËnÌ obdobÌ v l˘nÏ. Takûe jak˝ je obsah l˘na? Je to toto po-
zn·nÌ Ñj· jsemì, p˘sobÌcÌ zatÌm ve spÌcÌm, neprojevenÈm stavu. Jeho projevenÌ
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se vyvine velice zvolna a pomalu. Takûe uvnit¯ tohoto zrozenÈho principu je
vöe obsaûeno.

P¯ekl.: Lidem, kte¯Ì Maharadûe hodnÏ kritizujÌ a neznajÌ nic, nebo tÏm, kdo
vyûadujÌ ˙ctu pro p¯ÌliönÈ znalosti, Maharadû vtipnÏ ¯Ìk·: Nevyöli jste z l˘na
p¯Ìliö horlivÏ. Takûe vöe, veökerÈ pozn·nÌ, je obsaûeno v l˘nÏ.

Maharadû zaregistroval urËitÈ zmÏny ve svÈm tÏle ñ nÏco neobyËejnÈho.
Kdyû nap¯Ìklad zkontrolujete jeho tep, zaËnete vnÌmat urËitou vnit¯nÌ sÌlu.
Jak se vöechny tyto vÏci dÏjÌ? ÿÌk·, ûe nemoc je z·leûitostÌ tohoto zrozenÈho
principu, zatÌmco on je v ˙rovni pozorov·nÌ tohoto zrozenÈho principu a je
jÌm zcela neovlivnÏn a nezasaûen. Protoûe nem· û·dnÈ zrozenÌ, nenÌ proto
moûnÈ, aby um¯el. Takûe je zde prostÈ pozorov·nÌ tÏchto vÏcÌ. Maharadû po-
vÏ¯il zrozen˝ princip zodpovÏdnostÌ za veöker˝ projev a z˘stal v pozici jeho
znalce. Takûe nemoc se vztahuje pouze a jenom na tento zrozen˝ pricnip, kte-
r˝ se zjevil, a nemoc mu nakonec m˘ûe pomoci tak akor·t zmizet. Nic vÌc. ÿÌ-
k·, ûe tÌm vöÌm ale nenÌ; proto se o to nestar·.

Rozpoznejte, co je. Abyste ho rozpoznali, musÌte n·sledovat jeho metodu.
ÿÌk· v·m, ûe vaöe vÏdomÌ je B˘h. Jakmile pochopÌte, ûe nejste tÏlo, ale vÏdo-
mÌ, budete se stabilizovat a pevnÏ usazovat v boûskÈm l˘nÏ. Kdyû se dostanete
aû sem, zaËnete mu rozumÏt a ch·pat ho. Dokud tam vöak nebudete, nic ta-
kovÈho se nestane. Proto, jak ¯Ìk·, ho mnoho lidÌ, i p¯esto, ûe k nÏmu p¯iölo,
spr·vnÏ nepochopilo. P¯iöli sem a z˙Ëastnili se p·r setk·nÌ a hned nato hrdÏ
prohl·sili, ûe jsou jeho n·sledovnÌky. Moûn· nÏkter˝ z nich bude realizovat
Brahman. Maharadû ale ¯Ìk·, ûe ho st·le neznajÌ, neboù neznajÌ znalce
Brahman.

Jste st·le v mezÌch vÏdomÌ; musÌte p¯ekroËit vÏdomÌ, abyste ho znali.
Moûn˝m ˙Ëinkem nemoci bude ztr·ta pamÏti tohoto zrozenÈho principu.

ÿÌk· vöak, ûe tÌm nenÌ ovlivnÏn. Dokud je dostupn˝ zbytek inkoustu, m˘ûete
jeötÏ nÏco zapisovat a zaznamen·vat; stejnÏ tak to je s kauz·lnÌm tÏlem. Kdyû
se vypr·zdnÌ n·plÚ, zmizÌ inkoust, pero vyschne; a stejnÏ tak i kauz·lnÌ tÏlo je
mimo pouûitÌ.

ÿÌk·, ûe nÏkte¯Ì lidÈ k nÏmu p¯iöli a realizovali. NenÌ o tom pochyb. Jsou tu
dûÚ·ninovÈ. Stabilizovali se ve vÏdomÌ. Pochopili boûÌ princip, ûe jsou Boho-
vÈ, ale nebyli schopni to p¯ekroËit. Brih znaËÌ ÑsvÏtì a aham znaËÌ Ñj·ì, Ëili
vjem Ñj· jsemì. Takûe vyslovÌme-li to dohromady (ÑsvÏtì spoleËnÏ s Ñj·
jsemì), vznikne n·m v˝raz ÑJ· jsem svÏtì, coû je Brahman.
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Maharadû mluvil st·le, bez p¯est·nÌ, Ëty¯icet dva let a nynÌ jiû nem· pot¯ebu
p¯Ìliö hovo¯it. I kdyû ho lidÈ poslouchajÌ, nejsou schopni se zbavit sv˝ch kon-
cept˘; z˘st·vajÌ zamot·ni ve sv˝ch p¯edstav·ch. Aby opravdu pochopili, co ¯Ì-
k·, musÌ zaËÌt plnÏ uctÌvat tuto ûivotnÌ sÌlu (pr·nu). Tato meditace je nezbyt-
n·.

M: Kdykoliv, kdy je zde nÏjak˝ zvuk, musÌ b˝t nÏkdo za nÏj zodpovÏdn˝.
NynÌ je zde svÏt, takûe nÏco zde musÌ b˝t zodpovÏdnÈ za jeho projev. TÌm
zodpovÏdn˝m je vÏdomÌ. VÏdomÌ je zde, a proto je zde svÏt. V ËÌ p¯Ìtomnosti
je vÏËn· pravda, absolutnÌ princip? TurÌja je oznaËenÌ ˙rovnÏ, kde je ËistÈ vÏ-
domÌ. Ten, kdo zn· turÌja, je turÌjatita. To je m˘j stav. TurÌja je uvnit¯ vÏdo-
mÌ, kterÈ je produktem pÏti element˘. A ten, kdo to p¯ekroËÌ, kdo zn· turÌju,
je turÌjatita. Abyste se stabilizovali v turÌja, musÌte zn·t zrozen˝ princip.

T: TurÌja je vûdy popisov·na jako pozorujÌcÌ stav, kter˝ je Ëinn˝ bÏhem sta-
v˘ bdÏnÌ, snÏnÌ a spanÌ. A turÌjatita je dokonce za tÌm vöÌm.

M: To, co se naz˝v· zrozenÌ neboli samotn˝ zrozen˝ princip, je turÌja. Sa-
motn· zkuöenost, ûe existujete, je turÌja.

Cokoliv, co jste v tomto okamûiku, m· ve svÈm principu poË·tek. Muselo
to nÏkde zaËÌt. M˘ûe to b˝t jak˝koliv B˘h: Kriöna, R·ma, KristusÖ nebo
kdokoliv. Ale rozhodujÌcÌ je to, ûe tento projev poËal v urËitÈm bodÏ. Co je tu
bez tohoto zrozenÈho principu?

P¯.: Nic se zde nezamlËuje. Maharadû nikoho neöet¯Ì. MluvÌ ke kaûdÈmu
zcela p¯Ìmo.

T: ÿeknÏte mu, ûe jsem toho byl vËera svÏdkem, kdyû mluvil s m˝m p¯Ìte-
lem, kterÈho jsem sem zavedl.

P¯.: ÿÌk·, ûe mluvÌ tÌmto zp˘sobem proto, ûe nem· û·dnÈ pochybnosti
o tom, co je skuteËnÈ a co nenÌ. Proto m· jeho ¯eË takov˝ r·z. NenÌ zde û·dnÈ
Ñsnadì nebo Ñmoûn·ì, Ëi Ñp¯edstavuji si to tak Öì nebo nÏjak˝ jin˝, tomu po-
dobn˝, v˝raz.

T: MusÌ pro nÏho b˝t velice frustrujÌcÌ, kdyû sem lidÈ p¯ich·zejÌ, slepÏ se dr-
ûÌ nÏjak˝ch koncept˘ a tvrdoöÌjnÏ si za nimi stojÌ, doufaje, ûe naleznou koneË-
nÈ ¯eöenÌ pouh˝m jejich zmanipulov·nÌm.

M: Mnoho svÏtc˘ v minulosti dok·zalo zvÌtÏzit nad myslÌ. Nap¯Ìklad zde
byla Mirabai ñ velk· probuzen· ûena, kterÈ byl jejÌm manûelem podstrËen jed.
Poz¯ela ho, ale nic se jÌ nestalo.

Je tu p¯ÌbÏh o dalöÌm svÏtci, kter˝ byl nemocen a nebral medicÌnu po dlou-
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h˝ Ëas, a vöichni jeho û·ci se o nÏho velice b·li. ÿekli mu, ûe musÌ br·t pr·öky.
ÿekl jim, aù p¯inesou vöechnu medicÌnu, co majÌ, a kdyû tak uËinili, spolkl ji
vöechnu nar·z. Zase se o nÏho b·li, ale opÏt se mu nic nestalo. Toto je takÈ vÌ-
tÏzstvÌ nad myslÌ.

VÌtÏzstvÌ nad myslÌ je jedna vÏc; dalo by se to lÈpe vyj·d¯it stabilizov·nÌm se
v J· ñ p¯esvÏdËenÌm se o svÈ pravÈ p¯irozenosti.

JednÌm spoleËn˝m znakem tÏchto probuzen˝ch je to, ûe oni zcela jasnÏ vÏ-
dÌ, co jsou. ZtotoûÚujÌ se s nejvyööÌm J·. Takûe kdyû jim nÏkdo ¯ekne o tom,
ûe se zrodili a ûe zem¯ou, ûe jsou nemocnÌ atd., nep¯ijmou tyto povÌdaËky; ne-
vÏ¯Ì tomu, protoûe nemajÌ sebemenöÌ pochybnosti o tom, co ve skuteËnosti
jsou.

T: Vy mne m˘ûete p¯ipravit o pr·ci! Jsem doktor. Kdyû se vr·tÌm zpÏt do-
m˘, ¯eknu vöem sv˝ch pacient˘m, ûe ve skuteËnosti nic jako nemoc neexistuje
a ûe vöe je jen v jejich p¯edstav·ch a hlav·ch.

M: Ze vöech proslov˘, kterÈ jsem kdy slyöel, jsem nep¯ijal û·dnÈ, aû na jed-
en, kter˝ mi ¯ekl m˘j uËitel. ÿekl mi, ûe jsem Brahman. Toto je jedinÈ stano-
visko, kterÈ je pro mne p¯ijatelnÈ.

P¯iöel za mnou nÏjak˝ muû z Barody a chtÏl mi ¯Ìci nÏjakÈ ËÌslo, dÌky kterÈ-
mu jsem se mÏl p¯es noc st·t milion·¯em. ÿekl jsem mu, aby mi je ned·val
a aby je dal jin˝m lidem, kte¯Ì tu sedÏli. StejnÏ tak by mi mohl druh˝ den ¯Ìci,
ûe brzy um¯u. Takûe kdyû se stanu milion·¯em, mohu takÈ brzy zem¯Ìt. Nem·
to pro mne û·dnou hodnotu. P¯iölo sem za mnou mnoho lidÌ a bylo mezi ni-
mi mnoho doktor˘. NapovÌdali mnoho nesmysl˘; prostÏ jsem se na nÏ dÌval
a niËeho, co ¯ekli, jsem si nevöÌmal.

My lidÈ m·me ve zvyku p¯ijÌmat koncepty a br·t je za vlastnÌ; potom je ve-
lice obtÌûnÈ se jich zbavit. Nejsem v˝tvorem m˝ch rodiË˘. Oni mne nevytvo-
¯ili. P¯iöel jsem zcela spont·nnÏ. Nebo si snad myslÌte, ûe rodiËe vzali oËi a po-
sadili je do d˘lk˘, nastrËili nos a vytvo¯ili ˙staÖ? Jedin· spr·vn· informace je
ta, kterou jsem mÏl jeötÏ p¯ed zrozenÌm. Toto pozn·nÌ je Parabrahman. P¯ed
zrozenÌm tu je Absolutno, Parabrahman. V okamûiku, kdy se projevÌ zrozen˝
princip, je p¯ÌtomnÈ projevenÈ bytÌ neboli Ëetana ñ parabrahman, coû je proje-
ven˝ Brahman neboli vÏdom˝ Brahman.

Jsem princip, kter˝ nebyl zasaûen nikdy niËÌm, ani tehdy, kdyû mnohokr·t
zanikl vesmÌr.

Tento koncept Ñj· jsemì tu nebyl jeötÏ p¯ed tÌm, Ëemu ¯Ìk·te ÑzrozenÌì.
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Takûe jakmile se tento koncept objevil, je odk·z·n k z·niku. Jak bych tÌm
mohl b˝t nÏjak dotËen? AbsolutnÏ û·dn˝m zp˘sobem. Protoûe to nenÌ prav-
da. To se vztahuje na vöechny koncepty. JakÈkoliv vlastnÌ pozn·nÌ, kterÈ jsem
mÏl p¯ed zrozenÌm a m·m po zrozenÌ, bez toho, abych jej slyöel od nÏkoho
z vnÏjöku, je tÌm jedin˝m prav˝m pozn·nÌm, kterÈ p¯ijÌm·m. A d˘kaz leûÌ ve
slovech mÈho uËitele.

ÿÌk·m lidem jen to, co m·m ovÏ¯enÈ a co je spr·vnÈ. Nepot¯ebuji ËÌst VÈ-
dy, abych se z nich nÏco nauËil. Ve VÈd·ch vöak dost·v·m potvrzenÌ o tomto
pozn·nÌ, kterÈ jsem jiû mÏl p¯ed zrozenÌm.

V tomto svÏtÏ je bÏûn˝m zvykem lidsk˝ch bytostÌ pt·t se druh˝ch na po-
zn·nÌ jak svÏtsk˝ch, tak i duchovnÌch z·leûitostÌ. Z toho vyp˘jËenÈho pozn·nÌ
se potom lidÈ snaûÌ ûÌt. éijÌ z pozn·nÌ, kterÈ zÌskali od druh˝ch a kterÈ nenÌ je-
jich vlastnÌ. LidÈ se uËÌ vöe, co jim bylo vtlouk·no do hlavy. Tomu, ËÌm byli
jeötÏ p¯ed tÌmto uËenÌm, se ale nevÏnujÌ a ned·vajÌ tomu pozornost. Cokoliv
lze zapomenout, nenÌ vÏËnÈ; nem˘ûe to b˝t pravda. Proto takÈ nem˘ûete za-
pomenout sv˘j prav˝ stav a z toho d˘vodu si ho ani nem˘ûete zapamatovat.
Cokoliv zapomenete, nenÌ pravda. To si st·le opakujte.

LidÈ sem chodÌ a ptajÌ se mÏ na vöe moûnÈ. Co znajÌ, ûe se mohou zeptat na
nÏco? MajÌ nÏjakou moudrost o sobÏ? MajÌ nÏjakÈ opravdovÈ pozn·nÌ? ChrlÌ
ze sebe jen to, co si nÏkde p¯eËetli, co se doslechli nebo co se nauËili.

ZtotoûÚujeme se se jmÈny, kter· n·m jsou d·na. A co je toto jmÈno? Je to
cokoliv, co se p¯ihodilo naöim rodiË˘m. Jsme tak p¯ipout·ni k tomuto jmÈnu;
neust·le ho ve svÏtÏ pouûÌv·me. Ve skuteËnosti je toto jmÈno n·hodnÈ; slovo,
kterÈ p¯iölo do mysli rodiË˘m je m˝m jmÈnem a k tÈto n·hodnÈ vÏci p¯idÏluji
formu.

Tato panÌ obvykle vykl·d· svÈmu manûelovi o tom, co zde slyöela. Dnes to
pro nÌ vöak bude velice obtÌûnÈ. Toto pozn·nÌ je za slovy. Jak to m˘ûete vtÏs-
nat do slov?

Myölenkov˝ proud je bÏûnÏ pravideln˝. Je st·le zde. Kolik myölenek z toho-
to myölenkovÈho proudu je v·m k uûitku? VezmÏte si ze vöech moûn˝ch myö-
lenek pouze ty, kterÈ v·m jsou k uûitku. NÏkdy ovl·d·m myölenky tohoto ty-
pu: ÑNechci mÌt s v·mi nic co doËinÏnÌ.ì MÈnÏ neû jeden z tisÌce lidÌ se bude
zvÏdavÏ zab˝vat tÌm, k Ëemu vlastnÏ jsou vöechny ty myölenky, kterÈ prostÏ
jen plynou.

T: A je tu jeötÏ mÈnÏ tÏch, kte¯Ì zastavÌ myölenky o myölenÌ.
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M: Kdyû myölenky nemajÌ û·dnÈ z·kaznÌky, prostÏ zmizÌ; nenÌ tu potom
û·dn· myölenka.

T: P¯esto, kdyû n·s Maharadû uËÌ, jeho myölenky jsou tak jasnÈ a spr·vnÏ
vyj·d¯enÈ a definovanÈ. Je to paradoxnÌ.

M: NevÏ¯Ìm û·dnÈmu n·boûenstvÌ, vËetnÏ hinduismu.
Kdyû sem p¯ijdete poprvÈ, zaposlouchejte se do rozhovor˘ a zkuste tomu

porozumÏt. Dokonce i kdyû vyvstanou ot·zky, neptejte se a pouze poslouchej-
te. NynÌ budu hovo¯it o tÈto sÌle, kter· vypad· jako individualita, ale kv˘li
kterÈ svÏt musÌ p˘sobit jakoby re·lnÏ. NenÌ snadnÈ to pochopit, ale j· se ne-
budu unavovat nÏjak˝mi povrchnÌmi detaily, abych v·m vysvÏtlil vöechno na
tÈto ˙rovni. Pokuste se tedy pochopit vöe, Ëeho jste schopen; kdyû to pro v·s
bude tÏûkÈ, pusùte to z hlavy.

Budu mluvit o tÈto sÌle, kter· je v tÏle a kter· je ko¯enem existence a udrûo-
vatelem celÈho vesmÌru. Co je v mÈm tÏle, je takÈ v tÏle vöech ostatnÌch. Ale
lidÈ se starajÌ vÌce o tuto Ñmrtvoluì se kterou ûijÌ, mÌsto aby se zajÌmali o to, co
leûÌ uvnit¯ tÈto mrtvoly. Vöechny ot¯esy a p¯evraty, kterÈ se dÏjÌ ve svÏtÏ, ne-
jsou nic jinÈho, neû hnutÌ v tÈto sÌle, kter· h˝be svÏtem. Tato sÌla je za veöke-
r˝m dÏnÌm ve svÏtÏ, za jakoukoliv ud·lostÌ, kter· nastane. Vöe se dÏje v tomto
vÏdomÌ, v tÈto sÌle. Protoûe se chybnÏ spojujeme s ud·lostmi, nast·v· neötÏstÌ.
J· vidÌm vÏci z odliönÈho pohledu. Vöe pozoruji z AbsolutnÌho hlediska.

V Ëem potom m·te pochybnost?
T: Dob¯e, m·te na mysli prostÏ neosobnÌ aspekt tÈto sÌly, kde nenÌ nikoho,

kdo by mÏl jakoukoliv moûnost kontrolovat Ëi manipulovat tento projev, tyto
dÏje. VÏtöina lidÌ na Z·padÏ si ale myslÌ, ûe m· tu moûnost kontroly a ovl·d·-
nÌ. Je to asi ten nejvÏtöÌ omyl, kter˝ tam panuje. NÏkdy se zd·, ûe vÏci si jdou
svojÌ vlastnÌ cestou, ale jindy se zd·, ûe zasahujÌ skuteËnÏ aû p¯Ìliö proti tomu,
Ëemu vÏ¯Ìme, ûe je spr·vnÈ a vhodnÈ.

M: Vöe, co se uskuteËÚuje, je odk·z·no k tomu, ûe se musÌ st·t. Je zde mno-
ho ud·lostÌ, p¯i kter˝ch je dop¯edu napsan˝ scÈn·¯. Potom se vÏci dÏjÌ podle
tohoto scÈn·¯e. Jestliûe se ztotoûÚujeme se vöemi moûn˝mi vÏcmi, m·me urËi-
tÈ nadÏje a touhy. Kdyû se vÏci uskuteËÚujÌ podle tÏchto p¯·nÌ, jsme öùastnÌ.
Kdyû se vöak vÏci neuskuteËÚujÌ dle naöich p¯edstav a p¯·nÌ, jsme neöùastni.
Tento nekoneËn˝ cyklus p¯Ìjemn˝ch a nep¯Ìjemn˝ch, resp. öùastn˝ch a ne-
öùastn˝ch okamûik˘ v ûivotÏ pokraËuje tak dlouho, jak vytrv·me v tomto po-
stoji. NicmÈnÏ v okamûiku, kdy spat¯Ìme vÏci a vöe v tÈ spr·vnÈ perspektivÏ,
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zjistÌme, ûe jedinÈ, co lze dÏlat, je vidÏt zcela jasnÏ, ûe je tu schopnost pozoro-
v·nÌ, jenû se uskuteËÚuje automaticky, a toto pozorov·nÌ je nez·vislÈ na na-
öich myölenk·ch. Naöe myölenÌ je zcela oddÏlen˝ stav. NenÌ zde û·dn· v˘le, co
se t˝Ëe individuality; vÏci se dÏjÌ ve svÈm vlastnÌm dÏnÌ. Kdyû jste schopen to
takto vidÏt, m·te moûnost spoËÌvat v urËitÈm klidu mysli.

PÏt element˘ nenÌ niËÌm znepokojeno. Ani se nestar· o to vöe, co tr·pÌ lidi
a na co si lidÈ stÏûujÌ. ProË by se naopak mÏlo individuality t˝kat to, co se dÏje
v pÏti elementech? Jestliûe se tÏchto pÏti element˘ net˝k· nic, co je starostmi
a Ëinnostmi Ëi neËinostmi lidÌ, jak je to potom s tÌmto zdrojem tÏchto ele-
ment˘, na kterÈm jsou elementy z·vislÈ? Je tento zdroj tÌm vöÌm znepokojen?
ProË by mÏl b˝t znepokojen a proË by se o to mÏl v˘bec starat?

P¯ed nÏjakou dobou jsem v·m doporuËil ËÌst Bhagavad GÌtu z hlediska
Kriöny a ne z pohledu Ardûuny. Kdyû to nynÌ dÏl·te, musÌte k tomu jeötÏ po-
chopit, co mÌnÌm pojmem Kriöna. NenÌ to individu·lnÌ osobnost, ale je to
tento st¯ed vÏdomÌ uvnit¯ v·s samotn˝ch, uvÏdomujÌcÌ si ve v·s, ûe jste. Je to
tento vjem Ñj·stvÌì. To je Kriöna, toto Ñj·stvÌì, a vy byste mÏl ËÌst knihu z to-
hoto pohledu. Aù se to t˝k· kohokoliv, myslÌte si, ûe by tu mohl existovat svÏt,
B˘h nebo v˘bec cokoliv, kdyby tu nebylo p¯ÌtomnÈ toto vÏdomÌ Kriöny, ten-
to vjem Ñj·stvÌì?

T: Ne, nemohl.
M: Prav˝ okamûik je ten, kdy je pr·vÏ toto jasnÏ pochopeno. NenÌ nic dal-

öÌho pot¯eba dÏlat. A vöe, co si lidÈ podrûÌ, v Ëem pokraËujÌ, co dÏlajÌ Ëi myslÌ,
nenÌ nic neû jejich koncept, zaloûen˝ na urËitÈ image (pozn. p¯.: zde charakte-
ristika), na z·kladÏ kterÈ se chtÏjÌ vymezovat a kterou si na sebe navröili. Jak-
mile se opravdu nÏjak˝m zp˘sobem vymezÌ a jednajÌ podle tohoto vymezenÌ,
tÈto image, jsou automaticky n·chylnÌ ke vöem moûn˝m druh˘m neötÏstÌ.
Vöe, co se uskuteËnÌ, nenÌ nic neû pohyb v tomto vÏdomÌ. Pokud toto pocho-
pÌte, nenÌ zapot¯ebÌ dÏlat nÏco dalöÌho; nenÌ tu nic, co je t¯eba dÏlat Ëi co mu-
sÌte dÏlat.

T: Je tu ale jeden paradox. Kdyû se adept zaËne zajÌmat o duchovnÌ vÏci
a zaËne o nich p¯em˝ölet, musÌ uËinit urËit· z·sadnÌ rozhodnutÌ, jeû mu
umoûnÌ minimalizovat nebo alespoÚ ˙ËinnÏ zefektivnit svÈ svÏtskÈ Ëinnosti
tak, aby mÏl vÌce Ëasu na sv· öet¯enÌ a dotazov·nÌ. V tomto hnutÌ je obsaûena
takÈ urËit· nalÈhavost. Je to pravdÏpodobnÏ proto, ûe si st·le iluzornÏ myslÌ,
ûe je oddÏlenou osobou. Kdyû se probudÌ a je osvÌcen, je zde jednoduöe pozice
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pasivnÌho pozorov·nÌ. ProË potom p¯iölo na ¯adu toto jeho rozhodov·nÌ
a proË se tato rozhodnutÌ berou v·ûnÏ a naplÚujÌ?

M: To, co se v nÏm rozhoduje, je pouze a jenom tato p¯edstava, kterou m·
s·m o sobÏ. MyslÌ-li si, ûe je velk· osobnost, d˘leûit· osobnost nebo mal·
osobnost, nebo povaûuje-li se za toho, kdo o vöem rozhoduje, nenÌ to nic neû
jeho p¯edstava. V tomto p¯ÌpadÏ si individualita jako objekt myslÌ, ûe m˘ûe
rozhodovat, ale ve skuteËnosti nem˘ûe rozhodovat û·dn˝ objekt. Kdyû to ne-
pochopÌ, cel˝ ûivot ûije v p¯edstav·ch a konceptu·lnÌm omezenÌ. Je t¯eba po-
chopit, ûe souhrn tÏla a mysli je ËistÏ jen objekt, jev, fenomÈn. SkuteËnostÌ je,
ûe û·dn˝ jev nem˘ûe jednat s·m o sobÏ. Proto konceptu·lnÌ p¯edstava je za-
pletena do vaöeho souhrnu tÏla a mysli (osobnosti).

Nikdy nebude schopen uchopit svoji pravou p¯irozenost. K tomu, abyste se
poznal, se musÌ zmÏnit st¯edisko vnÌm·nÌ. Jestliûe je tÌmto st¯ediskem vnÌm·nÌ
fenomÈn, jev, pak aù se dÌv·te jak˝mkoliv smÏrem, tento pohled st·le vych·zÌ
ze st¯edu tohoto objektivnÌho jevu. Dokud se tento st¯ed vnÌm·nÌ s·m nezmÏ-
nÌ a nep¯emÏnÌ ve SkuteËnost Samu o SobÏ, nelze proûÌt svoji pravou p¯iroze-
nost.

Kdo rozhodl o tom, ûe jsem tÏlo? Nic neû konceptu·lnÌ p¯edstava. Tento
koncept je samoz¯ejmÏ v ˙rovni mysli. Takûe kdyû se nahlÌûÌm jako tÏlo
(osobnost), je to jenom koncept. RovnÏû tak je p¯edstavou to, ûe kdyû nastane
jak·koliv Ëinnost, je prov·dÏna tÌmto tÏlem. Touto iluzÌ byla Ñobjektivizaceì,
neboli koncept o tom, ûe jsem tento objekt, toto tÏlo. Kdyû v tÈto iluzi setrv·-
te, m·te chybnÈ konceptu·lnÌ domnÏnÌ, ûe vöe, co dÏl· tÏlo, je vaöÌ ËinnostÌ.
Jakmile je tento koncept pochopen, tzn. jakmile je objekt pozn·n jako objekt,
faleönÈ jako faleönÈ, potom zaujmete hledisko subjektu (pozn. ed.: NenÌ moûnÈ
zde pojem subjekt ch·pat obvykl˝m zp˘sobem jako ÑËinitelì nebo nÏco jako osobnÌ
Ñentitaì. Jakmile tento termÌn, kter˝ pouûil Maharadû, p¯est·v· mÌt jakÈkoliv
zvl·ötnÌ zamÏ¯enÌ Ëi vymezenÌ v prostoru a Ëase, lze mluvit o tÈto p¯emÏnÏ. V tom-
to spojenÌ je pojmu Ñsubjektivitaì uûito bez toho, aby se za tÌmto pojmem skr˝valy
urËitÈ bÏûnÏ myölenÈ asociace). Jakmile dojde k p¯emÏnÏ a zaujmete pohled
subjektu, objekt zmizÌ. Vy potom nazÌr·te na vöe jako na dÏj ve stavu, o kter˝
se nezajÌm·te a nestar·te; pouze to spat¯ujete.

Kdyû se budu povaûovat za tÏlo a za individu·lnÌ osobnost, znamen· to, ûe
jsem ËasovÏ omezen. Je tu doËasnÈ vymezenÌ existence osobnosti. Stejn˝ kon-
cept, kter˝ se ujal domnÏnÌ o tom, ûe j· jsem tÏlo, m˘ûe v z·pÏtÌ ¯Ìkat, ûe jsem
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narozen a ûe zem¯u. Kdo ¯Ìk·, ûe zem¯u? Pouze koncept. Jakmile jste oddÏlen
od konceptu, v·ö prav˝ subjekt se v nÏm p¯estane vyskytovat, protoûe ve vaöÌ
pravÈ p¯irozenosti, ve vaöem subjektivnÌm pohledu, nenÌ û·dn˝ Ëasem a pro-
storem vymezen˝ koncept.

Opakuji, ûe to nenÌ pouze tento koncept, kter˝ tvrdÌ Ñj· jsem tÏloì, ale je to
takÈ vÏdomÌ skuteËnosti, ûe je to ËasovÏ omezenÈ; proto ¯Ìk·m, ûe i to zem¯e.
Ale ten, kdo zn· dokonale tento koncept, nenÌ ËasovÏ omezen, neboù je zcela
odlouËen od konceptu. TÏlo umÌr·. Co to znamen·? ZnaËÌ to pouze myölen-
ku Ñj· jsemì, tj. koncept, kter˝ zmizel. Znalci veökerÈho dÏnÌ se ve skuteËnosti
nic nestane a nestalo.

Ten, kdo vÌ, ûe to je koncept, a vÌ takÈ, ûe tento koncept zmizÌ, nem· zkuöe-
nost jak zrozenÌ, tak ötÏstÌ Ëi neötÏstÌ, Ëi smrti.

T: Maharadû ¯Ìkal, ûe my vöichni jsme subjektem tÈto sÌly a ûe nem˘ûeme
proti tÈto sÌle dÏlat nic; je to ve skuteËnosti jen koncept v naöÌ mysli a nikdy se
nezniËÌ. Takûe z hlediska toho, ûe jsme p¯iöli sem k nÏmu a ûe jsou zde mo-
menty osvÌcenÌ v individualitÏ ñ to vöe mi p¯ipad·, jako kdyby to bylo zbave-
no jakÈkoliv v˘le a chtÏnÌ.

M: Cel˝ objekt duchovnÌho hled·nÌ nebo p·tr·nÌ m· jedno spoleËnÈ ñ ve
skuteËnosti zde nenÌ û·dnÈ hled·nÌ, ale my toto slovo uûÌv·me z d˘vodu doro-
zumÏt se ve vz·jemnÈ komunikaci. Je t¯eba pochopit koncept jako koncept,
faleönÈ jako faleönÈ. NenÌ tu nic, co by mÏlo b˝t zÌsk·no.

Kdyû bych tvrdil, ûe jsem B˘h, Kristus, Al·h, Mohamed nebo jak˝koliv jin˝
B˘h, bude to zaloûeno na konceptu Ñj· jsemì. Dokud nenÌ tento koncept zni-
Ëen a zcela uhaöen, tak vöe, co na nÏj navröÌte, bude st·le jen dalöÌ a dalöÌ iluze
a klam. Takûe nakonec je d˘leûitÈ jenom to, kdy tento vjem Ñj·stvÌì s·m od
sebe zmizÌ. Potom se osvobodÌte od tohoto konceptu. Dokud je tento z·klad-
nÌ koncept Ñj· jsemì zde, konceptu·lnÌ prvek nem˘ûe zmizet. TÌmto prvkem
je koncept s·m o sobÏ, jenû si dal s·m pro sebe r˘zn· jmÈna, ale st·le je to je-
den a tent˝û koncept. Kde je svÏt bez tohoto z·kladnÌho konceptu Ñj· jsemì,
kde je B˘h, kde je Iövara, Kristus, Al·h a kdokoliv ostatnÌ? Byl jste öùastn˝ Ëi
neöùastn˝ jeötÏ p¯edtÌm, neû ve v·s vyvstal tento koncept Ñj· jsemì? Byl zde
v˘bec nÏjak˝ pocit ötÏstÌ Ëi neötÏstÌ? Existovala nÏjak· dualita?

T: NevÌm.
M: NemÏl jsem û·dn˝ proûitek ötÏstÌ Ëi neötÏstÌ, protoûe tento koncept Ñj·

jsemì tu nebyl.

83



T: Ani zde nebylo û·dnÈ uvÏdomÏnÌ tÈto skuteËnosti.
M: Myölenky, pocity nebo vÏci, kterÈ jsou vnÌmatelnÈ, mohou p¯ijÌt pouze

tehdy, kdyû zde je tento z·kladnÌ vjem Ñj·stvÌì. Tento z·kladnÌ vjem Ñj·stvÌì
tu s·m o sobÏ nebyl. Takûe kdo to znal, kdo si to uvÏdomoval? SkuteËn˝ po-
cit existence tu nebyl. Tento vjem Ñj· jsemì, vjem existence samotnÈ, pocit,
koncept s·m o sobÏ zde nebyl, takûe kdo by tu mÏl nÏjakÈ pocity? Kdo by tu
mÏl nÏjakÈ uvÏdomÏnÌ, kdo by tu mÏl nÏjakÈ vÏdomÌ?

Kdyû se povaûuji za jogÌna nebo kdyû jsem kr·lem nebo ËÌmkoliv, z˘st·v·
faktem, ûe vÏdomÌ, ûe jsem, tento vjem Ñj·stvÌì, p¯edstavivost, mysl, nazvÏte
to jak chcete, je pouze tÌmto konceptem. Bylo zde nÏco jeötÏ p¯edtÌm, neû
tento koncept vyvstal? Nebylo zde nic. Nebylo zde dokonce ani ötÏstÌ Ëi ne-
ötÏstÌ. Je to dokonal˝ stav.

T: MyslÌm si, ûe jsme nebrali v ˙vahu Ëas, vjem Ëasu. Nap¯Ìklad, proË jsem
si neuvÏdomoval sama sebe v minulosti? Pokud je zde nÏjakÈ pochopenÌ, nenÌ
tu û·dn· minulost.

M: P¯esnÏ. Kdyû nÏkdo mluvÌ o vÏdomÌ, m· sklony p¯em˝ölet v pojmech
individuality. Pochopte ale, ûe to nenÌ ve skuteËnosti individualita, kter· m·
vÏdomÌ, ale ûe to je vÏdomÌ, kterÈ si na sebe bere nespoËetnÈ mnoûstvÌ forem.

Znova opakuji, ûe pr˘mÏrn· osoba to nepochopÌ. ProË? Protoûe je to tak
jednoduchÈ! Osobnost chce st·le nÏco uchopovat, st·le nÏco chce. Chce mÌt
nÏjakou formu, nÏjak˝ tvar. To ÑnÏcoì, co je zrozeno a je odk·z·no k smrti
a zaniknutÌ, nenÌ niËÌm jin˝m, neû ˙plnou p¯edstavivostÌ, naprostou iluzÌ ñ ve
skuteËnosti nenÌ nic zrozenÈ. Vöechny koncepty jsou dÏckem, kterÈ se narodi-
lo neplodnÈ ûenÏ. Kdo se o to prosil? Dokonce i toto je koncept, protoûe v ne-
p¯Ìtomnosti z·kladnÌho konceptu Ñj· jsemì nenÌ p¯Ìtomn· û·dn· myölenka,
û·dnÈ uvÏdomÏnÌ, û·dnÈ vÏdomÌ nÏËÌ existence.

(Maharadû se obracÌ k jednomu konkrÈtnÌmu n·vötÏvnÌkovi.) Co myslÌte, co
se bude dÌt s vaöÌm p¯Ìtelem, hercem, kter˝ tu ned·vno byl? Dos·hne stavu
vst¯eb·nÌ toho, co zde bylo ¯eËeno?

T: (K p¯ekladateli) ÿeknÏte mu, ûe m˘j p¯Ìtel z˘stal doma a ûe si lÌûe r·ny.
MÏl bych ale jeötÏ jeden dotaz t˝kajÌcÌ se p¯edmÏtu o konceptech, zvl·ötÏ se to
t˝k· tohoto z·kladnÌho konceptu Ñj· jsemì. Zd· se mi, ûe m·me sklony zamÏ-
Úovat tento koncept se vöemi moûn˝mi hrubostmi, pok¯iven˝mi myölenka-
miÖ, ale p¯itom je tento koncept pravdÏpodobnÏ tou nejjemnÏjöÌ ËinnostÌ
pr·vÏ na tÈ nejjemnÏjöÌ ˙rovni ve vÏdomÌ; lze snadno p¯ehlÈdnout Ëi minout
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jeho z·kladnÌ p¯irozenost, kdyû o nÏm budeme p¯em˝ölet pouze v bÏûn˝ch
pojmech, jak˝mi je t¯eba slovo Ñkonceptì.

M: Jeden z deseti miliÛn˘ uchopÌ jemnou Ë·st celÈ vÏci.
T: Jeden obyvatel z celÈ Bombaje! P¯esto n·s ale Maharadû nechce zbavit

odvahy. Vûdyù o tom mluvÌ jiû Ëty¯icet dva let. Kolikr·t v˘bec uvidÏl nÏkoho,
komu dal nÏjakou nadÏji k dosaûenÌ cÌle?

M: Dokonce i toto je opÏt koncept. D·m v·m vöak mÏ¯Ìtko, podle kterÈho
nÏkdo m˘ûe hodnotit Ëi t¯Ìdit nÏco.

Kdyû je dosaûeno nejvyööÌ ˙rovnÏ, ten, kdo jÌ dos·hne, hluboce cÌtÌ, ûe co-
koliv se uskuteËÚuje, dÏje se samo o sobÏ, a ûe mu nebyla d·na moûnost s tÌm
cokoliv dÏlat Ëi to nÏjak manipulovat. Stane se to pro probuzenÈho tak z¯ej-
mÈ, ûe nabyde hlubokÈ p¯esvÏdËenÌ o tom, ûe cokoliv, co se dÏje, se ve skuteË-
nosti v˘bec nedÏje. A kdyby se mu nÏco zd·lo, ûe se dÏje, byla by to iluze. Po-
chopÌ-li to, m˘ûe dojÌt aû do konce. Jin˝mi slovy ¯eËeno: realizovan˝ je zcela
oddÏlen od vöeho, co se zd·, ûe se dÏje. Kdyû nÏkdo p¯estane p¯em˝ölet o tom,
ûe ûije, a dostane pocit, ûe pozoruje sebe, jak je ûit, pak cokoliv, co dÏl·, ve
skuteËnosti nedÏl·, ale je tady stvo¯en tak, aby to dÏlal. Toto je mÏ¯Ìtko doko-
nalosti.

T: UËitel na Z·padÏ, jenû m· svÈ û·ky, jim poloûÌ tuto ot·zku: ÑKdo je ten,
kdo v·mi ûije nynÌ?ì

M: To nelze nikdy ozn·mit.
T: To je pravda.
M: Kdybyste p¯ece jenom odpovÏdÏl, p¯iölo by to pouze z ˙rovnÏ mysli.

Kdyû tu je nÏkdo, kdo prov·dÏl mnoho praktick˝ch cviËenÌ (s·dhana), a od-
povÏdÏl by nÏjak, bylo by jasnÈ, ûe dosud niËeho nedos·hl. Potom by se mohl
zeptat: ÑCo jsem dÏlal öpatnÏ?ì

T: Mnoho lidÌ, kte¯Ì p¯iöli Maharadûe navötÌvit, oËek·valo, ûe Maharadûovo
uËenÌ vstoupÌ do jejich ûivot˘.

M: Jak v˘bec ve svÏtÏ vöichni ˙spÏönÌ i ne˙spÏönÌ lidÈ pracujÌ? Kdyû se po-
dÌvate hloubÏji na Ñko¯en vÏciì, zjistÌte, ûe kaûd˝ na sebe vzal urËit˝ Ñvzorekì,
urËitou image o sobÏ samÈm. ÿÌk· si ñ jsem takov˝ a chci tak vypadat ñ to je
image neboli pÛza, role, kterou se chce vyjad¯ovat. »innost jedince vych·zÌ
zcela z tÈto role. Tato role, pÛza, byla utvo¯ena podle konceptu, kter˝ si jed-
notlivec p¯ivlasÚuje. Pouze ten, kdo to pochopÌ, pochopÌ z·roveÚ zdroj sv˝ch
ËinnostÌ a stane se svobodn˝m a nez·visl˝m na nich. VidÌ faleönÈ jako faleönÈ.
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BoûskÈ duöe vËetnÏ riöi˘ a munis, kterÈ se povaûujÌ za avat·ry, kaûd˝ z nich,
dÏlajÌ to samÈ jako ti, kdo si drûÌ nÏjakou pÛzu. Osvojili si nÏjakou pÛzu, kte-
rou p¯ijali na z·kladÏ ztotoûnÏnÌ se s nÏjak˝m konkrÈtnÌm konceptem. Dokud
neuvidÌ, proË a jak fungujÌ z tÈto pÛzy, zaloûenÈ na konceptu, budou pokraËo-
vat ve stejnÈ Ëinnosti a nebudou tÌm p·dem schopni se od nÌ osvobodit.

T: »asto jsem si myslel, ûe kaûd˝ si zkouöÌ v tomto svÏtÏ podrûet nÏjakou
tv·¯, roli, pÛzu a vöechny svÈ Ëinnosti jsou podmÌnÏny snaze udrûet tento
vyprojektovan˝ pocit sebe sama, kter˝ jsme p¯ijali. Tato pÛza n·s chr·nÌ od
p¯irozenÈ pot¯eby zbavit se jak˝chkoliv pÛz a pohledu na sebe bez tÏchto ome-
zenÌ.

VËera jsme tu na adresu psychiatr˘ poslali mnoho posmÏön˝ch pozn·mek.
M·m takov˝ dojem, ûe dokud tito psychiat¯i nepochopÌ, ûe neurotickÈ chov·-
nÌ jejich pacient˘ je zp˘sobeno tÌm, ûe si umÏle drûÌ nÏjakou pÛzu, kter· je
vöak st·le ohroûena Ëi okolnÌmi podmÌnkami nucena ke zmÏnÏ, nebudou vÏ-
dÏt, co vlastnÏ dÏlajÌ.

M: Psychiat¯i musÌ nejprve pochopit, co je mysl. NemusÌ se zajÌmat o to,
jak mysl pracuje, ale nutnÏ by mÏli vÏdÏt, co je samotn· mysl. Potom m˘ûe
b˝t dosaûeno nÏjak˝ch zmÏn.

T: Je p¯ed nimi dlouh· cesta.
M: To je.
T: To se ale nikdy nenauËÌ z knih. Kaûd˝ si ale myslÌ, ûe se to d· z knih na-

uËit.
M: V jazyce Mar·ti se psychiatr p¯ekl·d· slovem manañöastri; p¯iËemû mana

oznaËuje mysl a cel˝ v˝raz znaËÌ Ñdoktor mysliì. Dokud Ñdoktor mysliì nej-
prve nepochopÌ, co je mysl, nikam se nedostane. Vöe, co se uskuteËnÌ, je zalo-
ûenÈ na mysli. PrvnÌ ot·zka, kter· by v tÈto p¯Ìleûitosti mÏla b˝t poloûena, je:
ÑCo je tÌm, na Ëem samotn· mysl z·visÌ a na Ëem je zaloûena? Co je to, v Ëem
je mysl obsaûena?ì Kdyû si na to odpovÌte, dostanete se o kus d·l. Vöe, co se
uskuteËnÌ ve svÏtÏ, je zaloûenÈ na konceptu. Koncept v akci je tÌm, Ëemu se ¯Ì-
k· Ñmyslì. Pochopil jste jasnÏ tu skuteËnost, ûe vy nejste koncept, ale znalec
konceptu? Vöechna jmÈna, popisy a oznaËenÌ, kter· existujÌ ve svÏtÏ, nejsou
niËÌm jin˝m, neû konceptem. Vy vöak nejste koncept. SouhlasÌte alespoÚ tro-
chu s tÌm, co jsem nynÌ ¯ekl?

T: Zcela. V poslednÌch dvou letech jsem se snaûil podle toho ûÌt kaûd˝m
dnem.
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M: NenÌ to nÏco, co lze snadno zaËlenit a aplikovat do praktickÈho ûivota.
PodÌvejte se t¯eba jen na sebe. Toto jste Ñvyì. NenÌ tu nic, co by bylo prove-
deno! Nikdy v·m nedovolÌm se dostat jinam neû tam, kde jste vy s·m. P¯ede-
öl· moje slova se dajÌ struËnÏ vyj·d¯it tÌm, ûe tu ve skuteËnosti nenÌ nic, co by
se mÏlo ûÌt. Kdyû realizujete to, co tu ûije, tak potom to, co si myslÌte, ûe ûije-
te, nenÌ niËÌm jin˝m, neû tÌm, co je pouze ûito. Vöe, co si myslÌte, ûe jste po-
chopil, aù je to jakÈkoliv pozn·nÌ, nenÌ niËÌm jin˝m neû konceptem. RiöiovÈ,
muni, jogÌni, kr·lovÈ a kdokoliv ostatnÌ si osvojujÌ a drûÌ svoji pÛzu, kterou za-
loûili na konceptu Ñj· jsem to a toì.

T: Jedno mne ovöem na nÏjakou dobu silnÏ zm·tlo. Potkal jsem jednou Ëlo-
vÏka, kter˝ mÏl neobyËejnÈ schopnosti a kter˝ sebe sama velice profesion·lnÏ
prezentoval za avat·ra (pozn. p¯.: boûskÈ vtÏlenÌ). Zd· se mi vöak, ûe jedn·nÌ to-
hoto muûe nevych·zelo z pravÈho z·kladu, jenû byl v p¯ÌpadÏ svat˝ch v Indii
jiû nÏkolikr·t projeven a kter˝ reprezentuje i Maharadû. J· jako vÏdec jsem od
chvÌle, kdy jsem pozoroval lidi p¯ed a po p¯edstavenÌ tohoto svÏtce, kde pro-
vedl svÈ z·zraky a nadp¯irozenÈ jevy, p¯estal pochybovat o vÏrohodnosti tvrze-
nÌ tohoto muûe. St·le ale nemohu pochopit, proË ËlovÏk, kter˝ m· tak neoby-
Ëejnou schopnost kontroly a manipulace projevenÈ p¯Ìrody, nenÌ schopen po-
hlÈdnout zpÏt na to, co tvo¯Ì semena jeho zcela vyprojektovanÈho konceptu.

M: Je to nÏkdo ze San Franciska?
T: Ne, m·m na mysli Satja Sai Babu.
M: Sai Baba st·le smÏ¯uje ke ko¯enu jakÈkoliv hmoty. ÿÌk·, ûe je zde Sai

Baba. Takûe co je Sai Baba? Kdyû ¯Ìk·me Sai Baba, co je Baba a jak se stalo, ûe
se stal Babou? Sai Baba ¯Ìkal d¯Ìve, ûe nevÌ, proË otvÌrat obchod nÏkoho jinÈ-
ho?

T: To mne nezajÌm·.
P¯.: Kdyû mÏl Maharadû energii, mluvil do podrobnostÌ. Aù p¯iöel kdokoliv

na jakÈmkoliv stupni, mluvil s nÌm dlouho a dlouho. NynÌ mu nenÌ p¯Ìliö
dob¯e, a tak ¯Ìk·, ûe chce mluvit pouze k tÏm vÏdc˘m, kte¯Ì majÌ speci·lnÌ po-
zn·nÌ tohoto p¯edmÏtu a pÏti element˘. Proto Maharadû poukazuje na vöe, co
zde bylo ¯eËeno. Jinak, jak ¯Ìk·, by to byla ztr·ta energie, kter· je jiû u nÏho
tÈmÏ¯ vyËerp·na.

T: J· jsem zamÏstn·n profesion·lnÏ ve vÏdeckÈm zkoum·nÌ, coû je velice
nudnÈ, protoûe je to st·le stejnÈ, a nikdy to nem˘ûe ËlovÏka zcela uspokojit.
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7. Jste to, co pozoruje p¯ich·zenÌ
a odch·zenÌ vÏdomÌ

Tazatel: ZajÌm· mne jedna vÏc, o kterÈ dnes r·no mluvil Maharadû. Jedn·
se o ûivotnÌ sÌlu naöich tÏl, pr·nu. Maharadû ¯Ìkal, ûe by se tato sÌla nebyla
schopna objevit bez projevenÈho vÏdomÌ.

Maharadû: Kdyû ch·pete, ûe toto pozn·nÌñvÏdomÌ je vaöÌ skuteËnou myö-
lenkou, a jakmile se o tom plnÏ p¯esvÏdËÌte, stanete se bezû·dostiv˝. Potom se
postupnÏ zbavÌte vöech tuûeb, nech·te je odejÌt; oni sami odpadnou.

M˘ûe nemocn˝ snÈst sv˘j stav, kdyû mu je p¯edeps·na medicÌna?
T: Kaûd˝ p¯Ìpad musÌ b˝t posouzen na svÈm vlastnÌm podkladÏ. Nem˘ûete

p¯ece zast·vat univerz·lnÌ z·kon. Podle m˝ch zkuöenostÌ mohu ¯Ìci, ûe se to
m˘ûe st·t, aby medicÌna pomohla nemocnÈmu. Ale nelze obecnÏ ¯Ìci ano, po-
m˘ûe v kaûdÈm p¯ÌpadÏ. Tak to ve skuteËnosti nenÌ.

M: MusÌme zem¯Ìt bez bolesti. VÏtöina velk˝ch svÏtc˘ v Indii zem¯ela na ra-
kovinu. P¯ed t¯emi stoletÌmi zde ûil jeden svÏtec jmÈnem Tukaram. ZpÌval
bhadûany a v poslednÌm okamûiku ûivota se zcela rozpustil do niËeho. Nebyla
zde û·dn· bolest, û·dnÈ tÏlo, nic. Vöe, co za sebou nechal, byly jeho sand·ly
a sit·r, strunn˝ hudebnÌ n·stroj. On prostÏ zmizel. M·me t¯i nebo Ëty¯i jinÈ
svÏtce, kte¯Ì to takÈ dok·zali a kte¯Ì zmizeli v prostoru. Mirabai byla dalöÌm.
Ona se rozplynula v idol. Na jihu Indie byl svÏtec z Beng·lska, kter˝ odeöel
do Puri (mÏsto ve st·tÏ Orissa), kter˝ se takÈ rozplynul v idol a nenechal za se-
bou û·dn˝ zbytek. Je to samoz¯ejmÏ to nejlepöÌ, Ëeho lze dos·hnout, a kdyby
n·m vöem tito svÏtci p¯edali tuto schopnost, byli bychom jim vdÏËnÌ.

T: J· jsem slyöel o Tukaramovi, ûe se nerozhodl zem¯Ìt, ale ûe byl ve spole-
ËenstvÌ sv˝ch û·k˘ a ûe byl tak znechucen jejich neschopnostÌ mu porozumÏt
a pochopit jeho uËenÌ, aû jim ozn·mil, ûe je opustÌ. Odeöel do malÈho pokojÌ-
ku, kde byly pouze jedny dve¯e a û·dnÈ okno, a jeho oddanÌ sedÏli p¯ed mÌst-
nostÌ. Po Ëase vstoupili dovnit¯ a zjistili, ûe jejich mistr tam nenÌ a ûe zmizel
beze stopy.

P¯.: Maharadû nem· z·jem, aby se na nÏho û·ci vÏöeli dlouhou dobu. ÿÌk·,
ûe by mÏli obdrûet jeho hovory, pochopit je a potom by mÏli b˝t schopni
v nich spoËinout i v dobÏ, kdy jsou fyzicky od nÏho odlouËeni.

M: DuchovnÌ princip je velice d˘leûit˝. Udrûuje ËlovÏka p¯i ûivotÏ. Kdyû
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vöe d˘kladnÏ pochopÌte a zjistÌte, co je ve skuteËnosti ËÌm, p¯ijdete k z·vÏru,
ûe smrt je takÈ iluzÌ. DûÚ·nin je ten, kdo spoËÌv· v Absolutnu. Je to ten, kdo
je pouze Absolutno. DûÚ·nin, kter˝ pochopil a p¯ekroËil toto vÏdomÌ, nem·
z·jem na prodluûov·nÌ ûivota a existence vÏdomÌ. OpouötÌ vÏdomÌ a nech·v·
mu jeho vlastnÌ p¯irozenost a spontaneitu; nezasahuje do jeho projevu.

O dûÚ·ninovi nem˘ûe nikdo ¯Ìci, ûe by mÏl nÏjakÈ p¯ÌbuznÈ; jeho p¯Ìbuzn˝-
mi by mohli b˝t vöichni nebo nikdo. Pouze dûÚ·nin vÌ, ûe tu nenÌ nic, ûe tu
nebude nic a ûe tu nikdy nic nebylo. Pro dûÚ·nina byla individualita zcela
zniËena a rozpuötÏna; z˘st·v· zde pouze projevenÈ vÏdomÌ, kterÈ je pro nÏho
bez hranic zcela neomezenÈ a hojnÈ.

T: Maharadû ale ¯Ìkal, ûe nenÌ jiû s niËÌm ztotoûnÏn.
M: DûÚ·nin p¯ekroËil vÏdomÌ, ale spojenÌ s tÌmto vÏdomÌm doposud z˘st·-

v·. Potom vÏdomÌ Ñj·stvÌì reprezentuje projev ve svÈ ˙plnosti a nenÌ jiû ome-
zeno Ëi podmÌnÏno tÏlem jako Ñindividualitouì.

Koncepty, kterÈ se p¯ihodÌ osobnosti, budou charakterizovat jejÌ chov·nÌ.
Toto Ñj·stvÌì samotnÈ je z·kladnÌ koncept a z nÏho plynou vöechny ostatnÌ
p¯edstavy. Co je podle v·s vaöÌ nynÏjöÌ totoûnostÌ? S jakou totoûnostÌ existuje-
te v tomto svÏtÏ?

T: ZkouöÌm se odlouËit od jakÈkoliv totoûnosti.
M: Ano, ale kdo se zkouöÌ odlouËit od jakÈkoliv totoûnosti? Kdo je tÌm, kdo

se rovnÏû odluËuje od tÈto totoûnosti? Jak· je p¯irozenost tÈto zvl·ötnÌ totoû-
nosti neboli entity, kter· se chce zbavit veökerÈho utrpenÌ? Je to ötÏstÌ nebo je
to nÏco ostatnÌho? Co si myslÌte?

T: Moûn·, ûe je to pocit neuspokojenÌ.
M: M·te pocit, ûe je tu ötÏstÌ, a stejnÏ tak m·te pocit, ûe tu existuje utrpenÌ.

Kde jste vy ñ kde se nach·zÌte v prostoru mezi tÏmito dvÏma body? »Ìm jste,
ûe jste schopen nalÈzat tento pocit ötÏstÌ a tento pocit utrpenÌ?

T: Zjistil jsem, ûe tu ve skuteËnosti nikdo nenÌ. Je zde pouze utrpenÌ.
M: Jste opravdu p¯esvÏdËen o tomto faktu, ûe tu nenÌ skuteËnÏ nikdo, û·d-

n· entita, kter· by mÏla nÏco takovÈho vyciùovat?
T: P¯esvÏdËenÌ je zaloûeno na praktickÈm prov·dÏnÌ.
M: Nikdo zde nenÌ, nikdo zde neexistuje. Toto tvrdÌte. NenÌ zde podle v·s

v˘bec û·dn· totoûnost. Kdo potom nosÌ toto roucho? ÑNikdoì? (Tazatel m·
na sobÏ mniöskÈ roucho.)

T: Ne, problÈmem je, ûe tu st·le z˘st·v· urËit˝ vjem p¯ipout·nÌ.
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M: Odkdy vÌte, ûe jste?
T: Moûn· od tÈ doby, kdy jsem se narodil.
M: MÏl jste proûitek svÈho zrozenÌ nebo jste o tom jen slyöel?
T: M·m jen velice slabÈ vzpomÌnky ze svÈho dÏtstvÌ a sem tam si vzpomenu

na nÏjakÈ ty p¯edstavy.
M: Takûe jste slyöel o svÈm zrozenÌ, ale nevÌte nic p¯Ìmo o sobÏ.
T: I o sobÏ jsem musel slyöet od ostatnÌch.
M: VÌte, ûe jste, protoûe jste slyöel o tom, ûe jste byl narozen. Proto jste. ÿÌ-

k·te ÑcÌtÌm, ûe jsemì jiû od narozenÌ, ale ve skuteËnosti jste o svÈm narozenÌ
pouze slyöel.

T: Toto vöechno je vÌcemÈnÏ propojeno s m˝m prost¯edÌm, ve kterÈm jsem
vyr˘stal. VzpomÌnky utv·¯ely moje sebeñztotoûnÏnÌ.

M: VaöÌ zvl·ötnÌ totoûnostÌ je to, co tu sedÌ, bez ohledu na to, co jste si od
kohokoliv vyslechl, ûe ano? NenÌ to pr·vÏ tato forma, ztotoûÚujÌcÌ se s ËÌmko-
liv, s ËÌm si myslÌte, ûe jste? NenÌ to ta sam· forma, o kterÈ jste se doslechl, ûe
byla zrozena, a kter· tÌm p·dem oznaËuje toto vaöe zrozenÌ?

T: M·te na mysli, ûe z˘st·v·m ve stejnÈm ztotoûnÏnÌ, se kter˝m jsem se na-
rodil?

M: Slyöel jste o tÈto formÏ, ûe se narodila. A to je ta forma. Naz˝v·te ji nynÌ
svojÌ totoûnostÌ p¯i jakÈkoliv situaci, kdy mluvÌte o sobÏ. Slyöel jste, ûe jste se
narodil, a zakouöÌte toto zrozenÌ pouze nynÌ, nenÌ-li to pravda? Od okamûiku,
kdy zakouöÌte svÏt, zakouöÌte zrozenÌ.

Vöe, co jste doposud pochopil, nenÌ nic neû objektivnÌ pozn·nÌ, kterÈ je ne-
st·lÈ a nez˘stane s v·mi. Ten, kdo ¯Ìk·, ûe nech·pe, je vaöe Ñj·ì. Vy jste tou
zvl·ötnÌ vÏcÌ, kter· ¯Ìk·, ûe nic nevÌ. Vöe, co vÌte, cokoliv, co je objektivnÌ vnÌ-
m·nÌ, je jen doËasnÈ, a proto nepravÈ.

T: Neobsahuje to takÈ vjem mÈho Ñj·ì?
M: Kdyû ¯Ìk·te, ûe m·te vjem Ñj·ì, buÔte ubezpeËen, ûe tento vjem s v·mi

nez˘stane; je nest·l˝. OpÏt v·m ¯Ìk·m, ûe je to anatma. ProË se tÌm tedy v˘-
bec zatÏûujete? ProË se star·te o vÏc, kter· nenÌ st·l·? Kde je potom vaöe ot·z-
ka?

Existuje ten, kdo ¯Ìk· ÑnevÌmì, jeötÏ p¯ed tÌm, kdo ¯Ìk· ÑvÌmì? Je tu nÏco,
co ve v·s ¯Ìk· Ñj· vÌmì, a potom je ve v·s nÏco, co ¯Ìk· Ñj· nevÌmì. KterÈ Ñj·ì
je prvotnÌ?

T: MusÌ tu b˝t nÏco, co existuje p¯edtÌm. Co mÌnÌte tÌm Ñj· vÌmì, opravdu
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nevÌm. VÌm jen, ûe to je pozn·nÌ, zaloûenÈ na objektech, kterÈ jsou nest·lÈ.
M: To, co vÌ, ûe je nÏco nest·lÈ, existuje po celou dobu. Bez tohoto pozn·nÌ

nem˘ûete prohl·sit, ûe ÑnevÌteì. VeökerÈ objektivnÌ pozn·nÌ je nest·lÈ.
T: »emu se tedy ¯Ìk· takzvan· ÑSebeñrealizaceì?
M: K tomu se dostaneme o trochu pozdÏji. Sebeñrealizace znaËÌ moment,

kdy jsem zcela pln˝, kdy nechci zn·t nic (smÌch), kdy si nic neû·d·m. Se-
beñrealizace je termÌn, cÌl, kterÈmu se snaûÌme rozumÏt. Kdyû n·m je tento
termÌn objasnÏn z vnÏjöku odpovÏdÌ nÏkoho druhÈho, nelze z tÈto samotnÈ
vnÏjöÌ odpovÏdi Sebeñrealizaci uskuteËnit. Dokud se to ve v·s Ëe¯Ì, oznaËuje
to, ûe jste tÌm Ëe¯enÌm. Potom nejste schopen pochopit, co je myöleno 
SebeñrealizacÌ. NenÌ moûnÈ, aby to p¯iölo z vnÏjöku. Jsou to pouze termÌny
a cÌle, a û·dnÈ stezky k tomu nevedou. Od okamûiku, kdy jste tÌm, nenÌ zapo-
t¯ebÌ nic jinÈho pochopit. Kdyû toto pochopÌte, je to vöe, co musÌte pochopit.
Potom veökerÈ objektivnÌ pochopenÌ je doËasnÈ a entita, kter· si je vÏdoma tÈ-
to nest·losti, je st·l·. Tuto entitu ale nebudete nikdy schopen pochopit.

T: VÏc je nynÌ kompletnÌ a mÏ to doölo a realizoval jsem to. PokusÌm se po
dobu vöech zb˝vajÌcÌch dnÌ s tÌm b˝t za jedno.

Druh˝ n·vötÏvnÌk: Ale dokud se o to snaûÌme, m·me zaruËen˝ du·lnÌ postoj,
kter˝ v tom je skryt. To znamen·, ûe se musÌme p¯estat o nÏco snaûit.

M: VÌte to, ûe se o to nem˘ûete snaûit. MusÌ to tu jiû b˝t. ÿÌk·te, ûe je to
dokonalÈ, nenÌ-li pravda? Kde je tu potom ot·zka dosahov·nÌ dokonalosti?
Nem˘ûete dos·hnout nÏco, ËÌm nejste. MusÌte b˝t dokonal˝ p¯Ìmo od zaË·t-
ku. Proto jste tÌm. NemusÌte se snaûit dosahovat nÏco.

ZkouöÌte vytv·¯et cÌl. Pochopte, ûe pouze vaöe mysl nÏco vytv·¯Ì. V˘bec ne-
zn·te skuteËnost, protoûe vy jste skuteËnost. Jak se m˘ûete snaûit poznat sku-
teËnost a myslet si p¯itom, ûe je to nÏjak· objektivnÌ vÏc? Jestliûe je skuteËnost
opravdu skuteËnostÌ, je subjektivnÌ. Nem˘ûete ji zn·t jako nÏco jinÈho, neû
jste vy s·m (pozn. ed.: to je myöleno v dualistickÈm vztahu jako subjektñobjekt).
Kdyû to pozn·te jako nÏco jinÈho, neû ËÌm jste, stane se to objektivnÌm, nest·-
l˝m pozn·nÌm.

Proto se vöichni lidÈ honÌ za duchovnÌmi ˙klady. ProsÌ a majÌ dlaÚ otev¯e-
nou a chtÏjÌ nÏco zÌskat, aby byli poûehn·ni. Ale jakmile v·s nÏkdo poûehn·,
vystrËÌte dalöÌ dlaÚ a prosÌte, aby obdaroval i tuto druhou dlaÚ. Sebeñrealizace
v·m nebude naservÌrov·na na talÌ¯i. Ona je jiû zde. Co je tÌm, co v·m m· b˝t
d·no? To, co je v·m d·no, si chcete uschovat a zamykat. Ve skuteËnosti vöak
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nepot¯ebujete û·dnÈ opevnÏnÌ Ëi nÏco jinÈ. Vöe, co pot¯ebujete, je jiû zde. Po-
kud si myslÌte, ûe to nenÌ zde, nejste schopen to nikdy realizovat.

T: NÏkterÈ instrukce opravdu pomohou.
M: Pokud dostanete instrukce podle urËitÈ stezky Ëi metody, budete mÌt

opÏt potÌûe. NenÌ tu nic takovÈho; nenÌ tu û·dn· stezka, v˘bec û·dn· instruk-
ce. Toto musÌte pochopit.

T: Jsou tu ale silnÈ n·vykovÈ tendence.
M: Ano, ale jakmile pozn·te jejich doËasnost a pochopÌte, ûe nejsou pravÈ,

proË se o nÏ star·te? OdstraÚte zvyklosti. JdÏte za nÏ! Pokud to nem˘ûete udÏ-
lat, nem˘ûete pochopit ani ˙plnou koneËnou pravdu. NenÌ tu û·dn· stezka,
û·dn· instrukce, û·dn· metoda a û·dn· technika. Jste ˙pln˝, jste dokonalÈ To.
P¯esto ale cÌtÌte, ûe jste dvojÌ. Potom se mÏjte fajn a jdÏte si svou cestou. Jedi-
nÈ, co v·m na¯ÌdÌm, je, abyste pochopil jednotu (advaitu). Nejste dvojÌ.

Byl jste dÌtÏ a stal jste se velk˝m chlapcem, aû je z v·s nakonec velk˝ muû.
VÌte v˘bec nÏco o tom, po kterÈ stezce jste se dostal k tomuto stavu? Jak jste
v˘bec vyrostl? NevÌte o tom v˘bec nic, ûe ano? ProË se potom chcete zeptat,
jakou stezku m·te nynÌ n·sledovat?

R·d bych znal stezku, po kterÈ jste p¯iöel do tohoto ûivota a na kterÈ jste vy-
rostl a stal se tÌmto muûem. Pokud mi to ¯eknete, ¯eknu v·m i j· stezku, po
kterÈ m·te jÌt zpÏt (pozn. p¯. Vöe, co by tazatel ¯ekl Maharadûovi, by zase zpÏtnÏ
Maharadû ÑzniËilì a tudÌû by tu znovu z˘stala ryzÌ jednota, tj. soulad s tÌm, jak
to ve skuteËnosti je).

To vöechno jsou jen ideje, koncepty! Z·kladnÌ ideou je to, ûe jste se narodil,
ûe rostete a ûe kr·ËÌte po tÈto konvenËnÌ stezce. Toto vöechno v·m namluvili
lidÈ kolem v·s. Chci na v·s, abyste öel zpÏt ke zdroji, od kterÈho se zd·, ûe jste
p¯iöel. Zastavte se na tomto mÌstÏ a naleznÏte tento zdroj. PodÌvejte se nazpÏt
a zjistÏte, co se zde dÏje. Neplujte s proudem zmÏn a nesnaûte se potom nahlÌ-
ûet v tÏchto zmÏn·ch na to, co je ËÌm. Takto nebudete nikdy schopen nalÈzt
sebe sama, protoûe vaöe pouù v proudu zmÏn je pouze podmÌnÏnÈ dÏnÌÖ plnÈ
koncept˘. Slyöel jste o tÏchto vÏcech od lidÌ a Ëetl jste o tom v knih·ch. Proto
takÈ plujete st·le po proudu, nenÌ-li pravda? JdÏte zpÏt. JdÏte k tomuto zdroji
a naleznÏte cokoliv, co tam je. To je kr·sa mÈho uËenÌ. Zav·dÌ v·s zpÏt ke
zdroji a v˘bec v·m nedovolÌ opustit tento zdroj. Pokud si chcete popovÌdat
o Ëemkoliv, co se t˝k· toho, co se stalo potÈ, co jste vstoupil do proudu, je to
v po¯·dku, m˘ûete, ale s nÏk˝m jin˝m. O tom bylo navypr·vÏno mnoho p¯Ì-
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bÏh˘. Vöechna hinduistick· pÌsma spoleËnÏ se vöemi ostatnÌmi pÌsmy jsou
v·m k dispozici. JdÏte a p¯eËtÏte si je. NemajÌ ale û·dn˝ uûitek. J· v·m dopo-
ruËuji, abyste se vr·til zpÏt. JdÏte zpÏt k tomuto bodu, odkud se v·m zd·, ûe
jste p¯iöel, a zjistÏte, zda-li jste opravdu p¯iöel. Bude to od v·s vyûadovat medi-
taci a vy se neust·le budete muset vracet k tomuto bodu. Budete na to muset
zamÏ¯it plnou pozornost a naleznout zde, zda-li jste skuteËnÏ a opravdu vzeöel
z tohoto mÌsta a zda-li jste skuteËnÏ narozen. Dokud na to nep¯ijdete, budete
strh·v·n vöemi moûn˝mi p¯ÌbÏhy, kterÈ jste slyöel od r˘zn˝ch lidÌ.

T: K tomu, abych se dostal zpÏt k tomuto bodu, je zapot¯ebÌ urËitÈ ˙rovnÏ
uvÏdomÏnÌ.

M: UvÏdomÏnÌ Ëeho? Jiû si uvÏdomujete p¯Ìliö mnoho vÏcÌ, nenÌ-li pravda?
MusÌte si b˝t vÏdom spr·vn˝ch vÏcÌ, ûe ano? Jiû si uvÏdomujete vöe, co se dÏje
kolem v·s. UvÏdomujete si to. Nem˘ûete udÏlat nic bez toho, aniû byste si to-
ho nebyl vÏdom. Takûe vaöe pozornost musÌ b˝t na tomto zdroji, to je vöe.

T: Dob¯e, takûe uvÏdomÏnÌ zde musÌ b˝t st·le.
M: Vy si vöak nejste vÏdom tohoto uvÏdomÏnÌ, kterÈ zde musÌ b˝t.
T: Nejsem na to st·le stejnou mÏrou zamÏ¯en.
M: Pohybujete se v uvÏdomÏnÌ podmÌnÏn mnoh˝mi koncepty, protoûe vaöe

vÏdomÌ nenÌ nic neû balÌk p¯edstav, idejÌ ñ vöeho, co jste nashrom·ûdil od svÈ-
ho dÏtstvÌ doteÔ.

T: To znamen·, ûe pouze v p¯ÌtomnÈm teÔ se nach·zÌ bod uvÏdomÏnÌ?
M: Budete chtÌt zkouöet vstoupit do vÏdomÌ Ñj· jsemì, a tÌm sebe odsoudit

a zavlÈct do utrpenÌ, jestliûe jste si opravdu vÏdom vöeho, co vidÌte? VÏdomÌ
v·m p¯in·öÌ problÈmy, nenÌ-li pravda? V okamûiku, jak se st·v·te vÏdomi si
toho, ûe jste, zaËnou u v·s problÈmy. VeökerÈ utrpenÌ, kterÈ jste kdy proûil,
zaËne pouze p¯i p¯Ìchodu vÏdomÌ Ñj· jsemì.

P¯edstavte si, ûe nÏkdo chce b˝t; jeötÏ jednou zopakuji, ûe pokud budete za-
ko¯enÏn ve vÏdomÌ Ñj· jsemì, budete tÌm p·dem zako¯enÏn v utrpenÌ a ome-
zenosti vöech projeven˝ch zmÏn, kterÈ vych·zejÌ z vÏdomÌ. Vöe, co je t¯eba
zn·t, je pochopit p¯irozenost vÏdomÌ, proûÌt pocit absolutnÌ nez·vislosti na vÏ-
domÌ a uvÏdomÏnÌ si toho, ûe s tÌm nem·te nic co doËinÏnÌ. VÏdomÌ je vaöÌm
hostem, nenÌ-li pravda? Nebylo zde a v budoucnu zde takÈ nebude; z˘stane
s v·mi jen na Ëas. Ve vaöem ne˙plnÈm doËasnÈm pozn·nÌ o tomto vÏdomÌ
chcete samoz¯ejmÏ v tomto vÏdomÌ samotnÈm pochopit vöe. Co ale ve vÏdo-
mÌ m˘ûete opravdu pochopit? NepochopÌte nic, dokud si nezkusÌte uvÏdomit
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toto vÏdomÌ, kterÈ je p¯ich·zejÌcÌ a odch·zejÌcÌ, kterÈ je podmÌnÏnÈ koncepty,
ideami, nadÏjemi a vöemi moûn˝mi vÏcmi Ö

T: Takûe uvÏdomÏnÌ musÌ b˝t za vÏdomÌm?
M: Ono je jiû za vÏdomÌm. Jestliûe je tu uvÏdomÏnÌ, je tu z·roveÚ i vÏdomÌ,

kterÈ se na nÏm objevÌ.
NynÌ je zde tÏlo, kterÈ v·m je k dispozici. Z Ëeho je utvo¯eno tÏlo? Z pÏti

element˘, ûe ano? Jakmile pochopÌte, ûe nejste elementyÖ, zjistÌte, ûe Vy
existujete p¯ed p¯Ìchodem element˘.

V momentÏ, kdy se ve v·s objevÌ vÏdomÌ Ñj·ì, zaËnete proûÌvat svÏt. Proto
m·te zkuöenost utrpenÌ a stejnÏ tak i ötÏstÌ. Pokuste se poznat p¯irozenost to-
hoto utrpenÌ a ötÏstÌ, kterÈ p¯ich·zÌ skrze vÏdomÌ do mysli. A jakmile to po-
chopÌte, vÌte, ûe nic z toho nenÌ v·mi; potom jiû nemusÌte nic dÏlat. UtrpenÌ
s v·mi nem· nic spoleËnÈho a rovnÏû tak ötÏstÌ s v·mi nem· nic co do ËinÏnÌ.
Vöe to je ve skuteËnosti jen dÏnÌ a pohyb ve vÏdomÌ a vy jste ten, kdo pozoru-
je vÏdomÌ, kterÈ p¯ich·zÌ a odch·zÌ. Toto vöechno ch·pe nÏkdo, resp. nÏco ve
v·s; to nÏco je vaöÌ p¯irozenostÌ, vy jste To. Toto nÏco nem˘ûe b˝t pochopeno
jako objektivnÌ vÏc. Tento moment, kdy vÏdomÌ p¯ich·zÌ, a okamûik, kdy od
v·s odch·zÌ, proûÌv·te a pozn·v·te kaûd˝ den, nenÌ-li pravda? Nebo jste to
snad nikdy neproûil?

V dobÏ sp·nku si nejste sebe sama vÏdom; v dobÏ bdÏnÌ jste vÏdom˝. To
znamen·, ûe jste to proûil, protoûe tyto z·ûitky jsou na kaûdodennÌm progra-
mu, a vy to zn·te. Kdo to zn·? Kdo zn· p¯ich·zenÌ a odch·zenÌ vÏdomÌ? Zn·
to ta zvl·ötnÌ vÏc ve v·s, kter· vÌ, ûe tÌm jste ÑVyì. To je ta vaöe prav· p¯iroze-
nost. Pochopil jste to?

T: Ano, pochopil, ale jen intelektu·lnÏ. Jinak to st·le nemohu uchopit.
M: Kde tu je pot¯eba cokoliv uchopovat? A proË mluvÌte o intelektu·lnÌm

pochopenÌ? LidÈ majÌ ve zvyku ¯Ìkat, ûe nÏco pochopili intelektu·lnÏ a ûe to
uchopili jen na intelektu·lnÌ b·zi. Kde je podstata vÏci? Faktem je, ûe toto
uvÏdomÏnÌ je skuteËnostÌ, ûe ano? MusÌte ch·pat kaûd˝ fakt pouze intelek-
tem? VÌte nynÌ, ûe to je fakt, a to je vöe ñ je to tak jednoduchÈ a prostÈ.

Pokud jste prov·dÏl s·dhanu pÏt a p˘l let, mÏl byste mÌt nÏjakÈ otev¯enÈ
a poctivÈ rozpozn·nÌ trvalÈ totoûnosti, kter· je st·le ve v·s. Doöel jste k takovÈ
realizaci? M·te vÏdomÌ, kterÈ zn· svÏt, ale z·roveÚ s tÌm takÈ vÌte, jak toto vÏ-
domÌ p¯ich·zÌ a jak odch·zÌ. VÌte nynÌ, co je ve v·s pr·vÏ tÌm, co zde st·le z˘-
st·v·, co ani nep¯ich·zÌ a ani neodch·zÌ, ale je st·le tu? Byl jste to schopen bÏ-
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hem tÏchto pÏti a p˘l let v sobÏ nalÈzt? Co jste vlastnÏ po celou tu dobu dÏlal?
Pochopte, ûe ve v·s je princip, kterÈmu ¯Ìk·me ËÈtana neboli vÏdomÌ, coû je
bÏûn˝ a univerz·lnÌ faktor, ve kterÈm se pohybujete a ve kterÈm vöe dÏl·te.
Z·roveÚ vöak takÈ vÌte, ûe toto vÏdomÌ p¯ich·zÌ a odch·zÌ. VÏdomÌ nenÌ st·lÈ.
Kdyû vÏdomÌ p¯ich·zÌ, ¯Ìk·te tomu zrozenÌ, kdyû odch·zÌ, naz˝v·te to smrt.
Takûe tady m·te d˘kaz toho, ûe ani toto vÏdomÌ nenÌ st·lou totoûnostÌ. M·te
nÏjakÈ jinÈ pozn·nÌ o st·lÈ totoûnosti, kter· je st·le ve vaöÌ podstatÏ a kter·
st·le z˘st·v· s v·mi a nikdy neodch·zÌ pryË, uvnit¯ sebe sama?

T: MusÌm p¯iznat, ûe nem·m takovÈ pozn·nÌ.
M: P¯ijal jste tuto skuteËnost hned od zaË·tku, kdyû jste ¯Ìkal, ûe nic nevÌte.

Takûe nynÌ se zamÏ¯Ìme na to vaöe Ñj·ì. To, co ¯Ìk· ÑnevÌm nicì, je vaöÌ pra-
vou p¯irozenostÌ, vy jste TÌm. To, co zn·te, nenÌ skuteËnÈ; je to doËasn˝ jev,
a nenÌ tudÌû vaöÌ st·lou pravou totoûnostÌ.

To, co vÌte, co m˘ûete vnÌmat vaöima oËima, nenÌ pravÈ. To, co ¯Ìk· Ñne-
vÌm nicì, je vaöÌ pravou p¯irozenostÌ. Vy jste TÌm a nem˘ûete to nÏkde nalÈzt
jako objektivnÌ vÏc. V okamûiku, kdy se to stane objektivnÌ, je to z·roveÚ ne-
st·lÈ, takûe to nenÌ pravÈ.

T: Takûe ve skuteËnosti to nelze v˘bec vysvÏtlit.
M: P¯irozenÏ. Vûdyù jsem to jiû ¯Ìkal mnohokr·t, ûe to nelze vysvÏtlit a po-

psat. Lze na to pouze uk·zat. Takûe pro v·s je rozhodujÌcÌ ten bod, na kter˝
ukazuji. VzhlÈdnÏte a up¯ete pozornost k tomuto zvl·ötnÌmu mÌstu a nenech-
te se svÈst prstem, kter˝ v·m ukazuje tento bod. V·ö problÈm je to, ûe sleduje-
te jen prst a nedÌv·te se na bod, kter˝ je v·m uk·z·n. Prst nenÌ tÌm prav˝m,
o co tu jde! M·te nÏjakÈ ot·zky?

T: Jak˝ smysl budou mÌt jakÈkoliv ot·zky, kdyû to nelze vysvÏtlit?
M: Dokud opÏtovnÏ nenasadÌte Ñmaskuì a nebudete si h·jit nÏjakou roli,

nebudete schopen mi poloûit ot·zku. Dokud to neuËinÌte, jste se mnou sjed-
nocen.

Ve vaöem pravÈm stavu neprobÌh· û·dn· zmÏna. Byl jste dokonal˝ jiû p¯ed-
tÌm, neû jste sem p¯iöel, a potÈ, kdy opustÌte tuto mÌstnost, budete takÈ doko-
nal˝. Nem˘ûe zde b˝t v˘bec û·dn· zmÏna. Vy si vöak myslÌte, ûe u v·s nynÌ
probÏhla zmÏna, a tak jste öùastni. DostaÚte se ke zdroji tohoto ötÏstÌ! Kdyû je
samotn˝ vjem Ñj· jsemì pocitem, musÌ b˝t n·slednÏ potom jak˝koliv dalöÌ
proûitek takÈ pocitem. Kde m· potom smysl rozdÏlovat nÏco na proûitek ötÏstÌ
Ëi neötÏstÌ? Vöe je pouze a jenom pocit.
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Co se ve v·s skuteËnÏ odehraje potÈ, kdy si tak jezdÌte kolem svÏta z mÌsta
na mÌsto, zÌsk·v·te informace a rady od r˘zn˝ch lidÌ, uËÌte se r˘znÈ techniky
a metody? K jakÈmu urËitÈmu z·vÏru doch·zÌte? MusÌte nakonec pochopit, ûe
z˘st·v·te v principu stejnÌ. NevÌte vöak, ûe jak·koliv vaöe cesta nakonec v˘bec
nebyla nutn·. V podstatÏ nenÌ nutn· jak·koliv rada od kohokoliv. V mÈ pravÈ
podstatÏ nem˘ûe nikdy probÏhnout jak·koliv zmÏna. Jestliûe zav¯ete oËi a vo-
l·te okolo sebe, ûe nic nevidÌte, ûe nem˘ûete nic uchopit, pak se pohybujete
vöude ve svÏtÏ pouze v setrv·nÌ v nevÏdomosti.

Dokud se ztotoûÚujete s tÏlem, vaöe odevzd·nÌ m· pramal˝ v˝znam. Co je
myöleno slovem v˝voj? V duchovnÌm slova smyslu je nesmyslnÈ mluvit o ja-
kÈmkoliv v˝voji. JedinÈ, na Ëem z·leûÌ, je, abyste se stali st·le vÌce a vÌce p¯e-
svÏdËeni o slovech svÈho uËitele a abyste lÈpe pochopili svoji pravou p¯iroze-
nost. Nic jinÈho tu potom nenÌ, to znamen·, ûe zde neexistuje û·dn˝ duchov-
nÌ v˝voj Ëi duchovnÌ stezka, protoûe vy jste TÌm, o co tu jde. JedinÈ, co je t¯e-
ba udÏlat, je vaöe absolutnÌ p¯esvÏdËenÌ a vyjasnÏnÌ si toho, o co tu opravdu
jde.

K Ëemu v·m jsou vöechny ty p¯eludy, kterÈ spat¯ujete v pr˘bÏhu meditace?
Pochopte, ûe ten nejvÏtöÌ a nejprvotnÏjöÌ z·zrak je ten, kdy jste s·m poznal, ûe
existujete. Kdyû jste tento moment proûil, z·roveÚ s nÌm jste takÈ zaËal vidÏt
cel˝ svÏt. Znamen· to tedy, ûe ve vaöem vÏdomÌ je p¯Ìtomen ˙pln˝ svÏt. JistÏ
uzn·te, ûe tato samotn· schopnost nazÌr·nÌ svÏta je z·zrak; m˘ûete najednou
uvidÏt svÏt sv˝m vÏdomÌm. Jak˝ jin˝ z·zrak byste jeötÏ chtÏli?

P¯.: Vy jste jezdili po svÏtÏ a navötÏvovali r˘znÈ uËitele osm let; nicmÈnÏ
st·le nejste schopni pochopit Maharadûovo uËenÌ. Maharadû se v·s pt·, co jste
dÏlali poslednÌch osm let? Vaöe dosaûenÌ se d· shrnout do tohoto konceptu:
Existuje tu nÏjak˝ B˘h a vy jste lidsk· bytost. To je vaöe p¯esvÏdËenÌ a jedin˝
zisk. Co jste zde v˘bec pochopili?

T: Dokud adept nepotk· spr·vnÈho svÏtce, nem˘ûe se vyvinout v duchovnÌ
oblasti, nem˘ûe dÏlat nic.

M: NenÌ tu û·dn˝ v˝voj. MusÌte odstranit slovo Ñv˝vojì.
Spr·vnÈho p¯esvÏdËenÌ o sobÏ se v·m dostane tehdy, kdyû se dostanete

k nÏkomu, kdo je p¯esvÏdËen s·m o sobÏ. Kdo ho vöak pozn·? Tento realizo-
van˝ muû nem· o sobÏ sebemenöÌ pochybnosti. Tito lidÈ mu ovöem stÏûÌ po-
rozumÌ.

Druh˝ tazatel: »etli nÏjakÈ Maharadûovy knihy?
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P¯.: Ano, ale majÌ nÏjakÈ pochybnosti. NenÌ jistÈ, zda-li jsou uspokojeni.
Pouze kdyû si Maharadûe vyslechnou po nÏjakou dobu, ¯eknÏme nÏkolik dnÌ,
mohou mu zaËÌt rozumÏt. TÌmto zp˘sobem se zde nask˝t· moûnost, ûe lze
chodit jak na rannÌ, tak i na veËernÌ sezenÌ, a potom je öance mu lÈpe porozu-
mÏt. To je ta nejlepöÌ p¯Ìleûitost. Vöechny vaöe pochybnosti ustanou; nedovol-
te, aby ve v·s z˘staly nÏjakÈ pochybnosti.

T: NÏkte¯Ì lidÈ, kte¯Ì navötÏvovali toto mÌsto, se stali dûÚ·niny. Maharadû
¯Ìkal, ûe by adept mÏl spoËinout ve vÏdomÌ Ñj· jsemì ñ v podstatÏ bytÌ. Zaru-
Ëuje toto spoËinutÌ dostateËn˝ v˝voj k tomu, abychom automaticky poznali
sebe sama, neboli abychom nakonec byli schopni p¯ekroËit omezenÈ vazby vÏ-
domÌ?

M: D·m v·m p¯Ìklad. P¯edstavte si, ûe zde sedÌm a vy p¯ich·zÌte. Zjiöùuji, ûe
jste zde; tzn. ûe se pozorov·nÌ dÏje zcela automaticky. Bylo cokoliv udÏl·no
proto, aby se to uskuteËnilo tÌmto zp˘sobem? Ne, prostÏ se to tak stalo. Je to
zcela jednoduchÈ, jen je t¯eba to pochopit. Ned·vno jsem v·m vysvÏtloval, ûe
se tato transcendence uskuteËnÌ stejn˝m zp˘sobem, jako kdyû se z nezralÈho
manga stane zralÈ.

T: NÏkte¯Ì guruovÈ uËili a trvali na tom, aby se û·ci snaûili b˝t ve fyzickÈ
p¯Ìtomnosti duchovnÌch mistr˘. Maharadû nic takovÈho nikdy ne¯ekl. Kdyû
vöak Ëteme p¯eklady jeho rozhovor˘, cÌtÌme pot¯ebu b˝t v jeho spoleËnosti,
neboù se v jeho p¯Ìtomnosti zd· b˝t nÏco, co je zcela osvobozujÌcÌ a osvÌcenÈ.
MyslÌ si Maharadû, ûe pr·vÏ toto je d˘leûitÈ nebo podstatnÈ?

M: ZbavenÌ se vöech pochybnostÌ je velice prospÏönÈ. Proto je ze strany ta-
zatel˘ st·l˝ z·jem o tyto rozhovory typu ot·zka ñ odpovÏÔ. Chci tedy, abyste
zde po celou tu dobu kladli ot·zky. Kdyû jinak budete drûet svÈ pochybnosti
uvnit¯ Ñpod pokliËkouì, z˘stanou jen s v·mi. Tady m·te prostor, kde se m˘-
ûete zbavit vöech koncept˘.

Z¯Ìdkakdy je tu nÏkdo, kdo je s·m k sobÏ naprosto up¯Ìmn˝. BÏûnÏ se zde
p¯ed·v· pozn·nÌ tÌm zp˘sobem, ûe je tu nÏkdo, kdo m· dojem zÌsk·nÌ nÏËeho.
Co je tÌm J·, v Ëem v·s nutÌm, abyste spoËinul? ⁄pln˝ svÏt je v˝razem tohoto
pravÈho J·. Ve stejnou dobu je tu to nejdrobnÏjöÌ z nejdrobnÏjöÌho, nÏco jako
mravenec, jako atom, co je takÈ souËasnÏ tÌmto J·.

T: NÏkdy se to naz˝v· horËiËn˝m semÌnkem v srdci.
M: Podstata bytÌ je nÏco jako sezamovÈ semÌnko. Je velice drobounk·. Ale

jejÌm v˝razem je projeven˝ svÏt. ⁄pln˝ svÏt je podmÌnÏn tÌmto semÌnkem,
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dotykem neboli öpendlÌkov˝m hrotem vjemu Ñj·stvÌì, je mu plnÏ zav·z·n za
sv˘j p˘vod. SezamovÈ semÌnko obsahuje olejnat˝ podklad, coû je ve skuteË-
nosti skuteËn˝ zdroj l·sky. Kdyû vyza¯uje l·ska, resp. olejnat˝ podklad, k ˙pl-
nÈmu projevenÈmu svÏtu, slupka, resp. zbytek semÌnka, je tÌmto vjemem Ñj·
jsemì. äpendlÌkov˝ hrot neboli dotyk vjemu Ñj·stvÌì je nejz·kladnÏjöÌ podsta-
tou vöech esencÌ.

Mnoho lidÌ zde zÌskalo pozn·nÌ, a p¯esto jeötÏ nejsou SebeñrealizovanÌ. Ten,
kdo se ukazuje na obdiv a ¯Ìk· o sobÏ, ûe zÌskal pozn·nÌ, a z·roveÚ je zneklid-
nÏn tÌm, co se mu v budoucnu stane, se nem˘ûe povaûovat za dûÚ·nina. PlnÏ
d˘vÏ¯ujte slov˘m svÈho uËitele, aù ¯Ìk· cokoliv. Neopakuji ani nenapodobuji
zde nÏco, co dÏlajÌ jinÌ takzvanÌ svÏtci. Nepropaguji zde û·dnÈ n·boûenstvÌ.
NezaujÌm·m û·dn˝ postoj Ëi pÛzu k Ëemukoliv; dokonce ani neobhajuji, ûe
jsem muû Ëi ûena. Jestliûe p¯ijmete jakoukoliv pÛzu Ëi postoj, jste souËasnÏ tÌm
sv·z·ni a zav·z·ni k tomu, abyste o tuto pÛzu peËoval prov·dÏnÌm urËit˝ch
disciplÌn, kterÈ se k nÌ v·ûÌ. NevöÌmejte si v˘bec niËeho, co v·m jinÌ ¯ÌkajÌ. J·
spoËÌv·m pouze a jenom v tomto J·.

Nem·m, co bych ¯ekl k tomu, co dÏlajÌ jinÌ svÏtci. Nem·m k tomu û·dn˝
koment·¯.

Vöe, co se dÏje spont·nnÏ, nechù se dÏje.
Existoval zde nÏkdo p¯ede mnou? Pouze tehdy, kdy se zde objevila moje

podstata bytÌ, vyvstalo s nÌ vöe ostatnÌ. P¯ed vznikem mÈ podstaty bytÌ zde ne-
bylo nic.

NavröenÈ vrstvy vztah˘, kterÈ se v·ûou k tÏlesnÈmu j· (pozn. p¯.: vztahy
k p¯Ìbuzn˝m, soused˘m, p¯·tel˘m apodÖ) jsou nynÌ vymaz·ny a rozpuötÏny.

T: M·te na mysli pÏt pochev, kterÈ jsou tradiËnÏ pops·ny v pÌsmech?
M: Ve svÈ podstatÏ jsem nezkaûen˝ ñ nejsem niËÌm p¯ekryt. Jsem zcela bez

znamenÌ, neboù nikdo p¯ede mnou neexistoval. Ani nem·m z·libu v uchov·nÌ
si jakÈhokoliv konceptu o nÏkom, kdo by existoval p¯ede mnou. Vöe se dÏje
ve formÏ projevenÈho svÏta, kter˝ se objevil po zjevenÌ pozn·nÌ Ñj· jsemì spo-
leËnÏ s tÏlem. Vöe je zde spoleËnÏ s tÏlem a s vnit¯nÌm vjemem Ñj·stvÌì. Co
zde bylo p¯edtÌm, neû se zde objevilo toto tÏlo a pozn·nÌ Ñj· jsemì?

T: Nebylo zde nic.
M: Byl zde Param·tman, nejvyööÌ J·, j·dro J·. Tato prav· a nejvyööÌ identita

je bez jakÈhokoliv znamenÌ, stigmatu. Dokonce ani nebe se tÈto identity ne-
m˘ûe dotknout. Prostor se jÌ nem˘ûe dotknout. Je jeötÏ jemnÏjöÌ neû prostor.
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Je to jako sluneËnÌ nebo mÏsÌËnÌ paprsky, kterÈ se ve öpinavÈ vodÏ neuöpinÌ.
Kdyû majÌ tyto paprsky takovou Ëistotu, jakou Ëistotu by potom mohlo m˝t
ryzÌ J·, AbsolutnÌ VÏdomÌ?

Tento prvnÌ moment pochopÌte v okamûiku, kdyû pochopÌte vjem Ñj· jsemì
ñ prvnÌ moment tÏla, kterÈ samo ch·pe, ûe Ñjeì. Rozpoznejte tento skuteËnÏ
prvnÌ moment. Jakmile jej uchopÌte, jste nejvyööÌ z boh˘. Jste bodem a mÌs-
tem, odkud vöe vyvst·v·. V tomto skuteËnÈm bodu takÈ vöe mizÌ; tzn. ûe zdroj
a konec vöeho jsou stejn˝m mÌstem a bodem. Takûe jakmile to pochopÌte, jste
z·roveÚ od tohoto bodu uvolnÏn. Nikdo se nesnaûÌ pochopit tento dÏj svÈho
J·, dÏnÌ tohoto vjemu Ñj·stvÌì. Jakmile je toto dÏnÌ pochopeno, J·, Absolutno,
se zcela odlouËÌ od tohoto dÏnÌ, a to znamen·, ûe nejsem tento vjem Ñj·stvÌì.

Co z toho jste pochopil?
T: Takûe kdyû spoËÌv·nÌ v tomto vjemu Ñj·stvÌì dos·hne svÈ plnosti, nenÌ tu

jiû pocit oddÏlenÌ, kter˝ byl v oddÏlenÈ individualitÏ obsaûen a oznaËen ve slo-
vÏ Ñj·stvÌì. Takto jsem to pochopil. Moûn· se m˝lÌm.

M: JedinÏ takto to lze popsat slovy, jin˝m zp˘sobem to nelze vyj·d¯it.
Tento vjem Ñj·stvÌì, nejz·kladnÏjöÌ esence, sattva, paraöakti, nenÌ Ñj·ì. Ten-

to vjem Ñj·stvÌì, pocit Ñj· jsemì, je z·kladnÌ esencÌ vöeho. Ale J·, Absolutno,
tÌm nejsem. Tento vjem Ñj·stvÌì je nejvyööÌ pozn·nÌ, kterÈ je v·m zde na tom-
to mÌstÏ plnÏ vyd·v·no setrv·v·nÌm v Ëinnosti.

P¯.: Nikde jinde nenaleznete kompletnÌ napodobeninu Maharadûe, kter· by
takto hovo¯ila.

M: (ObracÌ se k jednomu AmeriËanovi.) Jste inspirov·n tÏmito slovy tak dale-
ce, ûe budete chtÌt toto uËenÌ popsat ve sv˝ch knih·ch?

T: Ano, jsem. 
M: KaûdÈ stvo¯enÌ ve VesmÌru se obracÌ a modlÌ k tomuto principu. Tato

stvo¯enÌ jej povaûujÌ za Boha Ëi cokoliv jinÈho. Toto jejich uctÌv·nÌ se m˘ûe
uskuteËnit pouze od momentu, kdy se probudila jejich ûivotnÌ sÌla do chvÌle,
kdy tato ûivotnÌ sÌla jiû nenÌ schopn· pr·ce.

P¯i praktikov·nÌ meditace se tato jejich ûivotnÌ sÌla oËiöùuje a potom je moû-
nÈ, ûe svÏtlo ·tmanu prosvitne. NicmÈnÏ pracovnÌm materi·lem a principem
nenÌ nic jinÈho neû tato ûivotnÌ sÌla. Kdyû tato proËiötÏn· ûivotnÌ sÌla a svÏtlo
J· prostoupÌ jedno do druhÈho, potom koncept, p¯edstavivost, neboli mysl,
zkr·tka vöe, je drûeno v zapomenutÌ a vypr·zdnÏnÌ.

Za pomoci Ëeho m˘ûete dÏlat jak˝koliv druh duchovnÌ praxe (s·dhany),
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kdyû v·m nÏkdo doporuËÌ, abyste tak uËinil? Lze ji prov·dÏt jen za pomoci tÈ-
to ûivotnÌ sÌly. Jedin˝m vaöÌm n·strojem k prov·dÏnÌ duchovnÌ praxe (s·dha-
ny) je tato ûivotnÌ sÌla. Tato ûivotnÌ sÌla, mÌsto toho, aby byla nahlÌûena pouze
jako n·stroj, musÌ b˝t oöet¯ov·na a ment·lnÏ p¯ijata jako nejvyööÌ princip ve
svÏtÏ: naz˝v· se to B˘h, Param·tman, Iövara nebo jak chcete jinak. Takûe jak-
mile je tato ûivotnÌ sÌla s plnou l·skou opÏtov·na, je tÌmto procesem oËiöùov·-
na a rozpouötÏna se svÏtlem ·tman.

Co je stvo¯enÌ? Je vöe, co bylo stvo¯eno, stvo¯enÌ Boha, nebo je to stvo¯enÌ
tÈto ûivotnÌ sÌly? Kdyû budete prov·dÏt pilnÏ a neust·le meditaci, oËistÌ se tato
ûivotnÌ sÌla do takovÈ mÌry, ûe zÌsk· boûskost. Pochopte, ûe tato ûivotnÌ sÌla je
Bohem a B˘h je ûivotnÌ sÌla, a buÔte s tÌm sjednoceni.

NynÌ, kdyû se tato ûivotnÌ sÌla a nejvyööÌ princip stane jednÌm ve vaöÌ medi-
taci, potom vöe, Ëeho je dosaûeno tÌmto spojenÌm, se oznaËuje termÌnem pro-
buzenÌ neboli mÛköa, osvobozenÌ, nebo to nazvÏte, jak chcete. Takûe co je
vlastnÏ mÛköa? Subjektivizace, tzn. ztotoûnÏnÌ se s gunami a vöemi dalöÌmi
up·d·my (podmÌnÏnostmi, p¯ek·ûkami), kterÈ se v·ûou k oddÏlenÈ individua-
litÏ ñ toto vöe zmizÌ. Toto je osvobozenÌ. Tato ûivotnÌ sÌla je Ëinn˝ princip; to,
co ËlovÏku udÏluje vnÌmacÌ schopnost, je vÏdomÌ.

T: Toto se t˝k· tradiËnÌch pojm˘ äivy a äakti (pozn. vyd.: äiva je obrazn˝
symbol Boha v neprojevenÈm aspektu, tj. nemÏnnÈ Absolutno. Jeho manûelka
äakti (Parav·ti) je povaûov·na za Bohyni v aspektu BoûskÈ Matky, reprezentujÌcÌ
schopnost tvo¯enÌ se svojÌ klamnou p¯edstavivostÌ r˘znosti a oddÏlenosti).

M: äiva je drobek vÏdomÌ; öakti je ûivotnÌ silou, Ëinn˝m principem.
LidÈ se pouze ûenou za r˘zn˝mi pojmy, kterÈ byly vöude moûnÏ vy¯Ëeny,

a zapomenou na z·kladnÌ princip. TÌmto principem je to, ûe uvnit¯ tÏla je vÏ-
domÌ a pr·na neboli ûivotnÌ sÌla ñ dech, a toto vöechno spoleËnÏ je ·tman. Na-
z˝v·m to antahkarana, tzn. Ñduöeì.

NÏkdy ¯Ìk·te, ûe v·m nÏkdo um¯el. Co se vöak skuteËnÏ stalo? éivotnÌ sÌla
odeöla a princip skryt˝ za ûivotnÌ silou, tj. vÏdomÌ, takÈ zmizel. To je vöe, co se
p¯ihodilo. VysvÏtloval a analyzoval jsem v·m tento princip dvaaËty¯icet let.
NynÌ vöak nem·m energii, ani sklon vysvÏtlovat v·m znova vöechno od zaË·t-
ku. Mohu nynÌ jen zd˘raznit, co je t¯eba, abyste dÏlali, jestli je t¯eba nÏco dÏ-
lat. Jedinou vÏcÌ je zjiötÏnÌ, ûe pod slovem ÑdÏlatì je nutno vidÏt jen to, abyste
byl schopen pouze sedÏt v kontemplaci a dovolil samotnÈmu vÏdomÌ, aby se
odkrylo samo od sebe a zjevilo pozn·nÌ o sobÏ.
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Vykonal jste urËitÈ mnoûstvÌ dom·cÌ pr·ce; proto se v·m vÏnuji a vysvÏtluji
v·m st·le nÏco, co vyûaduje dalöÌ osvÏtlenÌ. Doposud je z¯ejmÈ, ûe vÏtöina lidÌ
vysvÏtluje pouze povrchnÌ z·leûitosti a postoje. Budete muset dÏlat dhj·nu ne-
boli meditaci a v tÈto meditaci vÏdomÌ samotnÈ odkryje jakÈkoliv pozn·nÌ,
kterÈ je t¯eba odhalit. LidÈ vöak obecnÏ vzato nejdou k samotnÈmu ko¯enu
podstaty vÏci a nejsou schopni vysvÏtlit princip, kter˝m jsem se v poslednÌch
dvaaËty¯iceti letech zab˝val. NynÌ vöak z urËit˝ch d˘vod˘ p¯est·v·m i s tÌmto
vysvÏtlov·nÌm.

Bhagavad gÌta je zpÏv zpÌvan˝ Kriönou. Chcete se na to zeptat?
T: Nem·m mnoho ot·zek o GÌtÏ. Zd· se mi, ûe GÌta shrnuje nÏkterÈ z vÏcÌ,

kterÈ mi Maharadû v poslednÌch dnech l·skyplnÏ sdÏloval. Pouze bych r·d sly-
öel jeho koment·¯e na GÌtu.

M: Co si odsud odn·öÌte? Co jste pochopil?
T: CÌtÌm, ûe kdyû je dhj·na prov·dÏna spr·vnÏ tÌm zp˘sobem, kter˝m jste

n·s instruoval, v prvnÌ f·zi tÈto duchovnÌ praxe se dÏje toto. VÏdomÌ se st·v·
vÌce z¯ejmÈ dÌky tomu, ûe se jakoby shlukne do jednoho bodu a jeho po-
rornost, v pr˘bÏhu naöich kaûdodennÌch ËinnostÌ rozt¯ÌötÏn· do tisÌce rozliË-
n˝ch stran, zaËne nab˝vat na vÏtöÌm v˝znamu sebe sama a zaËne pozorovat
vöe, co vyvst·v·. Ve stejnou dobu se n·sledkem toho zvÏtöÌ z·soba tÏlesnÈ
energie a zd· se mi, jakoby tato energie byla polarizov·na ve vertik·lnÌm smÏ-
ru. NeumÌm to lÈpe popsat. V dalöÌ f·zi se mi zd·, ûe probÌh· oËiötÏnÌ, a to,
o Ëem tu bylo mnohokr·t ¯eËeno Ö

M: MluvÌm tu o v˝znamu slov. Nejprve tu je kladen d˘raz na to, abyste
tÏmto slov˘m porozumÏli a byli schopni to pochopit. To, co se ve v·s usku-
teËnÌ, nenÌ nynÌ podstatnÈ. Samotn˝ dÏj je z·leûitost pozdÏjöÌ a je to v·ö proûi-
tek.

T: JasnÏ, j· to takÈ tak ¯ekl; pr·vÏ takto ch·pu v˝znam vaöich promluv. Po-
ciùuji, ûe i mnohÈ Upaniö·dy a Bhagavad gÌta hovo¯Ì o srdci jako o sÌdle duöe,
neboli jako o mÌstÏ, kde duöe vstupuje do tohoto tÏla; podstata bytÌ je v pÌs-
mech ch·p·na jako nÏco, co je tu jeötÏ p¯ed projevem ˙plnÈho vertik·lnÌho
rozsahu, ve kterÈm se pohybuje ûivotnÌ sÌla. Dokonce i ûivotnÌ sÌla se nakonec
rozplyne v centru. Popisem je to podobnÈ MaharadûovÏ popisu vÏdomÌ, kterÈ
p¯ipodobÚuje k nepatrnÈmu semÌnku, ve kterÈm nenÌ obsaûen jen tento kom-
plex tÏla a mysli, ale je zde obsaûen ˙pln˝ svÏt, kter˝ vnÌm·me, a rovnÏû tak
zde m· cel˝ vesmÌr skrytÈ sÌdlo. Kdyû je meditace (dhj·na) spr·vnÏ nasmÏ¯o-
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v·na, tendence vÏdomÌ je obr·cena ke st¯edu a potom je moûnÈ, ûe se odkryje
pravÈ pozn·nÌ v dobÏ, kdy bude ûivotnÌ sÌla dostateËnÏ proËiötÏna. Potom je
znovu absorbov·na v tomto st¯edu, a tÌm je ËlovÏk osvobozen od snah b˝t pl-
nÏ a st·le angaûov·n ve hr·ch tohoto svÏta.

M: Toto vÏdomÌ a ûivotnÌ sÌla majÌ od okamûiku, kdy se setkajÌ a splynou,
snahu upevnit se v BrahmanandÏ. Teprve potom se plnÏ sklidnÌ mysl do tako-
vÈ mÌry, ûe dokonce ustanou myölenky o tom, ûe sedÌte v meditaci. Zde je po-
Ë·tek sam·dhi. Tento stav bude trvat pouze chvÌli a bude opÏtovnÏ p¯eruöen
z mnoha r˘zn˝ch d˘vod˘. Po tomto proûitku se ve svÏtÏ zaËnete chovat opÏt
norm·lnÌm zp˘sobem, tzn. ûe ûivotnÌ sÌla poËne svoji kaûdodennÌ pr·ci nebo
nÏjakÈ Ëinnosti.

NynÌ se v·s zept·m: ÑOdkud p¯iöla tato nemoc, v d˘sledku kterÈ mi bylo
¯eËeno, ûe budu trpÏt?ì P¯iöla do tohoto vÏdomÌ a ËinnÈho principu, tzn. do
ûivotnÌ sÌly. Tyto dvÏ entity jsou znepokojenÈ touto nemocÌ. J·, jelikoû jsem
plnÏ odlouËen od tÈto nemoci, se o tuto nemoc nestar·m. Je vöak naöÌ povin-
nostÌ udrûovat tuto ûivotnÌ sÌlu v rozumnÈm stavu a dostateËnÏ dobrÈm po-
¯·dku. Proto takÈ lidÈ berou lÈky spoleËnÏ s potravou, aby drûeli svoji ûivotnÌ
sÌlu a toto vÏdomÌ v dostateËnÏ vhodnÈm stavu.

Takûe medicÌna je v mnohÈm podobn· potravÏ. Ale co se mne t˝Ëe, nesta-
r·m se o to, zdañli tento ûivotnÌ princip a vÏdomÌ pracujÌ Ëi nikoliv, protoûe
jsem zcela od toho odlouËen a jiû jsem z toho unaven. éivotnÌ sÌla a vÏdomÌ
nejsou opravdu dva prvky. Pokud se na nÏ nahlÌûÌ z konceptu·lnÌho pohledu,
zdajÌ se b˝t dvÏma entitami, ale ve skuteËnosti jsou jednotnÈ. V okamûiku, jak
je vytvo¯ena forma, ûivotnÌ sÌla je napuötÏna do tÈto formy a vnÌmacÌ schop-
nost se objevÌ automaticky. Je zde fyzick· forma a ûivotnÌ sÌla. V p¯ÌpadÏ ne-
p¯Ìtomnosti vÏdomÌ by zde bylo pouze mechanicky ûivÈ tÏlo. (pozn. p¯. I tento
stav je moûn˝ v p¯ÌpadÏ, kdy je pacient v bezvÏdomÌ v d˘sledku ˙razu hlavy Ëi po
operativnÌm z·kroku v mozku). Jak˝ m· tedy smysl a uûitek pouze tato ûiv· sÌla
skryt· uvnit¯ tÏla? Je to jako plyn vych·zejÌcÌ ze st¯ev. To znamen·, ûe dokud
zde nenÌ vÏdomÌ takÈ p¯Ìtomno, tato sÌla sama o sobÏ nem· û·dn˝ v˝znam,
û·dnou funkci. Takûe je to toto vÏdomÌ, kterÈ d·v· tÈto ûivotnÌ sÌle, jeû by
v jinÈm p¯ÌpadÏ byla pouh˝m vzduchem, moûnost vytvo¯it z nÌ vnÌmajÌcÌ by-
tost.

LidÈ mi pÌöÌ mnoho dopis˘, kde mi dÏkujÌ za pomoc a vedenÌ a ¯ÌkajÌ, ûe
jsou nynÌ schopni i p¯es moji a jejich fyzickou odlouËenost ch·pat vöe jako
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jedno. Toto vöechno, co ¯ÌkajÌ, je st·le jen povrchnÌm pozn·nÌm, kterÈ bylo
zÌsk·no vÏdomÌm, jenû seznalo a realizovalo, ûe nenÌ tÏlem. Pozn·nÌ z˘stalo
zakotveno pouze na tomto stupni, na ˙rovni slov. D·l se ovöem tito lidÈ ne-
dostali, nep¯ekroËili toto vÏdomÌ.

T: Takûe oni prostÏ jen nahradili urËitÈ koncepty zase jin˝mi koncepty.
M: Ano. Pochopte, ûe dokud je zde p¯Ìtomen koncept Ñj· jsemì, nejsou

schopni se dostat za nÏj nebo p¯ed nÏj; tzn. ûe nejsou zatÌm schopni se dostat
za ˙pln˝ projev. Takûe nynÌ, kdyû sem p¯ich·zejÌ lidÈ, hovo¯Ìm s nimi. Z jakÈ-
ho pohledu hovo¯Ìm? Hovo¯Ìm z pohledu, ûe vy jste vÏdomÌ, a ne tÏlo a mysl.
Cokoliv, co vyvstane, vych·zÌ z ˙plnÈho projevenÈho bytÌ, ne z Absolutna.
Zachyùte se tohoto vÏdomÌ, kterÈ je vaöÌm jedin˝m kapit·lem a vlastnictvÌm,
a prov·dÏjte meditaci (dhj·nu) a nechte odkr˝t jakÈkoliv pozn·nÌ, kterÈ m·
b˝t odhaleno.

P¯ekl.: V minulost Maharadû ¯Ìkal, ûe m· touhu lidem sdÏlovat pozn·nÌ.
Takûe kdyû sem p¯ich·zeli lidÈ a Maharadû seznal, ûe je mezi nimi nÏkdo, kdo
opravdu projevoval z·jem, navrhl mu, aby u nÏho z˘stal o nÏkolik dnÌ Ëi t˝-
den dÈle. Takûe tito lidÈ mÏnili svÈ pl·ny odletu a z˘st·vali zde. NynÌ vöak ¯Ì-
k·, ûe toto se odehr·valo d¯Ìve. Kdyû se nÏkdo zmÌnÌ, ûe bude chtÏt odejÌt ve-
Ëer, ¯ekne mu, aby odeöel ihned.

D·v· na uk·zku p¯Ìklad. Do stanovÈho kempu lidÈ, resp. turistÈ, p¯ijÌûdÏjÌ
a zase odjÌûdÏjÌ. Kemp s·m o sobÏ se nestar·, zda-li tam nÏkdo z˘stane hodinu
Ëi deset dnÌ. D¯Ìve u Maharadûe byla patrn· poz˘stal· Ë·st touhy. Nebyla to
touha pro nÏho (Maharadûovu osobnost), ale pro p¯·nÌ sdÏlovat lidem pozn·-
nÌ. NynÌ vöak i tento poz˘stal˝ zbytek touhy, kter˝ v minulosti nepronikl
a nerozpustil se v ˙plnÈm projevu, je nynÌ pryË a stal se sjednocen˝m s tÌmto
˙pln˝m projevem. Tato slab· spojitost mezi ˙pln˝m projevem a lidmi, kte¯Ì
sem nynÌ p¯ich·zejÌ, nynÌ praskla. 

Pochopil jste to? NynÌ u Maharadûe nenÌ ponech·na v˘bec û·dn· mysl.
MyslÌm tÌm nÏco, resp. mysl, co by vytv·¯elo spojitost mezi nÌm a nÏËÌm ji-
n˝m. Tato mysl zcela zmizela.

M: LidÈ sem p¯ich·zejÌ. Kdyû nÏkdo p¯ijde na n·vötÏvu k nÏkomu, je v tom
skryt˝ nÏjak˝ ˙Ëel. D˘vodem pro to m˘ûe b˝t touha zÌskat nÏco. M˘ûe to b˝t
nÏco, co by bylo nap¯. v hmotnÈm vyj·d¯enÌ, nebo jako v tomto p¯ÌpadÏ, kdy
to je snaha zÌskat duchovnÌ pozn·nÌ. Aù je ten d˘vod jak˝koliv, tak u lidÌ, kte-
¯Ì p¯Ìch·zejÌ sem, je motivem zÌskat nÏjakÈ pozn·nÌ. Jakmile je n·vötÏvnÌk zÌs-
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k·, ¯ekne, ûe dostal svÈ pozn·nÌ, podÏkuje a odejde. Kdybych ho poû·d·l, aby
zde jeötÏ z˘stal, znamenalo by to, ûe m·m v ˙myslu se ho na nÏco zeptat. D˘-
vodem k tomu m˘ûe b˝t nÏco dobrÈho, öpatnÈho, svÏtskÈho nebo duchovnÌ-
ho. St·le je tu nÏco, co je omezeno a nazv·no nÏjak˝m ˙Ëelem, d˘vodem. J·
nem·m û·dn˝ ˙Ëel. Takûe jakmile tazatel jde, jde. Kdyû zde jeötÏ z˘stane,
nechù z˘stane. NynÌ tato panÌ ¯Ìk·: ÑJak na tom ale budou ti ostatnÌ lidÈ, co
p¯ijdou po n·sÖì J· se nestar·m o ostatnÌ lidi; mluvÌm zde k jednomu, kter˝
je poslednÌ z nich. Nikdo jin˝ zde nenÌ.

Zaloûili jste nadaci, kterÈ ¯Ìk·te ÑAdhjatma Kendraì, kde chcete öÌ¯it pozn·-
nÌ, kterÈ jsem v·m sdÏloval. J· vöak nem·m sebemenöÌ z·jem o toto st¯edisko.
NezajÌm· mne, co se bude v tomto st¯edisku dÌt, a je mi jedno, zda-li toto
st¯edisko bude Ëi nebude existovat. Nast¯·dali jste penÌze, kterÈ chcete d·t mÈ
rodinÏ a chcete za nÏ postavit velk˝ d˘m. Je mi jedno, zda-li tu bude Ëi nebu-
de nÏjak˝ d˘m a zda-li tyto penÌze moje rodina p¯ijme Ëi nikoliv. Nepot¯ebuji
û·dn˝ d˘m, ve kterÈm bych ûil. Co vÌce pot¯ebuji k ûivotu? Nepot¯ebuji ani
Boha. Nem·m û·dnou pot¯ebu jakÈhokoliv druhu.
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8. Pro dûÚ·nina je vöe z·bava

Tazatel: Zd· se mi, ûe jedinÈ, na Ëem z·leûÌ, je to, co udÏl·me s instrukcemi,
kterÈ tu obdrûÌme. Ned·vno Maharadû mluvil o BrahmanandÏ a o tom, jak se
do nÌ lidÈ bÏhem meditace (dhj·ny) pohrouûejÌ a jsou jÌ pohlceni. Existuje jas-
n· rozliönost mezi opravdov˝m svÏtcem a jogÌnem, kter˝ se st·v· st·le vÌce
a vÌce pohlcen˝m v BrahmanandÏ a jako by se ztr·cel v jinÈm svÏtÏ. Maharadû
se dostal skrze toto vöechno a jeho projev se zd· b˝t zcela norm·lnÌ a obyËej-
n˝. Maharadû zcela vnÌm· svÈ okolÌ a bdÌ nad sv˝m prost¯edÌm. Z·roveÚ vöak
vÌme, ûe je v neust·lÈm stavu blaûenosti, v uvÏdomÏnÌ, kterÈ je za naöÌm ch·-
p·nÌm, coû je paradoxnÌ, protoûe st·le vidÌme, jak je uvolnÏn, a vzez¯enÌm na
n·s p˘sobÌ zcela obyËejn˝m dojmem. Nezd· se, ûe by to bylo nÏjak vysvÏtlenÈ
zjemÚujÌcÌm pohrouûenÌm, kde je zde buÔ vÏdomÌ svÏta nebo rozpuötÏnÌ vÏ-
domÌ.

Maharadû: (Pr·vÏ obdrûel lÈky a seznam z·kaz˘ a p¯Ìkaz˘ od svÈho doktora.)
Nestar·m se o udrûov·nÌ tÈto ûivotnÌ sÌly naûivu, protoûe vÌm, ûe jestliûe tu je
nÏjak· nemoc, kter· se n·hle objevila, t˝k· se to tÈto podstaty bytÌ a ne mne.
TudÌû seznam tÏchto p¯Ìkaz˘ a z·kaz˘ bude nynÌ respektov·n pouze potud,
pokud se to bude lÌbit tÈto ûivotnÌ sÌle. J· vöak nebudu podmÌnÏn p¯ijÌm·nÌm
p¯Ìkaz˘ a z·kaz˘ od doktora. U mne je situace takov·, ûe nech·v·m na uv·ûe-
nÌ samotnÈ ûivotnÌ sÌle a podstatÏ bytÌ, co chce Ëi nechce dÏlat.

P¯ekl.: Podobnou nemocÌ bylo postiûeno mnoho svÏtc˘. Je t¯eba si uvÏdo-
mit, ûe touto nemocÌ trpÏla jejich tÏla a ne oni.

T: Ti nejlepöÌ svÏtci, se kter˝mi jsem se potkal ve svÈm svÏtÏ nebo o kter˝ch
jsem se doËetl, tj. R·makriöna, Ramana Mah·riöi a Nisargadatta Maharadû ñ
tito vöichni svÏtci mÏli rakovinu. é·ci tÏchto uËitel˘ si to vysvÏtlovali tÌm, ûe
to je zp˘sobeno jejich karmou. Toto vysvÏtlenÌ se mi zd· b˝t velmi povrchnÌ.
Klade tomu Maharadû v˘bec nÏjak˝ v˝znam? Zd· se mi, ûe to musÌ b˝t straö-
nÏ tÏûkÈ sn·öet takovÈ bolesti.

M: Co se mne t˝Ëe, nem·m v sobÏ û·dn˝ proûitek jakÈhokoliv zrozenÌ. Pou-
ze mi bylo kdysi d·vno, kdy jsem byl na urËitÈm stupni, ¯eËeno, ûe se narodila
tato fyzick· forma a mÏl jsem tomu zaËÌt ¯Ìkat Ñj·ì, tzn. ûe jsem to mÏl pova-
ûovat za svoji totoûnost. Takto jsem byl balamucen vöemi tÏmito povÌdaËkami
a nepravdami.
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NevÏdom˝ ËlovÏk si bude p¯·t ûÌt tak, jak bude chtÌt. SnaûÌ se posouvat mo-
ment umrtÌ jak jen to je moûnÈ, aby to odd·lil a mohl jeötÏ proûÌvat mnoho
z·ûitk˘. Jak˝ prospÏch by vöak mohl oËek·vat dûÚ·nin, kdyby si chtÏl pro-
dlouûit sv˘j ûivot i jen o jednu minutu? Takûe jedinÈ, o co jde v souvislosti
s vaöÌm ûivotnÌm dechem a ûivotem v˘bec, je to, abyste odch·zeli ze ûivota
v klidu a mÌru a nenadÏlali p¯itom Ñkrav·lì.

DûÚ·nin je princip, kter˝ odkl·d· a rozpouötÌ ûivotnÌ sÌlu a vÏdomÌ. VÏdo-
mÌ spoleËnÏ s ûivotnÌ silou mohou b˝t vyzdvihov·ny do Ñnebesì, mohou jim
b˝t d·v·na ta nejvzneöenÏjöÌ jmÈna a pocty, jako nap¯. ·tman, Iövara (B˘h) Ëi
cokoliv jinÈ, ale pravdou z˘st·v·, ûe dûÚ·nin nenÌ dokonce ani toto vöechno.
DûÚ·nin je zcela oddÏlen i od tÏch nejvyööÌch ¯·d˘ a kategoriÌ.

Jakmile jsem pochopil, co je tÌmto vÏdomÌm a touto ûivotnÌ silou, nemÏl
jsem pot¯ebu chodit k nÏkomu, koho bych se ptal, zda-li je m˘j pohled spr·v-
n˝ Ëi nespr·vn˝.

V okamûiku, kdy pochopÌte cel˝ obsah skuteËnosti, nebudete cÌtit pot¯ebu
z˘st·vat tu o den dÈle. StejnÏ jako j· i vy, pokud pochopÌte princip tÈto ûivot-
nÌ sÌly a vÏdomÌ, nebudete v sobÏ chovat jak˝koliv z·jem o vÏdomÌ Ëi o ûivotnÌ
sÌlu.

LidÈ sem zaËli chodit a j· mluvil. ProË jsem zaËal mluvit? Protoûe ûivotnÌ
rozmezÌ musÌ b˝t nÏjak naplnÏno. Je nutnÈ jej nÏjak vyuûÌt a nÏjakou ËinnostÌ
vyplnit. NicmÈnÏ i veöker· Ëinnost v ûivotÏ nenÌ nic neû z·bava. Je to kr·cenÌ
si volnÈho Ëasu, vyplnÏnÌ ûivota nÏjakou ËinnostÌ. Zde se vöe uskuteËÚovalo ve
jmÈnu d·v·nÌ pozn·nÌ. Co vöak bylo touto hrou? Byla to z·bava ñ nÏco jako
karetnÌ hra. VzneöenÏ se tomu ¯Ìk· duchovnÌ pozn·nÌ, ale hra je to jako kaûd·
jin·, jako t¯eba hra s kartami.

(Maharadû se obracÌ k jednÈ panÌ mezi posluchaËi.) Pokud jste to nynÌ pocho-
pila, nemusÌte sem jiû chodit. Kdybych nÏkoho poû·dal, aby sem p¯iöel, bylo
by to proto, ûe bych od tohoto ËlovÏka nÏco pot¯eboval. Mohl by mi vykonat
t¯eba nÏjakou sluûbu, nebo by t¯eba chtÏl ps·t knihu o mnÏ, nebo nÏco, co by
bylo v m˘j prospÏch. JedinÏ proto lidÈ prosÌ toho druhÈho, aby p¯iöel. Tady
u mne vöak nenÌ nikdo, koho bych pot¯eboval. Neû·d·m si û·dn˝ch svÏtsk˝ch
Ëi duchovnÌch pro mne prospÏön˝ch sluûeb. Nic takovÈho tu jiû nenÌ, a proto
sem nemusÌte jiû chodit.

T: Pane p¯ekladateli, ¯eknÏte Maharadûovi, ûe m·me r·di jeho spoleËnost
a jeho z·bavu!
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M: V˝znam a ˙Ëel tÏchto hovor˘ je duchovnÌ pozn·nÌ, ale z·bavou je karet-
nÌ hra (smÌch).

T: ÿeknÏte mu, ûe hraju dob¯e karty!
M: Z˘stane vöe, co jste zde zaslechl a pochopil, s v·mi? BuÔte potom k sobÏ

up¯ÌmnÌ a seznejte, ûe sem nepot¯ebujete jiû vÌce chodit. NicmÈnÏ v·m nebr·-
nÌm, abyste p¯iöel, kdyû si to p¯ejeteÖ (Jedna panÌ, kter· byla p¯edtÌm na nÏco
dot·z·na, se netrpÏlivÏ dÌv· na hodiny.) DuchovnÌ hled·nÌ tÈto ûeny je na vyso-
kÈ ˙rovni. Tato ûena m· zlat· pouta, kter· ji v·ûou k jejÌ firmÏ a rodinÏ. NevÌ
vöak, ûe vöe je jen z·bava. M·te nÏjakÈ ot·zky?

P¯ekl.: Vöichni lidÈ vyËÌtajÌ Maharadûovi, ûe kou¯Ì. Doktor mu to zak·zal
a vyhroûoval mu, ûe um¯e. LidÈ mu ¯ÌkajÌ, aby p¯estal pÌt k·vu, nedÏlal toto,
nejedl tamto atdÖ Maharadû na to odpovÌd·, ûe to moûn· trochu omezÌ, ale
zcela s tÌm nep¯estane. VÌte proË? VÌ, ûe kdyby s tÌm p¯estal, mohl by moûn·
ûÌt o trochu dÈle. Na to vöak ¯Ìk·, ûe i Viönu, R·ma a Maheövara mÏli takÈ Ëa-
sovÏ vymezen˝ r·mec ûivota a nic vÌc. ProË se z toho m· tedy strachovat?

M: NenÌ zapot¯ebÌ, aby sem lidÈ chodili pro nÏjak· poûehn·nÌ. é·dn· po-
ûehn·nÌ nemohou dostat. é·dnÈ zmÏny ve v·s nemohou nastat. é·dnÈ in-
strukce v·m nemohou b˝t d·ny. Byli jste dokonalÌ i p¯edtÌm, neû jste sem p¯i-
öli. Vr·tÌte se k sobÏ dom˘ absolutnÏ dokonalÌ bez sebemenöÌho vroubku.

T: Potom se tedy ËlovÏk musÌ pouËit ze sv˝ch vlastnÌch chyb?
M: Kdo v·m ¯Ìkal, ûe jste udÏlal nÏjakou chybu? Kdyû pochopÌte, ûe jste st·-

le dokonal˝, z·roveÚ s tÌmto pozn·nÌm zjistÌte, ûe byla uËinÏna chyba p¯ed
tÌmto uvÏdomÏnÌm. Toto sezn·te jen tehdy, kdyû pochopÌte sv˘j prav˝ stav;
potom pozn·te, ûe tu bylo uËinÏno mnoho chyb. Kdy budete napravovat chy-
by? Je zde na to nÏjak˝ Ëas?

T: Ve skuteËnosti nenÌ. Je zde pouze realizace skuteËnÈ podstaty.
M: M·te nÏjakÈ ot·zky?
P¯ekl.: Maharadû si je velice jist˝ s·m sebou. Vöechny ot·zky, kterÈ vy¯kne-

te, omezÌte vaöÌm podmÌnÏn˝m ch·p·nÌm. Maharadû s·m o sobÏ dob¯e vÌ, ûe
je za jak˝mikoliv podmÌnÏnostmi, a m˘ûe v·m odpovÏdÏt na jakÈkoliv ot·zky.
Je proto st·le p¯ipraven v·m odpovÏdÏt na cokoliv. Vy se vöak snaûÌte zformu-
lovat svoji ot·zku v souvislosti s vaöÌm ch·p·nÌm, to znamen·, ûe vöe podmi-
Úujete svojÌ omezenou myslÌ, prost¯ednictvÌm kterÈ jste zÌskali a nauËili se
vöechno moûnÈ. Takûe mu m˘ûete poloûit jakoukoliv ot·zku, kter· v·m p¯ijde
na mysl, a on v·m suverÈnnÏ odpovÌ.
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SdÏluje n·m tu tak hlubokÈ pozn·nÌ jen v p·r vÏt·ch, kterÈ v pr˘bÏhu dne
prohodÌ. Vöe dÏl· pro n·s p¯itaûliv˝m zp˘sobem. NynÌ ¯Ìk·, ûe tr·vÌ a vyplÚu-
je voln˝ Ëas. ÿÌk·, ûe chce nÏjak zabÌt Ëas, a proto hovo¯Ì. Jinak by pr˝ v˘bec
nemluvil. To je jeho velikost. Pro dûÚ·nina je p¯ed·v·nÌ nejhluböÌ moudrosti
nÏkomu jinÈmu takÈ jen zabÌjenÌ volnÈho Ëasu, neboù dûÚ·nin zn· podstatu
a pravdu vöeho projevenÈho.

Vöe se dÏje ve snu; Maharadû v·m odpovÌd· ve snu. P¯ich·zÌte sem ve snu.
Co se m˘ûe v takovÈm snu ¯Ìci spr·vnÏ? A co ch·pete spr·vnÏ ve snu? V oka-
mûiku, kdy v·s sen opouötÌ, je s tÌm pryË i vöe ostatnÌ. Ch·pejte, ûe Maharadû
si je naprosto jist˝ s·m sebou, svÈ pravÈ situace a podstaty. To je vöe.

T: Znamen· to tedy, ûe je vöe p¯edem d·no?
M: Vnucoval jsem v·m tu nÏjakÈ pozn·nÌ, kde bych tvrdil, ûe je vöe p¯edem

podmÌnÏno? Ve skuteËnosti se nedÏje v˘bec nic, tak kde je nÏjak· podmÌnÏ-
nost?

T: Potom se vÏci dÏjÌ sami od sebe?
M: Ano, z objektivnÌho pohledu to tak je. VÏci se dÏjÌ samy od sebe. Ve va-

öem snu se vÏci dÏjÌ samy od sebe, nebo je vytv·¯Ìte vy. Stejn˝m zp˘sobem se
vÏci dÏjÌ takÈ zde.

Vöe, co je pouûitelnÈ ve snu, je pouûitelnÈ takÈ zde v bdÏlÈm stavu. Kdyby-
ste to chtÏli nazvat systÈmem, nelze to br·t jako systÈm. Zcela to zjednodu-
öÌm. éivotnÌ sÌla (pr·na) je v pohybu; jejÌ p¯irozenostÌ je pohyb. Vyvstanou-li
v prostoru jak·koliv slova, v˝znam, jenû je skryt˝ za tÏmito slovy, se naz˝v·
mysl. Dokud ve v·s Ñnevytryskneì pramen ûivotnÌ sÌly (pr·ny), nem˘ûete ho-
vo¯it, ani nem˘ûete cokoliv uËinit. Mysl zaËne pracovat pouze tehdy, kdyû
m·te k dispozici ûivotnÌ sÌlu.

VezmÏte si nynÌ vÏdeck˝ pohled. NenÌ zapot¯ebÌ û·dn· pr·ce k tomu, aby-
ste zah·jil sv˘j pozn·vacÌ proces. Ale jakmile jste ve stavu pozn·v·nÌ, m˘ûete
tuto sÌlu, kterou m·te k dispozici, vyuûÌt k jakÈkoliv Ëinnosti. NenÌ d˘vod
k tomu, abyste byl lÌn˝ a zah·lel; takûe hur· do pr·ce. Je jedno, zda budete
pracovat pro chudÈ, pro komunitu nebo ve sv˘j prospÏch Ëi v˝voj lidstva.
Snaûte se b˝t ve stavu pozn·v·nÌ neboli pravÈho ryzÌho vÏdomÌ kdykoliv, kdy
nÏco dÏl·te. Jakmile se mÏ ovöem zept·te, kter· pr·ce v·m dopom˘ûe k vaöÌ
realizaci, mojÌ odpovÏdÌ je, ûe v·m k tomu nic nepom˘ûe. Realizace je prvnÌ,
potom zaËÌn· pr·ce. PochopÌte-li to, p¯ekraËujete dualitu.

T: Maharadû vÌ, ûe to proûil. J· vöak nem·m tento proûitek.
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M: VysvÏtlov·nÌ pozn·nÌ je nÏco, co je v Indii vz·cnostÌ. LidÈ si to vÏtöinou
drûÌ sami pro sebe a potom zmizÌ.

Nemohu v·m ani j· s·m vysvÏtlit, jak se tyto hovory, kterÈ tu probÌhajÌ,
uskuteËÚujÌ. Pozn·nÌ, kterÈ tu je vysvÏtlov·no, samo spont·nnÏ plyne. ProstÏ
se to jen dÏje.

T: Je to ten nejvÏtöÌ z·zrak.
M: VöimnÏte si, jak m·lo lidÌ toho vyuûije; m˘ûete to pozorovat ze svÈ vlast-

nÌ pozice, ze sv˝ch zkuöenostÌ. JistÏ jste zde potkal mnoho Ind˘, kte¯Ì sem
chodili. Pro co si p¯iöli? P¯iöli si pro fyzickÈ uspokojenÌ, tzn. pro nÏco, co by
jejich fyzickÈmu projevu a ûivotu p¯ineslo blaho. Ve skuteËnosti jsou tito chu-
dÌ lidÈ jiû tÈmÏ¯ mrtvÌ. Jejich ûivoty visÌ na vl·sku a p¯eûÌvajÌ jen dÌky spole-
ËenstvÌ, kterÈ je tu.

T: DÏlajÌ nÏjakÈ duchovnÌ cviËenÌ (s·dhanu)?
M: Na to nelze jednoznaËnÏ odpovÏdÏt. VÏtöina z nich stÏûÌ p¯eûÌv·. Nejsou

mnoho ËinnÌ. MajÌ öpatnÈ zdravÌ a nejsou schopni sem doch·zet kaûd˝ den.
Sami od sebe potvrzujÌ, ûe p¯eûÌvajÌ dÌky tomuto mÌstu.

T: Jedna z vÏcÌ, kter· se mi zd· b˝t pro moji pr·ci d˘leûitou, je rozhodnutÌ,
zda-li pacient m· b˝t drûen p¯i ûivotÏ Ëi nikoliv. V p¯ÌpadÏ, kdy st·le z˘st·v·
moûnost zachov·nÌ vÏdomÌ a pacient jej chce jeötÏ vhodn˝m zp˘sobem vyuûÌt,
je to bez problÈm˘. V jinÈm p¯ÌpadÏ vöak nevidÌm pot¯ebu udrûovat tÏlo p¯i
ûivotÏ umÏle. NemyslÌm si, ûe by to nÏjak˝m zp˘sobem ctilo ûivot.

P¯ekl.: Moûn· jste slyöel o MaharadûovÏ dce¯i, kter· jiû nenÌ ûiv·. Leûela na
smrtelnÈ posteli a Maharadû se öel jako obvykle veËer projÌt. Kdyû odch·zel,
setkal se se svojÌ ûenou. éena mu ¯ekla: ÑTvoje dcera je tÈme¯ mrtv·! ProË
musÌö odch·zet pr·vÏ nynÌ?ì ÿekl jÌ: ÑNemÏj obavy, hned se vr·tÌm; chce se
napÌt nÏËeho studenÈho, a tak jÌ p¯inesu toto pitÌ.ì Kdyû se ale vr·til, nalezl
dceru mrtvou. Potom Maharadû poloûil sklenici s n·pojem na st˘l a up¯enÏ se
na ni zahledÏl. Dcera se zvedla a öla se napÌt. ÿekl jÌ, ûe to p¯inesl pro ni, pro-
toûe ho o to poû·dala. Jakmile to dopila, Maharadû se jÌ zeptal: ÑChceö ûÌt?ì
ÿekla, ûe ne, a tak se opÏt uloûila a opÏt odeöla.

NenÌ zde v˘bec û·dn˝ Ëinitel; nikdo nem· jakoukoliv totoûnost uËinit co-
koliv. V poli vÏdomÌ se vöe prostÏ jen dÏje.

T: Proto se mi zd·, ûe je velice d˘leûitÈ, aby se Maharadûovo uËenÌ dostalo
v öiröÌ mÌ¯e nap¯. do Spojen˝ch St·t˘. Bude sice velice tÏûce p¯ijÌm·no v d˘-
sledku toho, ûe je v Americe silnÏ zaûit˝ pocit ÑJ· jsem Ëinitel a uskuteËÚovatel
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vöehoì a propaguje se tam vöude nutnost zosobnÏnÌ a prosazov·nÌ osobnÌ hr-
dosti v dosaûenÌ Ëehokoliv, ale cÌtÌm, ûe Maharadûovo uËenÌ je pro n·s na Z·-
padÏ nutnostÌ. Naöe kapitalistick· spoleËnost je strukturovan· ve spoleËen-
skÈm rozt¯ÌdÏnÌ lidÌ do nÏkolika kategoriÌ a oslavujÌ se zde jen ti, kdo nÏËeho
zjevnÈho dos·hli.

M: Zde v Indii se ¯Ìk·, ûe jeden z tisÌce si p¯eje poznat sama sebe a jeden
z miliÛnu skuteËnÏ zn· sebe sama. K tomu p¯in·leûÌ jedno p¯ÌslovÌ:

ÑMiluji skuteËnÏ lidi, kte¯Ì chtÏjÌ pouze pozn·nÌ. M·m je jeötÏ radöi neû svÈ
vlastnÌ p¯Ìbuzenstvo. LidÈ, kte¯Ì oceÚujÌ Sebeñpozn·nÌ, jsou pro mne draûöÌ
neû mÈ vlastnÌ dÏti.ì

T: Maharadû se star· o svÈ dÏti a i o n·vötÏvnÌky velmi dob¯e. Podporuje je
a dohlÌûÌ, zda-li prov·dÏjÌ sv· cviËenÌ. MyslÌm si, ûe jejich ˙silÌ je spr·vnÈ.

M: (Maharadû se obracÌ k n·vötÏvnÌkovi, kter˝ je obleËen v mniöskÈ rÛbÏ.) Po-
kud obdrûÌte a p¯ijmete moje pozn·nÌ, pak v·m tento odÏv nebude k uûitku.
Budete nosit zcela obyËejn˝ odÏv.

T: Znamen· to tedy, ûe ze sebe shodÌm tuto rÛbu? 
M: Ne, rozhodnutÌ bude ËistÏ jen na v·s. UdÏl·te si to tak, jak budete chtÌt.

Kdyû pochopÌte moje uËenÌ, budete ihned vÏdÏt, co je pro v·s spr·vnÈ, aniû
bych v·m to ¯ekl j·.

T: Nez·leûÌ tedy v˘bec na metodickÈm p¯Ìstupu, jako nap¯. na tom, jak
m·m meditovat?

M: To je zbyteËnÈ. Jakmile pochopÌte toto pozn·nÌ, nemusÌte dÏlat v˘bec
û·dnou praxi. NemusÌte proto dÏlat nic specifickÈho.

T: Vyvstane ve mnÏ pot¯eba praxe zcela automaticky? MyslÌte si, ûe se tÌm
tedy nemusÌm zab˝vat?

M: SvÏt pozn·v·te spont·nnÏ bez jakÈhokoliv ˙silÌ. Nebo snad musÌte vyna-
kl·dat nÏjakÈ ˙silÌ ve snaze poznat, zda-li tu svÏt je?

T: NevÌm, jestli se to dÏje s ˙silÌm Ëi nikoliv, ale zd· se mi, ûe je to ment·lnÌ
tvorba. Je to ujiöùov·nÌ mÈho vlastnÌho zjevu ve svÏtÏ.

M: Nekomplikujte to. Ot·zkou pro v·s z˘st·v·, zda-li jste musel vynaloûit
nÏjakÈ ˙silÌ na to, ûe svÏt existuje, nebo zda jednoduöe vÌte, ûe svÏt je p¯Ìtom-
n˝. S pozn·nÌm J· je to takÈ tak.

T: NÏkte¯Ì uËitelÈ tvrdÌ, ûe k realizaci musÌ dozr·t urËitÈ podmÌnky. Ale to,
co ¯Ìk·te, by znamenalo, ûe k realizaci nejsou zapot¯ebÌ û·dnÈ zvl·ötnÌ poûa-
davky.
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M: Pozn·nÌ nem˘ûe b˝t zralÈ Ëi nezralÈ, podobnÏ jako tomu je u ovoce. VÌ-
te, ûe jste, ûe m·te svÈ vÏdomÌ Ñj·ì. V souËasnosti se chybnÏ ztotoûÚujete s tÏ-
lem. JmÈnu je d·no urËitÈ jmÈno a je tu osobnost; to je vaöe souËasnÈ Ñj·ì, za
kterÈ se povaûujete. J· v·m ale ¯Ìk·m, ûe vÏdomÌ je p¯ÌtomnÈ v tomto tÏle.
Kdyû ¯Ìk·m vÏdomÌ, mÌnÌm tÌm pozn·nÌ Ñj· jsemì. MÏl byste ztotoûnit sebe
sama s tÌmto pozn·nÌm. To je vöe.

T: Jak se m·m dÌvat na ûivotnÌ povinnosti (pozn. p¯.: jedn· se o pr·ci, ubyto-
v·nÌ, stravov·nÌ apod.)? 

DÏje se to samo od sebe, nebo je t¯eba vynakl·dat nÏjakÈ ˙silÌ, abych si mo-
hl vydÏlat nÏjakÈ finanËnÌ prost¯edky pot¯ebnÈ k ûivotu?

M: DÏje se to automaticky, spont·nnÏ. StejnÏ jako kdyû se r·no probudÌte
nebo kdyû veËer usÌn·te, podobnÏ se i stane, ûe budete vÏdÏt, kdy pracovat
a kde.

T: NosÌm nynÌ mniösk˝ öat. Kdybych se vöak rozhodl jej sundat, byla by to
pro mÏ zmÏna. Ocitl bych se v jin˝ch podmÌnk·ch a musel bych zaËÌt nÏco
dÏlat. Ve skuteËnosti je to vöak stejnÈ.

M: Kdyû p˘jdete d·l, pochopÌte, ûe i toto tÏlo je jen p¯ehoz, kter˝m je
p¯ekrytÈ bezforemnÈ bytÌ. MusÌte proto pochopit, ûe nejste tÏlem. Nejste tÌm-
to p¯ehozem, p¯ikr˝vkou.

T: Takûe to znamen·, ûe se tÏlo star· samo o sebe?
M: TÏlo nenÌ nic jinÈ neû potrava.
T: Pot¯ebujeme vöak potravu, abychom p¯eûili.
M: Nakonec vöe, co zkonzumujete, je p¯emÏnÏno do tÈto tÏlesnÈ formy.

A toto tÏlo je naopak potravou pro vÏdomÌ. Ot·zkou pro v·s z˘st·v·, zda-li se
spr·vnÏ ztotoûÚujete s tÌm, co ve skuteËnosti jste.

T: RadÌte mi tedy, abych se s nÏËÌm ztotoûÚoval nebo neztotoûÚoval?
M: MÏli byste mÌsto toho, abyste povaûovali sebe sama za nÏco, zn·t to, ËÌm

ve skuteËnosti jste.
T: MusÌm odletÏt zpÏt do Evropy, abych navötÌvil svÈ rodiËe, a jsem ujiötÏn,

ûe si o mnÏ vytvo¯ili urËitou p¯edstavu. Moûn·, ûe mi vaöe uËenÌ pom˘ûe k to-
mu, abych v situacÌch, kdy budu s nimi, ignoroval jejich n·zory. Moûn·, ûe
nebudou ani obzvl·ötÏ nadöeni z toho, ûe nosÌm mniösk˝ öat, protoûe v EvropÏ
to vyvol·v· urËitÈ reakce.

M: O tyto vÏci se nestar·m. Noste si co chcete, to mi je jedno.
T: Ne, o öat se nejedn·, ale o postoj. Kdybych nap¯Ìklad ze sebe shodil ten-
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to öat jenom proto, abych potÏöil rodiËe, bylo by to v souladu s jejich n·zorem
na mÏ.

M: O to takÈ nejde. Ptal jste se na sebe sama, na svoji totoûnost. Kdyû si po-
zornÏ vyslechnete tyto promluvy a zÌsk·te nÏjakÈ pozn·nÌ a pochopenÌ, buÔte
p¯ipraveni na to, ûe p¯i n·vratu dom˘ se vaöim rodiË˘m nemusÌ vaöe chov·nÌ
zamlouvat. Vaöi rodiËe z v·s nebudou nadöeni. Proto v·m doporuËuji, abyste
tÈto kolizi p¯edeöel tÌm, ûe opustÌte toto mÌsto.

T: Kdybych se opravdu pokusil starat o svÈ rodiËe stejn˝m zp˘sobem, ja-
k˝m se star·m s·m o sebe, vysvÏtlil bych jim, ûe je d˘leûitÈ zn·t sebe sama.

M: NenÌ zcela jasnÈ, zda-li jste v tomto mniöskÈm öatu spokojen. Ot·zkou
nynÌ z˘st·v·, zda-li z toho m·te radost vy nebo vaöi rodiËe?

T: VÌm, ûe kdyby se to m˝m rodiË˘m zamlouvalo, necÌtil bych pot¯ebu ani
z·jem to nÏjak zmÏnit.

M: Jsou rodiËe r·di, ûe jste mnich? Kdyû k nim p¯ijdete takto obleËen, bu-
dou mÌt radost?

T: Nemohu na to odpovÏdÏt, protoûe jsem se stal mnichem aû potÈ, kdy
jsem opustil sv˘j domov.

M: P¯ijÔte sem dnes odpoledne a zÌtra a potom jeÔte dom˘. Nem· cenu,
abyste zde d·l z˘st·val. ZÌtra se tu jeötÏ m˘ûete objevit, kdyû budete chtÌt.

T: ProË sem nemohu d·l chodit?
M: NynÌ jste si koupil knihu s m˝mi rozhovory ( kniha ÑJ· Jsem Toì). P¯e-

ËtÏte si ji d˘kladnÏ a potom uvidÌte.
T: (NovÏ p¯ÌchozÌ n·vötÏvnÌk vzn·öÌ dotaz.) »etl jsem Bhagavad GÌtu, Upa-

niö·dy a prov·dÏl jsem nÏjakÈ öet¯enÌ a cviËenÌ dechu (pr·ny). Jak˝m zp˘so-
bem je moûnÈ potlaËit znepokojujÌcÌ myölenky bÏhem meditace?

M: PotlaËit znepokojenÌ v myölenk·ch?
T: Ano, potlaËit znepokojenÌ a zmatek v mysli bÏhem meditace.
M: Co je toto znepokojenÌ, tento zmatek?
T: Vyvst·v· to v d˘sledku rozpt˝lenÈ mysli.
M: Co m·te na mysli pod pojmem meditace? A co je tento zmatek?
T: Kdyû se soust¯edÌte na mantru nebo na dech a je zde mnoho dalöÌch

myölenek, kterÈ v·m p¯ich·zÌ do mysli, nem˘ûete se dostateËn˝m zp˘sobem
soust¯edit.

M: NevÌte jeötÏ, co znamen· meditace. Mysl je tok sÌly, energie. Mysl ne-
ust·le pluje; slova v prostoru neust·le pr˝ötÌ. Kdyû se nenech·te strh·vat myö-
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lenkov˝m procesem nebo tokem slov Ëili myslÌ, nejste tÌm, Ëemu se ¯Ìk· mysl.
Kdyû jste v pozici, kdy pozorujete mysl, jste nÏco jinÈho, neû je mysl.

T: Zjistil jsem, ûe je velice obtÌûnÈ to udÏlat.
M: V meditaci byste mÏl sedÏt pouze ve ztotoûnÏnÌ se s pozn·nÌm Ñj· jsemì

a mÏl byste si s·m pro sebe ujasnit a dok·zat, ûe nejste tÏlem. MusÌte spoËÌvat
pouze v tomto pozn·nÌ Ñj· jsemì. NestaËÌ se drûet pouze prost˝ch slov Ñj·
jsemì, ale je t¯eba pochopit pozn·nÌ, kterÈ je za tÌm skrytÈ. TÏlesn˝ popis
neoznaËuje vaöe ztotoûnÏnÌ. StejnÏ tak i jmÈno, kterÈ je v·m d·v·no, resp.
kterÈ je d·v·no tÏlu, nenÌ vaöÌ p¯esnou totoûnostÌ. JmÈno, kterÈ je na v·s na-
vröeno, neboli jmÈno, kterÈ jste se o sobÏ dozvÏdÏl, je tÌm, za co se povaûujete.
StejnÏ tak to je s tÏlem. Od chvÌle, kdy jste spat¯il svÈ tÏlo, zaËal jste si myslet,
ûe jste tÏlo. Abyste poznal pravdu, musÌte se vzd·t tÏchto obou totoûnostÌ.
P¯eb˝vajÌcÌ pozn·nÌ bez slov a tvaru, vyjad¯ujÌcÌ, ûe jste, je samo o sobÏ tÌm,
ËÌm jste. V tÈto totoûnosti musÌte stabilizovat sama sebe. Potom vöechny po-
chybnosti, kterÈ by ve v·s vyvstaly, byly vyjasnÏny tÌmto prav˝m pozn·nÌm
a vöe se v·m zcela otev¯e.

P¯eb˝vajÌcÌ princip Ñj· jsemì bez slov je tÌm, co m˘ûeme nazvat ·tman, vaöe
j·. Pochopte, ûe jste toto j· a ne tÏlo. S tÌmto p¯esvÏdËenÌm musÌte meditovat,
to znamen·, ûe musÌte b˝t p¯esvÏdËeni, ûe jste pouze a jenom toto j·, tento
princip. Tento princip, vaöe j· neboli ·tman, odkl·d· tÏlo. TÈto ztr·tÏ nor-
m·lnÏ ¯Ìk·me Ñsmrtì. Ale pro j· neexistuje û·dn· smrt.

Opakuji v·m, ·tman odhazuje tÏlo. Kdyû se mluvÌ o smrti, je tu myölena
smrt tÏla, ale j· neboli ·tman neumÌr·. Kdyû vöak nÏkdo ¯Ìk·: ÑJ· jsem tÏlo,ì
potom ho zajistÈ bude Ëekat smrt.

Kdo pochopÌ toto uËenÌ za pomoci svÈ inteligence, nechù se chytne Ñtohoì,
kdo to pochopil, a ne tÈ inteligence. Drûte se ho, buÔte jÌm.

T: MojÌ ot·zkou z˘st·v·, zda-li existuje nÏjak· uûiteËn· cesta, kter· by n·m
zaruËila dosaûenÌ osvobozenÌ, mÛköa. ExistujÌ tu nÏjakÈ zvl·ötnÌ znaky, kterÈ
by n·m umoûnily rozliöit, kterÈ stezky jsou pro n·s tÏmi nejlepöÌmi?

M: Navrhuji v·m, abyste se zaposlouchal do vöech tÏchto rozmluv, aù je zde
¯eËeno cokoliv; n·sledujte to, spoËiÚte v tom a buÔte tÌm. Neptejte se mne na
jinÈ stezky. Pokud zde chcete z˘stat, zaposlouchejte se do uËenÌ, kterÈ tu vy-
svÏtluji a spoËiÚte v nÏm.

T: Jak˝m zp˘sobem se od n·s p¯edpokl·d·, ûe k tomu dospÏjeme a pocho-
pÌme to?
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M: Nejste schopen si vyslechnout tuto ¯eË? NeslyöÌte to? SlyöÌte-li to, buÔte
tÌm.

Jak jsem ¯ekl jiû d¯Ìve, Ëas se pohybuje rychle. M˘ûete zastavit vöechny svÈ
ot·zky? ZaËal jste se mne pt·t na spr·vnÈ vÏci; pokl·dal jste skuteËnÏ relevant-
nÌ ot·zky.

T: J· se zajÌm·m hlavnÏ o praxi. Jak s nÌ m·m zaËÌt?
M: Kdyû mluvÌte o cviËenÌ, zapomeÚte ˙plnÏ na nÏjakÈ tÏlesnÈ (svalovÈ)

cviky. To se tÌm nemyslÌ. VysvÏtluji v·m tu, ûe musÌte b˝t tÌmto pozn·nÌm, ûe
jste. ProstÏ tÌm buÔte. Drûte se tohoto pozn·nÌ Ñj· jsemì, buÔte tÌmto pozn·-
nÌm.

T: Je velice obtÌûnÈ z¯Ìci se p¯ipout·nÌ k Ëinnosti; i na tÈto cestÏ, kterou
n·m p¯edkl·d·te, nenÌ snadnÈ si vûdy p¯ipomÌnat vjem Ñj· jsemì, pravdu
·tmanu.

M: VÌte, ûe zde sedÌte; vÌte, ûe jste. Vyûaduje se od v·s nÏjakÈ zvl·ötnÌ ˙silÌ
drûet se toho, ûe Ñvy jsteì? VÌte, ûe jste; spoËiÚte pouze v tom. Princip Ñj·
jsemì beze slov, to samo o sobÏ je B˘h vöech Iövar˘ (Boh˘).

T: Je oddanost jako poË·teËnÌ krok na stezce zbyteËn·?
M: Nemluvte o prvnÌm nebo druhÈm kroku. P¯edkl·d·m v·m tu prvnÌ

a poslednÌ krok ve stejn˝ okamûik! Pozn·nÌ Ñj· jsemì beze slov ñ to samo od
sebe je Iövara (B˘h). On, Iövara (B˘h), nechce dalöÌho zprost¯edkovatele nebo
agenta (m·ju). Je to p¯ÌmÈ.

T: ProblÈmem, kter˝ n·s brzdÌ a kde nejsme ˙spÏönÌ, je obËasn· slabost
mysli. Tato slabost zatemÚuje uvÏdomÏnÌ.

M: Kdo se st·v· ko¯istÌ pro slabost mysli? MluvÌte tu z pohledu ztotoûnÏnÌ
se s tÏlem. SkuteËnÈ Ñj·ì nenÌ tÏlem. Nelze je rozsekat na kousky jakoukoliv
zbranÌ.

T: Jsem vûdy chybnÏ ztotoûnÏn.
M: Jestliûe se ztotoûÚujete s tÏlem, musÌ dojÌt k odlouËenÌ tÈto totoûnosti,

musÌte tuto totoûnost obÏtovat. Vaöe prav· totoûnost nem· û·dnÈ tÏlo a û·dnou
myölenku. A toto j·, spont·nnÌ pozn·nÌ Ñj· jsemì, je tÌm, ËÌm jste. Od okamûi-
ku, kdy j· nenÌ tÏlem, nenÌ ani moûnÈ jej charakterizovat jako muûe Ëi ûenu.

Takûe abyste to pochopil spr·vnÏ, musÌte se st·t netÏlesnÌ. MusÌte b˝t zba-
ven tÏlesn˝ch vjem˘. Je zcela zbyteËnÈ se to snaûit pochopit z tÏlesnÈ totoû-
nosti. MusÌte naplnit toto zasvÏcenÌ, kde p¯Ìsah·te, ûe nejste tÏlem, ale ËistÏ
jen tÌmto p¯eb˝vajÌcÌm principem Ñj· jsemì.
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T: P¯estane se vynakl·dat jakÈkoliv ˙silÌ, z˘stanu-li s tÌmto principem?
M: Co mÌnÌte pojmem Ñ˙silÌì? »eho byste r·d dos·hl? Co byste vlastnÏ

chtÏl mÌt?
T: St·le se pokouöÌm b˝t Ñj· jsemì.
M: Toto jedinÈ vÌte. Kde je potom zapot¯ebÌ vynakl·dat jakÈkoliv dalöÌ ˙si-

lÌ? Jste pr·vÏ to bez jakÈhokoliv ˙silÌ. S naprost˝m p¯esvÏdËenÌm se tÌm musÌte
st·t jen a jen vy.

T: ⁄silÌ je potom vynakl·d·no pouze v p¯ÌpadÏ, kdyû je tu vjem tÏlesnÈ to-
toûnosti? Ch·pu-li to dob¯e, je to proto, ûe nÏkdo st·le lpÌ na tÏlesnÈ identitÏ.
Je to nÏco jako past. ProË nelze b˝t skuteËnÏ ve stavu vÏdomÌ Ñj· jsemì? Je to
proto, ûe je zde st·le nÏjakÈ lpÏnÌ a ËlovÏk se chce od tohoto lpÏnÌ osvobodit.

M: NenÌ zapot¯ebÌ se pokouöet odpojit se od tÏlesnÈho vnÌm·nÌ. Bude do-
staËujÌcÌ, kdyû spoËinete v tomto pozn·nÌ, ûe jste pouze a jenom p¯eb˝vajÌcÌ
princip a ne tÏlo. Kdyû vyvinete toto pevnÈ p¯esvÏdËenÌ, kde je potom zapo-
t¯ebÌ se pokouöet odpojovat se od tÏlesnÈ totoûnosti?

(Jeden z Maharadûov˝ch nejbliûöÌch û·k˘ a takÈ jeho p¯Ìbuzn˝ zem¯el pr·vÏ
p¯ed mÏsÌcem. Maharadû k tomu podotkl.)

Pan H. tu jiû nenÌ. NynÌ vÌm, ûe nenÌ. StejnÏ tak musÌte mÌt p¯esvÏdËenÌ
o tom, ûe Ñnejste tÏloì. Tak siln˝ druh p¯esvÏdËenÌ musÌte mÌt v sobÏ upevnÏ-
nÏn˝, jenû v·m st·le ¯Ìk·, ûe nejste tÏloñmysl, ale pouze toto pozn·nÌ Ñj·
jsemì. Jestliûe to jednou cvakne, bude to spÌnat st·le. VidÌte, nejsem p¯ipou-
t·n k nikomu z v·s. ProË se tak cÌtÌm? Protoûe necÌtÌm nic o mÈm vlastnÌm j·,
ani nem·m z·jem o toto vÏdomÌ. P¯edstavte si, ûe toto vÏdomÌ skonËÌ svoji
dr·hu. Nestar·m se o to ani v tÈ nejmenöÌ mÌ¯e, protoûe nejsem tÌmto vÏdo-
mÌm. Jsem krok za tÌm, co v·m tu p¯edkl·d·m a doporuËuji, abyste n·sledo-
val. Nejprve ze vöeho musÌte spoËinout ve vÏdomÌ; to je prvnÌ krok. Potom
pochopte, ûe ani toto vÏdomÌ j· nejsem. Tento zp˘sob pochopenÌ by mÏl b˝t
p¯evzat kaûd˝m dalöÌm. Dokonce i v˝raz ÑpochopenÌì nenÌ k vystiûenÌ spoËi-
nutÌ v pravdÏ to spr·vnÈ slovo. Zp˘sob, kter˝m to uskuteËÚuji j·, se stejnÏ tak
d· pouûÌt pro kaûdÈho dalöÌho.

Je zde dvojveröÌ, ve kterÈm se ¯Ìk·, jak opravdov˝ svÏtec okamûitÏ p¯emÏÚu-
je jakÈhokoliv ucitatele do podstaty sebe sama, do svÈho pravÈho J·. DûÚ·nin,
jenû spoËÌv· v tomto nejvyööÌm stupni, je stabilizov·n v koneËnÈ ˙rovni, v ko-
neËnÈ dr·ze a stanici, kde vöe konËÌ. Je jiû ve svÈ koneËnÈ stanici, a protoûe je
pevnÏ stabilizov·n v tÈto koneËnÈ stanici, p¯est·v· pro nÏho jak˝koliv pohyb.
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Norm·lnÏ mluvÌme o r˘zn˝ch stezk·ch; stezky oznaËujÌ pohyb. Nep¯ijÌ-
m·m stezky. Ve skuteËnosti jste v koneËnÈ f·zi samotnÈ. To je mÈ uËenÌ.

T: P¯esto vöak Maharadû p¯ipustil, ûe na stezce je zapot¯ebÌ disciplÌna. ÿÌkal
to zaË·teËnÌk˘m v knize ÑJ· Jsem Toì.

M: JasnÏ pochopte, ûe nejste ani ûena ani muû. Kdybyste p¯esto tvrdil, ûe
jste ûena nebo muû, znamenalo by to, ûe se pokouöÌte ch·pat sebe sama jako
tÏlo. Tento dÏj je nÏco jako nehoda. P¯edstavte si, ûe se zde odehr·la nÏjak·
nehoda. NÏkdo p¯iöel o dolnÌ konËetinu. ZranÏn˝ pozn·, ûe mu chybÌ noha;
to je tÏlesnÈ vyj·d¯enÌ. StejnÏ tak se m˘ûete povaûovat za muûe Ëi ûenu, ale ne-
nÌ to nic neû tÏlesnÈ vyj·d¯enÌ, vztahujÌcÌ se k tÏlu, ke ztotoûnÏnÌ se s tÏlem.

SpoËiÚte pouze v tomto pozn·nÌ Ñj· jsemì, zbavenÈm vjemu tÏla a mysli,
s pevn˝m p¯esvÏdËenÌm. Pokud v tomto pozn·nÌ setrv·te, stanete se pouze
jÌm, dozraje to a realizace nastane v prav˝ okamûik. N·hle se v·m odhalÌ
vöechno pozn·nÌ a nebudete cÌtit pot¯ebu chodit kamkoliv jinam.

T: Po dvou t˝dnech, co jsem s Maharadûem, a takÈ po tomto prohl·öenÌ,
kterÈ pr·vÏ uËinil, mi doölo, ûe je to pr·vÏ s·dhana, o kterou jde, a ne souhrn
koncept˘, kterÈ nemajÌ v˘bec û·dn˝ v˝znam. NezmÏnÌ nic a v û·dnÈm p¯Ìpa-
dÏ nejsou prospÏönÈ naöemu osvobozenÌ. Jsou to odpadky pat¯ÌcÌ do popelni-
ce. JedinÈ, co povaûuji za d˘leûitÈ, je nutnost n·sledovat svoji profesion·lnÌ
dr·hu, ke kterÈ je naöe tÏlo p¯edurËeno. Smysl ûivota se m˘ûe odkr˝t zde. Od
tÈ doby, kdy jsem poznal Maharadûe a zaËal ËÌst knihu ÑJ· Jsem Toì, stal se
pro mne jedin˝m uËitelem, u kterÈho jsem setrval. NynÌ se mi poötÏstilo b˝t
v MaharadûovÏ spoleËnosti a nikdy jsem nemÏl z·mÏr odejÌt od nÏho nÏkam
jinam.

M: Vöe, co jste ¯ekl je pro mne souhlasnÈ. ProË ale je to tak, jak jste to ¯ekl?
Je to kv˘li tomu, ûe pravÈ J· nem˘ûe mÌt û·dnÈ image (charakteristick˝ zjev).
Nem˘ûete ¯Ìci, ûe jsem jako toto Ëi tamto.

T: Je to za jak˝mikoliv slovnÌmi popisy a formulacemi.
M: Nelze to zkonzumovat s pomocÌ smysl˘ nebo mysli.
T: Maharadû ned·vno ¯ekl, ûe to nenÌ z·leûitost proËiötÏnÌ mysli, ale ûe je

t¯eba pouze spoËinout v procesu, ûe ÑJ· Jsem Toì. Avöak moje vÏdomÌ je zma-
teno nap¯Ìklad ve chvÌli, kdy se cÌtÌm zanepr·zdnÏn svojÌ pracÌ, sv˝m umÏ-
nÌm, sv˝m synem nebo nÏËÌm jin˝m. TakovÈ momenty radosti nebo lÌtosti
znepokojujÌ mÈ vÏdomÌ, toto pozn·nÌ ÑJ· Jsem Toì. Dokonce i tehdy, kdyû
vÌm, ûe jsem To. Toto zanepr·zdnÏnÌ je vjem, kter˝ pociùuji.
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M: Vaöe vÏdomÌ je zneklidÚov·no ve v·s. Nezamot·vejte se v tom a ¯eknÏte
to struËnÏ a jasnÏ. Ale pochopte, ûe vy jako vÏdomÌ, byste nemÏl b˝t zneklid-
nÏn, protoûe vÏdomÌ nem˘ûe b˝t dotËeno jak˝mkoliv rozhodnutÌm zvenËÌ. Je
to v d˘sledku toho, ûe toto rozhodnutÌ nenÌ vÏdomÌ. P¯estavte si, ûe m·te na
svÈm bankovnÌm ˙ËtÏ velk˝ obnos. NÏkde zcela jinde se nÏco odehraje, ale va-
öe penÌze na ˙ËtÏ se tÌm nedostanou do debetu (do minusu), ûe ano? StejnÏ
tak nem˘ûe b˝t vaöe vÏdomÌ zneklidÚov·no jak˝mkoliv zmatkem Ëi chaosem.

T: Znamen· to tedy, ûe nem·m toto vÏdomÌ. VÏ¯Ìm tomu, ûe m·m toto vÏ-
domÌ, ale nynÌ vidÌm, ûe nem·m toto vÏdomÌ.

M: Toto Ñj·ì samo o sobÏ je vÏdomÌ; nelze si myslet, ûe j· jsem toto vÏdo-
mÌ. Nem˘ûete pouze vyslovit toto slovo Ñj·ì. Pochopte, ûe tu jste bez jak˝ch-
koliv pochybnostÌ; toto vÏdomÌ Ñj· jsemì je samo o sobÏ vÏdomÌ.

T: M·m vÏdomÌ, ale ch·pu, ûe musÌm b˝t vÏdomÌ.
M: Toto je nynÌ velice jemnou z·leûitostÌ. VÌte, ûe jste se r·no vzbudil

a vstal. VÌte to. NynÌ zn·te sv˘j bdÏl˝ stav. Ten ÑnÏkdoì, kdo zn· bdÏl˝ stav,
by zde mÏl b˝t jeötÏ p¯ed bdÏl˝m stavem, nenÌ-li pravda?

T: Ano.
M: V okamûicÌch, kdy jste se vzbudil nebo kdy jste zaËal pozorovat bdÏl˝

stav, jste automaticky zapadl do svÏta se ztotoûnÏnÌm se s tÏlem.
Tato cel· vÏc musÌ b˝t pochopena. Tento princip, kter˝ rozezn·v· nebo

rozliöuje bdÏl˝ stav, je boûsk˝m stavem. Naopak lpÏnÌ k tÏlu v bdÏlÈm stavu je
tÏlesn˝m stavem individuality, coû je ˙padek do hruböÌ ˙rovnÏ, protoûe dûi-
vañ·tman je na daleko hruböÌm stupni neû Param·tman.

Nebudu vysvÏtlovat svÈ lekce st·le dokola novÏ p¯ÌchozÌm n·vötÏvnÌk˘m.
MusÌte b˝t velmi ostraûitÌ a bdÏlÌ. Poslouchejte tyto rozhovory s dokonalou
pozornostÌ, a potom to praktikujte.

Pro mne sama jsou tendence mÈ mysli tÈmÏ¯ zcela ust·leny. Spolupr·ce
s myslÌ ve mnÏ zcela zmizela. ProË bych mÏl hecovat svoji mysl k tomu, aby
zde st·le nÏco vysvÏtlovala posluchaË˘m?

To, co tu ¯Ìk·m, ch·pete zcela odliönÏ. Znova opakuji, ûe ne kaûd˝ mi bude
rozumÏt. Jestliûe mi rozumÌte, budete muset zcela p¯ijmout mÈ uËenÌ a potom
budete realizovat fakt, ûe toto vöechno je ˙pln· iluze a ûe aù je to, dÌky Ëemu
vidÌte vÏci, jakÈkoliv, je to takÈ samo o sobÏ iluzÌ. Potom rozhodÌte svÈ ruce
a vzd·te se vöeho, neboù s jasn˝m p¯esvÏdËenÌm pochopÌte, ûe toto vöechno je
neskuteËnÈ.
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To, co se dÏje nynÌ, je povaûov·no za nÏco zcela konkrÈtnÌho a existujÌcÌho
a obyËejn˝ ËlovÏk to chce prodluûovat a zvÏtöovat. Vöe, co zdÏdil, povaûuje za
nÏco d˘leûitÈho a cennÈho k vlastnÏnÌ a chce zvÏtöovat svÈ zisky. Pravdou vöak
z˘st·v·, ûe ten, kdo shromaûÔuje zisky, je s·m o sobÏ objektem a vöe, na co
myslÌ a s ËÌm pracuje, je samo o sobÏ iluzÌ. Proto vöe, co zÌsk·, je odk·z·no
k tomu b˝t iluzÌ. Takûe ˙pln˝ pohled ËlovÏka na nahlÌûenÌ vÏcÌ a sebe sama se
musÌ radik·lnÏ zmÏnit. Pouze po tÈto radik·lnÌ zmÏnÏ pochopÌ, co je pravda.

Toto vÏdomÌ samo o sobÏ je zdrojem vöech trabl˘ a neötÏstÌ, protoûe jakmi-
le zaËnete mÌt toto vÏdomÌ, znamen· to, ûe ve v·s vyvstalo semÌnko, jeû touûÌ
mÌt vöe. Toto semÌnko (vÏdomÌ) m· st·le vÌce a vÌce tuûeb; je to z·ludnÈ se-
meno neötÏstÌ ve vÏdomÌ samotnÈm. A to je t¯eba pochopit.

LidÈ se r·di zab˝vajÌ vÏcmi spojen˝mi s reinkarnacÌ (znovuvtÏlenÌm) a na-
vz·jem si namlouvajÌ, kolik ûivot˘ je Ëek·. Ale dûÚ·nin si uvÏdomuje pouze
jeden ûivot. ProË by se potom mÏl zab˝vat ¯eËmi o vÌce neû jednom ûivotÏ?

Nebude zde jedin˝ dûÚ·nin, kter˝ by mohl zaznamenat sv˘j prvnÌ zrod.
Koncept Ñj· jsemì je prap˘vodnÌ m·ja. Tento prap˘vodnÌ koncept, m·ja, po-
ûaduje podporu, a proto byly vytvo¯eny pojmy jako B˘h a Iövara. SpoleËnÏ
s tÌmto konceptem vzeöel ˙pln˝ projev, cel˝ VesmÌr. Jinak zde nenÌ absolutnÏ
nic. Mezi vöemi moûn˝mi dûÚ·niny bude pouze jen nÏkolik m·lo tÏch, kdo
znajÌ pravou p¯irozenost tohoto z·kladnÌho konceptu.

P¯ekl.: Maharadû ¯Ìk·, ûe nem· absolutnÏ û·dnou pot¯ebu, û·dnou touhu
jakÈhokoliv druhu, vöe ho opustilo. Jiû nem· touhu, aby sem chodili vöichni
z·jemci a vyslechli si jeho uËenÌÖ Nic to pro nÏho neznamen·; je Absolutno
a v Absolutnu nechce nic, nepot¯ebuje nic. Budete mÌt vöe, co budete mÌt, ale
pochopte, ûe je to pouze z·bava pro vaöe koncepty. Kdykoliv sem p¯ich·zÌte,
je patrnÈ, kolik r˘zn˝ch koncept˘ s sebou nosÌte a ËÌm vöÌm se bavÌte. V d˘-
sledku toho nebudete schopen pochopit zcela to, co se zde ¯Ìk·.

Kdyû se na nÏho podÌv·te, vidÌte obyËejnÈho muûe, obyËejnÈ tÏlo. Avöak ve
svÏtÏ existuje ve¯ejn˝ n·zor, ûe Maharadû je velk˝ filosof. Proto sem p¯ijÌûdÌ
tolik lidÌ.

M: Co jsem vöak s·m pro sebe? Ve skuteËnosti je mi dnes vlastnÌ tento stav
Absolutna ñ kde nenÌ ani BytÌ, ani neñBytÌ. Nem·m v˘bec nic co do ËinÏnÌ
s tÌm, ËÌm je v dneönÌ dobÏ toto tÏlo. JakÈkoliv pouËenÌ, kterÈ v·m bylo t¯eba
d·t, mne v˘bec nevzruöuje ani nezajÌm·. Co se mne t˝Ëe, jsem ve stavu, kde
bytÌ a neñbytÌ nem· pro mne v˘bec û·dnou v·hu.
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CÌtÌte, ûe kdybych nÏco vytv·¯el a dÏlal, dostal bych to. Kdyû ovöem pocho-
pÌte pravdu, realizujete fakt, ûe zde nenÌ nic; vy ve skuteËnosti nejste. Z·leûÌ
potom na tom, zdañli dostanete to Ëi ono?

NÏkdo mÏ obvinil z velmi laËnÌcÌ nemoci. Pochopte vöak, ûe vöe, co je po-
chopeno a vidÏno, je zcela marnÈ a doËasnÈ. Nem·m proto s tÌm nic co doËi-
nÏnÌ. Ukazuji v·m tuto pravdu, ale vy ji nejste schopni podrûet; nikdo nem˘-
ûe.

T: Dnes Maharadû kladl vÏtöÌ d˘raz na stav neñbytÌ sebe sama, tak se ho
chci zeptat, zda-li za tÈ podmÌnky, ûe vjem podstaty bytÌ, neboli Ñj·stvÌì, je Ëa-
sovÏ omezenou vÏcÌ a v˝sledkem urËitÈ iluze, tu nenÌ nÏco vÌce opravdovÈho
a trvalÈho, co by existovalo jeötÏ p¯ed zjevenÌm tohoto vjemu Ñj·stvÌì?

M: Aù to bylo cokoliv, toto Ñj·stvÌì se stalo niËÌm. To (aù je to cokoliv), co
zde z˘stalo, je pevn· nemÏnn· vÏc, kterÈ se ¯Ìk· Parabrahman
(Transcendentno), kter˝ byl st·le niËÌm, ale st·le tu z˘st·v·.

Swartha (swa je j· a artha je v˝znam) je v jazyce Mar·thi slovnÌ h¯ÌËkou,
oznaËujÌcÌ bezj·stvÌ a z·roveÚ takÈ Ñv˝znam podstaty j·ì. Jak tedy vzeölo do
projevu bezj·stvÌ? Toto slovo swañartha znamen·, ûe nÏkdo chce nÏco pro se-
be. Jakmile toto vÏdomÌ vyvstane, zaËnou se projevovat vöechny moûnÈ pot¯e-
by a touhy. NynÌ pochopte, co bylo p¯ed vyvst·nÌm tohoto vÏdomÌ, co bylo
touto pozicÌ? P¯edtÌm, neû vyvstalo toto vÏdomÌ, nemÏl jsem û·dnÈ pot¯eby
a û·dnÈ touhy. Byl jsem ˙pln˝ bez jakÈkoliv pot¯eby. Pot¯eby a p¯·nÌ se obje-
vily aû v okamûiku, kdy toto vÏdomÌ veölo do projevu a navröilo se na mne.
Jakmile pozn·te v˝znam svÈho pravÈho J·, pozn·te a realizujete stejnÏ jako j·,
ûe tu nenÌ nic takovÈho jako Ñj·ì, projevujÌcÌ se jako nÏjak· entita. Proto kdo
by chtÏl cokoliv?

Bylo to pouze tehdy, kdyû jsem si myslel, ûe jsem v d˘sledku tohoto vÏdo-
mÌ entita, ûe m·m nÏjak· p¯·nÌ a pot¯eby. Takûe v˝znam je dvojak˝: nejprve
je zde chtÏnÌ nÏËeho a n·slednÏ potÈ zde nenÌ chtÏnÌ Ëehokoliv, protoûe tu ne-
nÌ û·dn· entita, kter· by cokoliv chtÏla.

P¯ekl.: To, co n·m Maharadû povÌd·, m· s·m intuitivnÏ proûitÈ. Proto si
m˘ûe b˝t jist˝ tÌm, ûe je to pravda. StejnÏ tak n·s utvrzuje v tom, ûe on s·m
proûÌv· a popisuje to, co m˘ûe realizovat kaûd˝ z n·s. Jeho ËastÈ pozn·mky ty-
pu Ñco se mne t˝Ëeì nebo Ñto, co se mi p¯ihodiloì jsou jednak zd˘raznÏnÌm
jeho vlastnÌho stavu, kter˝ se odliöuje od naöich proûitk˘, ale z·roveÚ n·m
ukazujÌ, ûe aù jsou jeho intuitivnÌ proûitky jakÈkoliv, neznamen· to, ûe nemo-
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hou b˝t takÈ zkuöenostÌ kaûdÈho z n·s. Je t¯eba si uvÏdomit, ûe z potenci·lnÌ-
ho hlediska mohou b˝t.

T: Proto jsme tady u nÏho a nesedÌme u nÏjak˝ch teoretik˘ñfilosof˘.
M: ZmÌnil jste se o filosofech. Co vöichni filosofovÈ prosazujÌ a dÏlajÌ? Pou-

ze hrajÌ nÏco, Ëemu se ¯Ìk· filosofie. Vöechny tyto koncepty, kterÈ jsou v·m
nejdraûöÌ, jsou vaöe image (pozn. p¯. charakteristika vaöÌ osobnosti). Vaöe image,
kterou vlastnÌte s·m o sobÏ, je konceptem, kter˝ je v·m nejdraûöÌ. (Maharadû
se obracÌ k jednomu n·vötÏvnÌkovi.) Tento muû nynÌ nosÌ buddhistick˝ mniö-
sk˝ öat. Co jinÈho by to mohlo b˝t neû koncept? NenÌ tu nic jinÈ neû samÈ
koncepty. Co Ëek·te, ûe uvidÌte, kdyû p˘jdete do kina, na v˝stavu, do divadla?
VidÌte nÏkde prap˘vodnÌ transcendentnÌ j·? Vöechno je hra, hra a nic neû hra.
A to p¯etrv·v· st·le a po¯·d. Vöichni hrajÌ svÈ role. NÏkdy jste nÏco, co lze p¯i-
rovnat k tomu, a jindy jste zase nÏkdo jin˝, podobn˝ tamtomu. Je nÏco z toho
v˘bec pravdivÈ? Nic!

To, co se objevilo nevÏdomky, p¯evzalo na sebe nekoneËnÈ mnoûstvÌ rolÌ, se
kter˝mi se pohybovalo ve svÏtÏ. M˘ûe to b˝t nÏco jako Brahman, Iövara
(B˘h), nicmÈnÏ je t¯eba si p¯ipomenout, ûe toto povÏdomÌ o sobÏ, resp. zna-
lost Ñj· jsemì, tu nenÌ napo¯·d.

St·le v·s û·d·m, abyste prov·dÏli meditaci. ProË? Protoûe dÌky meditaci
n·m toto pozn·nÌ, kterÈ je vÏdomÌ, odkr˝v· tajemstvÌ dÏtskÈho vÏdomÌ ñ
Kriöny. Co je to za tajemstvÌ? Toto dÏtskÈ vÏdomÌ ñ Kriöna, je vÏdomÌ, kterÈ
se zjevuje samo od sebe v milionech podob a forem. PomocÌ meditace se n·m
ujasnÌ a odkryje pozn·nÌ o tomto vÏdomÌ. Potom si uvÏdomÌte skuteËnost, ûe
to, co si na sebe bere vöechny moûnÈ formy ve svÏtÏ, je Samo o sobÏ opravdu
beztvarÈ ñ tzn. za hranicemi Ëasu a prostoru. To, pomocÌ Ëeho je vÏdomÌ
schopno p¯ivlastÚovat si vöechny tvary, podoby aj., je samo o sobÏ za hranice-
mi Ëasu, prostoru, omezenÈ totoûnosti. To znamen·, ûe tato podstata nenÌ
podmÌnÏna, a je tudÌû prap˘vodnÌ.

Vraùme se vöak k dÏtskÈmu vÏdomÌ Kriöny ñ toto vÏdomÌ v·m ¯ekne, jak˝m
zp˘sobem se odehr·lo to, ûe tÏlo dÌtÏte vyvstalo do projevenÈho bytÌ; jak po-
tom p¯iölo do projevenÈho bytÌ vÏdomÌ sebe sama, neboli iluzornÌ p¯irozenosti
tohoto tÏla a vÏdomÌ. DozvÌte se takÈ, ûe tento p˘vodnÌ stav je bezËasov˝,
bezforemn˝, a to, co vzeölo v projevu, je pouhou iluzÌ. Jakmile dojdete k z·vÏ-
ru a uvÏdomÌte si pravdu o tom, ûe vÏdomÌ je Ñp¯eludì, kter˝ v·s na Ëas p¯e-
kryl, nebudete jiû nikdy nic pot¯ebovat.
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Vraùte se zpÏt do svÈ dÏtskÈ formy, abyste dospÏl k realizaci, ûe to, co v pro-
jevenÈm bytÌ p¯ijÌm· mnohost forem, je Samo o SobÏ bez jedinÈ formy. Ti
z v·s, kdo si to vyslechli a vzali si to k srdci, se dostanou na pr·h ˙plnÈho ta-
jemstvÌ.
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9. Nakonec se budete muset vzd·t
tohoto spojenÌ s vÏdomÌm

Maharadû: LidÈ, kte¯Ì se chlubÌ sv˝m pozn·nÌm, zapomÌnajÌ na jeden z·-
kladnÌ fakt. A sice, ûe jednajÌ jen na z·kladÏ svÈho zevnÏjöku. NÏkdo jim vy-
svÏtlil pozn·nÌ a ten, kdo jej obdrûel, zaËne napodobovat tu osobu, od kterÈ
pozn·nÌ obdrûel. Potom se opiËÌ aû do tÈ mÌry, ûe cokoliv nosÌ uËitel, nosÌ
i napodobovatel. I zvyklosti a obyËeje kopÌruje. Potom p¯ed·nÌ takzvanÈho
Ñpozn·nÌì nebylo niËÌm jin˝m neû p¯ed·nÌm koncept˘. Na tÏchto principech
byly vpodstatÏ zaloûeny r˘znÈ tradiËnÌ ökoly a tradiËnÌ formy uctÌv·nÌ. Nic
z toho vöak nem· nic co do ËinÏnÌ se z·kladnÌm pozn·nÌm.

Vöe, co jste slyöel a co jste ¯ekl, nebude mÌt pro mne û·dnou hodnotu. Chci
jenom vÏdÏt, zda-li jste ochoten p¯ijmout fakt, ûe jedin˝m pozn·nÌm, kterÈ
opravdu m·te, je pozn·nÌ ñ vÏdomÌ toho, ûe jste. Mimo nÏj nem·te nic. Mys-
lÌte-li si, ûe kromÏ toho jeötÏ nÏco m·te, pak je to pouze nÏco vyp˘jËenÈho,
nÏjak· povÌdaËka, zaloûen· na tomto iluzornÌm vÏdomÌ. Je tomu tak nebo ne-
nÌ?

Tazatel: Ano, jevÌ se mi to stejnÏ. Pozn·nÌ se radik·lnÏ zbavilo Ñb¯ÌmÏì, se
kter˝m jsem sem p¯iöel. Nem·m o to jiû û·dn˝ z·jem.

M: To, co je ponech·no, je z·kladnÌ koncept o tom, ûe Ñj· jsemì. Toto je
jedin˝ koncept, kter˝ v·m z˘stane, a dokonce i ten musÌ pryË. Kdyû jej bude-
te podporovat a posilÚovat, vystavÌ vöechny moûnÈ druhy b¯emen. Pokud si
jej nevöÌm·te, zmizÌ s·m.

T: Maharadû se mÏ od tÈ doby, co jsem s nÌm, st·le snaûÌ vt·hnout zpÏt do
p¯eb˝v·nÌ na vjemu Ñj· jsemì, kter˝ je tÌmto zp˘sobem moûnÈ pochopit
a p¯ekroËit. Vöechno ostatnÌ, o Ëem lze p¯em˝ölet, mluvit, napodobovat, mne
pouze rozpt˝lÌ od hlavnÌho ˙kolu, kter˝ mi dal. Toto d˘raznÈ na¯ÌzenÌ jsem
obdrûel jiû p¯i ËetbÏ jeho knih a p¯i n·vötÏvÏ u nÏho mi pouze bylo toto na¯Ì-
zenÌ zcela potvrzeno a zd˘raznÏno. Beru jeho spoleËnost jako klÌË, neboli for-
mu jeho milosti ke mnÏ.

M: Nakonec se musÌte vzd·t dokonce i tohoto spojenÌ se samotn˝m vÏdo-
mÌm. To je tÌm koneËn˝m cÌlem.

T: Kdyû se nÏkdo snaûÌ p¯ijmout p¯edpokl·danou p¯edstavu o sobÏ, Maha-
radûovo uËenÌ paradoxnÏ ihned vyjde napovrch a zrcadlÌ mu vöechny jeho ilu-
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zornÌ p¯edstavy. Jako kdyby p¯edpoklad musel uvolnit domnÏl˝ p¯edpoklad,
kter˝ si o sobÏ vytvo¯il. Je zde tento nepochopiteln˝ element milosti, kter˝
p˘sobÌ jako odluËujÌcÌ prost¯edek od st·le se opakujÌcÌho zvyku ztotoûÚov·nÌ
se s tÌmto vjemem Ñj· jsemì. Jinak to nelze vyj·d¯it.

M: Ten, kdo se ocitne na duchovnÌ stezce, oËek·v·, ûe nÏco zÌsk·. Kdyû
ovöem pochopÌ, co ¯Ìk·m, pak pot¯eba zÌskat nÏco zmizÌ.

T: OËek·v·nÌ samo o sobÏ zmizÌ.
M: Ten, kdo bude umÌrat se sv˝mi vazbami ke svÈ rodinÏ, nebude schopen

pochopit j·dro a tajemstvÌ tohoto pozn·nÌ. KoneËnÈ z·vÏreËnÈ stanovisko, ke
kterÈmu je t¯eba se v d˘sledku spr·vnÈho pochopenÌ tohoto uËenÌ dobrat, je
toto: NenÌ tu nic, co by se dalo vyj·d¯it jako entita Ñj·ì. Kde je potom ot·zka
kohokoliv, kdo by touûil po Ëemkoliv? Kde je v˘bec nÏco, aù svÏtskÈ nebo du-
chovnÌ ˙rovnÏ, co by mÏlo b˝t hled·no a dosahov·no? A k˝m?

VÏdomÌ se na v·s navröilo samo od sebe zcela spont·nnÏ. A to, co p¯iölo
spont·nnÏ, odejde stejn˝m zp˘sobem. Co je potom tÌm, co povaûuji za svoji
totoûnost? Je pravdou nebo nenÌ pravdou to, ûe toto vÏdomÌ ve v·s vyvstalo
nevÏdomky?

T: Naprosto s Maharadûem souhlasÌm. Nem·m nic co dÏlat s vyvst·nÌm ne-
bo s odchodem tohoto vÏdomÌ.

Maharadû dnes r·no mluvil o tuûb·ch a o tom, jak se pro ËlovÏka, kter˝ je
zcela osvobozen, st·v· domovem Transcendent·lnÌ Absolutno a jak jsou
vöechny touhy pryË. ZajÌmalo by mne, zda se to d· vzÌt do ˙plnÈho d˘sledku.
Zd· se mi totiû, ûe dokud existuje toto tÏlo spoleËnÏ s vÏdomÌm, budou zde
st·le nÏjakÈ touhy, kterÈ budou vyvst·vat. Budou mÌt tyto touhy ¯·dnou p¯i-
rozenost a nebudou svazovat osvobozenÈho ËlovÏka? Nebo nakonec platÌ to,
ûe touhy opravdu vyhasnou a jedinÈ nutnÈ pot¯eby, kterÈ vyvst·vajÌ, n·leûÌ
k pot¯ebÏ p¯eûitÌ tohoto tÏla a mysli?

M: DûÚ·nin si m˘ûe dÏlat to, co m· r·d. Na ve¯ejnosti se m˘ûe zd·t, ûe m·
touhy a ûe je zkouöÌ naplnit. Kdyû nakonec vÌ, ûe nem· û·dnou totoûnost, je
AbsolutnÌ TranscendencÌ. Kdo by potom mÏl prospÏch z tÏchto tuûeb. Kdo
by se v˘bec o nÏ staral?

T: Snaha mÌt touhy je uvolnÏna, to je jasnÈ.
M: Co si myslÌte, ûe jste teÔ, kdyû jste si vyslechli tento rozhovor?
T: Jsou zde st·le touhy, kterÈ ve mnÏ vyvst·vajÌ a od kter˝ch nejsem osvo-

bozen. V tom m·m jasno. StejnÏ tak vÌm, ûe tento komplex tÏla a mysli m·
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sv˘j osud. HlavnÌm poselstvÌm Maharadûova uËenÌ pro mne z˘st·v· to, ûe ûi-
vot ve svÏtÏ a ûivot sluûby nÏkomu jsou dokonale sluËitelnÈ s duchovnÌ praxÌ,
kterou Maharadû doporuËuje. Potom i touhy, kterÈ st·le vyvst·vajÌ, ztratÌ svo-
ji sÌlu. VÌm takÈ, ûe se to nestane prost¯ednictvÌm zmanipulov·nÌ sebe sama,
ale jednoduöe proto, ûe se zcela odd·m tÈto praxi, mÌsto abych se obÏtoval
touh·m.

M: Kdyû se budete povaûovat za nÏkoho, kdo m· jmÈno a tvar, budete mÌt
tÌm p·dem nÏjakou totoûnost a v d˘sledku toho budou mÌt na v·s touhy do-
pad. Avöak jestliûe budete vÏdÏt, ûe skuteËnÏ nem·te jak˝koliv popis, û·dnou
barvu, û·dnÈ jmÈno, û·dnou formu, nebude tu nikdo, na koho by tyto touhy
mohly p˘sobit a ovlivnit ho.

T: VÏtöinou se lidÈ, kte¯Ì zaËÌnajÌ s duchovnÌ praxÌ, cÌtÌ velice zmateni
a rozËÌleni. Podle Ëetn˝ch zpr·v je zn·mo, ûe pokud se nÏjak˝ û·k dostane do
spoleËnosti opravdovÈho duchovnÌho mistra, jeho touhy se mÌsto magickÈho
rozpouötÏnÌ a likvidov·nÌ jenom zvÏtöujÌ a vyvst·v·jÌ na povrch. Podob· se to
MaharadûovÏ zmÌnce o ûivotnÌ sÌle, kterou pronesl p¯ed t¯emi dny. Zde ¯Ìk·,
ûe pokud se ûivotnÌ sÌla zvÏtöuje, nast·v· oËista. Dnes mi ¯ekl, ûe zde nenÌ ni-
kdo, kdo by co dÏlal s tÏmito touhami. To je esence, kterou jsem z jeho uËenÌ
pochopil. Jedinou moûnostÌ, kterou m˘ûeme dos·hnout ˙spÏchu, je obr·tit se
k tÈto praxi s vÏtöÌ d˘slednostÌ, vÏtöÌ intenzitou a nechat vöechny touhy napo-
spas sobÏ sam˝m.

M: NenÌ nutnÈ si p¯estat vöÌmat tuûeb. Dejte jen plnou pozornost svÈmu
Ñj·ì ñ vÏdomÌ sebe sama. To je dostaËujÌcÌ.

V potravinovÈ esenci se objevuje tep ûivotnÌho dechu. A ûivotnÌ dech obsa-
huje tuto podstatu bytÌ, tento dotyk vjemu Ñj·stvÌì. Tento dotyk Ñj·stvÌì, ne-
boli toto vÏdomÌ, se s p¯iËinÏnÌm tÏla a ûivotnÌho dechu snaûÌ prov·dÏt vöech-
ny Ëinnosti ve svÏtÏ. Kdyby zde nebylo vÏdomÌ, nebyl by tu nikdo, kdo by cÌ-
til ûivotnÌ dech. Co je v·mi, co je v tÈto organizaci vöech tÏchto sloûek vaöÌ to-
toûnostÌ?

T: Jsem ten, kdo toto pozoruje. Z toho, co jsem si tu od Maharadûe vysle-
chl, soudÌm, ûe ûivotnÌ dech v okamûiku osvobozenÌ nedojde ke svÈmu konci.
Samoz¯ejmÏ, ûe tuto hru lze spat¯it u Maharadûe.

M: Co pozorujete?
T: Hru ûivotnÌho dechu v tÏle.
M: Nepozorujete takÈ z·roveÚ s tÌm vÏdomÌ? 
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(pozn. p¯.: zde Maharadû hodil ruËnÌk do ringu a dal öanci posluchaËi, zda-li
ho sebere; bohuûel se tak nestalo) 

Kdyû zde je ûivotnÌ dech, vÏdomÌ je zde takÈ. Toto vÏdomÌ neboli toto
Ñj·stvÌì je oznaËov·no pojmem Iövara (BoûstvÌ). Kdyû je ûivotnÌ dech pryË, je
ÑfuËì i tento boûsk˝ princip.

T: Kdyû se snaûÌm prov·dÏt praxi dle Maharadûov˝ch instrukcÌ, vÏtöinu Ëa-
su str·vÌm tÌm, ûe pozoruji p¯Ìtomnost a Ëinnost oûivenÈ sÌly, kterou v n·s re-
prezentuje tento ûivotnÌ dech. V tomto vjemu Ñj· jsemì lze pocÌtit vöechny
moûnÈ druhy vÏcÌ, kterÈ se dÏjÌ v tÏle, coû nenÌ bÏûnÏ post¯ehnutelnÈ. Nejsem
si vöak zcela jist˝ tÌm, zda-li cviËÌm p¯esnÏ to, co na n·s Maharadû û·d·.

M: Zeptal jsem se v·s, zda-li takÈ pozorujete vÏdomÌ. ÿekl jste, ûe jste v po-
zici svÏdka ûivotnÌho dechu a fyzick˝ch ËinnostÌ tohoto dechu vyj·d¯iteln˝ch
v tÏle.

T: Pociùuji, ûe vÏdomÌ nenÌ moûnÈ pozorovatÖ
M: M˘ûete takÈ pozorovat vÏdomÌ? Jak vÌte, ûe jste? VÏdomÌ to vÌ, tÏlo to

nevÌ.
T: MyslÌm si, ûe vÏdomÌ se pouûÌv· v mnoha r˘zn˝ch zp˘sobech. Pro mne

je vÏdomÌ uvÏdomÏnÌm sama sebe. VÌm, ûe toto slovo ñ vÏdomÌ pouûÌv·te
v mnoha r˘zn˝ch zp˘sobech. VÌce to specifikujete, coû je pro mne nep¯ijatel-
nÈÖ Ne, nemyslÌm si, ûe by vÏdomÌ mohlo b˝t jako nÏjak· vÏc, kterou je
moûnÈ pozorovat; myslÌm si, ûe tento druh definice Ñj·stvÌì je Ñd·rkemì, kte-
r˝m chcete, abych v·s obdaroval.

M: Pozorujete vÏdomÌ, pozorujete Ñj·stvÌì?
T: ÑJ·stvÌì ano, nÏkdy.
M: VÏdomÌ neboli vjem Ñj·stvÌì pozorujete mnoho hodin. Znamen· to te-

dy, ûe vÌte, ûe jste, to je vöe. Pozorov·nÌ znamen· pr·vÏ toto. Od okamûiku,
kdy vÌte, ûe jste, vÌte takÈ vöe ostatnÌ. Nejprve znalost sebe zn· samu sebe, vÏ-
douce p¯itom Ñj· jsemì. A p¯i osvÌcenÌ tÌmto Ñj·stvÌmì, neboli tÌmto vÏdo-
mÌm, je vöe ostatnÌ pozorov·no. MusÌm v·m opakovat st·le jednu a tu samou
lekci dokola. Nechci tu p¯edn·öet jakoby dÏtiËk·m v mate¯skÈ duchovnÌ ökol-
ce. RozumÌte!

P¯ekl.: MnozÌ lidÈ chodÌ navötÏvovat svÏtce jenom proto, aby je uvidÏli; ne-
zajÌmajÌ se o obdrûenÌ jakÈhokoliv pozn·nÌ, zvl·ötÏ ne o tento druh hlubokÈho
duchovnÌho pozn·nÌ. Maharadû ¯Ìk·, ûe mnoho lidÌ je takov˝ch, a proto je
lepöÌ, ûe jakmile ho uvidÌ, hned se seberou a odejdou. V souËasnÈ dobÏ nem·
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z·jem zv·t novÈ n·vötÏvnÌky. D¯Ìve je zval s naprostou bujnostÌ a nabÌzel jim
pozn·nÌ. Tyto dny jsou spoËteny.

NynÌ je ve stavu, kde se ned· mluvit o Bohu a oddanÈm uctivateli, tzn.
o dûÚ·ninovi a lidech, kte¯Ì si ho p¯iöli vyslechnout. Tato odliönost je jiû pryË.
ProË by se tedy mÏl ËÌmkoliv zatÏûovat? Z jeho hlediska tu nenÌ nic a vöe je
iluzÌ. Toto vöechno n·m jiû oböÌrn˝m zp˘sobem do detailu vysvÏtlil.

T: NÏkdy rozhodujÌ pojmy, kterÈ ËlovÏka nesvedou ke öpatnÈmu pochope-
nÌ, a proto si myslÌm, ûe je t¯eba vÏnovat vÌce pozornosti pouûÌvan˝m termÌ-
n˘m, kterÈ by byly p¯ijatelnÈ pro vÏtöinu lidÌ. Jinak by veöker· sÌla obsaûen·
v tomto uËenÌ byla ztracena.

P¯ekl.: Tyto p¯eklady jsou v souladu s jeho slovnÌ z·sobou duchovnÌch po-
jm˘.

T: LidÈ se museli nauËit pouûÌvat s·nskrtskÈ termÌny a potom musÌ tr·vit
Ëas nad mnoh˝mi slovnÌky, kde se tato slova vysvÏtlujÌ. V angliËtinÏ neexistuje
mnoho slov, kter· by vysvÏtlila uËenÌ, kterÈ n·m Maharadû p¯ed·v·.

P¯ekl.: Anglick· angliËtina je odliön· od americkÈ angliËtiny.
T: To vÌm, protoûe jsem se uËil anglickou angliËtinu.
P¯ekl.: My m·me ve svÈm jazyce takÈ mnoho odliönostÌ. VezmÏte si jako

p¯Ìklad slovo vidûÚ·na. VidûÚ·na se pouûÌv· ve fyzice a v jin˝ch vÏdnÌch obo-
rech, ale z·roveÚ toto slovo v˝znamovÏ vyjad¯uje absolutnÌ transcendent·lnÌ
pozn·nÌ. Naproti tomu slovo adûÚ·na je nÏco niûöÌho, oznaËujÌcÌ nevÏdo-
most. DûÚ·na je pozn·nÌ a vidûÚ·na je podle Maharadûe transcendujÌcÌ po-
zn·nÌ.

M: VidÌte, toto Ñj·stvÌì je vlastnÏ touto pÏtielement·rnÌ vz·jemnou prov·za-
nostÌ a hrou. Ze zemÏ pomocÌ vody vyraöÌ vegetace. Z vegetace se projevÌ ˙ro-
da a ûivot a z tÈto ˙rody, kter· je potravou pro vöechny ûivÈ bytosti, vyvstanou
zrna urËen· pro lidskÈ bytosti. NynÌ se z tÈto element·rnÌ podstaty tÈto potra-
vy udrûuje p¯i ûivotÏ vjem Ñj·stvÌì. Potrava se uschov·v· ve formÏ tÏla. Tato
potrava je neust·le konzumov·na ûivotnÌm dechem a p¯i tÈto konzumaci po-
trava a ûivotnÌ dech udrûujÌ za chodu tento plamen Ñj·stvÌì. K tomu, abyste
mohli mÌt Ñj·stvÌì, jsou potravinovÈ tÏlo a ûivotnÌ dech velmi d˘leûitÈ. Kr·tce
a struËnÏ ¯eËeno by se dalo ¯Ìci, ûe toto Ñj·stvÌì je produkt v˝taûku potravino-
vÈho tÏla a ûivotnÌho dechu. Pouze za tÏchto podmÌnek je toto Ñj·stvÌì neboli
vÏdomÌ dostupnÈ.

V p¯ÌpadÏ, kdyû se vÏdomÌ zaËne zaplÈtat s tÏlem a myslÌ, st·v· se individua-
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litou. VÏdomÌ se st·v· podmÌnÏnÈ tÏlem a myslÌ. Mysl je koncept. Vöe, co lze
obdrûet prost¯ednictvÌm pÏti smysl˘ a co si uchov·v·te v pamÏti, se naz˝v·
myslÌ. A vöechna slova, kter· z v·s vyjdou, jsou takÈ myslÌ. Takûe jakmile je
toto vÏdomÌ podmÌnÏno tÏlem a myslÌ, je individu·lnÌ a st·v· se osobnostÌ.
Vûdy se snaûÌm ¯Ìkat lidem, aby se odlouËili od osobnosti tÌm zp˘sobem, ûe se
p¯estanou ztotoûÚovat s tÏlem a myslÌ. Kdyû to budete prov·dÏt, stanete se
tÌmto projeven˝m principem; od tÈ chvÌle jiû nebudete nikdy vÌce osobnostÌ,
st·v·te se pouze vÏdomÌm.

Kdyû jste v tomto vÏdomÈm stavu, jste v pozici svÏdka proudu mysli, a tu-
dÌû jste zcela odlouËeni od myölenek, kterÈ se v·m objevÌ ve vÏdomÌ. Nezto-
toûÚujete se s tÏmito myölenkami. Od tÈ doby, kdy pozorujete tÏlo a jeho Ëin-
nosti, nejste s nÌm sjednocen; jste od tÏla odlouËen. PrvnÌm stupnÏm je dostat
se do tohoto vÏdomÌ a b˝t zde usÌdlen. Jakmile jste pouze vÏdomÌ, jste vÏöker˝
projev; to je t¯eba jasnÏ pochopit, abyste to realizoval. Pod tou podmÌnkou, ûe
jste, je tu vöe ostatnÌ. Je tu v·ö svÏt a v·ö b˘h. Jste prim·rnÌ p¯ÌËinou. Jste z·-
kladnÌ poûadavek pro vöe ostatnÌ, co existuje, a to bez ohledu na to, zda-li to
je v·ö b˘h nebo v·ö svÏt. SpoËÌvejte proto pouze v tomto vÏdomÌ. Ve vaöÌ po-
zornosti by mÏlo b˝t pouze toto vÏdomÌ. Tomu se ¯Ìk· meditace.

NynÌ p¯ich·zÌ na ¯adu dalöÌ krok. Je to ot·zka, kter· vyvstala dnes r·no. Jste
schopen pozorovat vÏdomÌ? To je fin·lnÌ krok. Kdyû jste v pozici pozorov·nÌ
nebo sledov·nÌ vÏdomÌ a samoz¯ejmÏ s tÌm ûivotnÌ dech, tÏlo a jeho Ëinnosti,
jste pomocÌ tohoto pozorov·nÌ oddÏlen i od tohoto vÏdomÌ.

T: Maharadû nÏco podobnÈho poznamenal v jinÈm dni. PodobnÏ i zde na-
znaËil, ûe prvnÌm krokem je ukotvit se v tomto uvÏdomÏnÌ Ñj· jsemì a v tom-
to stavu je t¯eba b˝t stabilizov·n, ujiötÏn a upevnÏn. Potom je ËlovÏk v pozici,
kde pozoruje to, co si vûdy osvojuje jako svoji totoûnost.

M: Takûe kdyû jste v pozici, kdy pozorujete vÏdomÌ, jste tÌm p·dem mimo
vÏdomÌ. Potom jste tÌm, co naz˝v·me stavem ÑuvÏdomÏnÌì, je to stav dûÚ·ny
nebo vidûÚ·ny. Je tento stav pevnÏ ve v·s stabilizov·n nebo st·le jeötÏ kolÌs·te
a nerozhodnÏ v·h·te?

T: Tento centr·lnÌ vjem Ñj·stvÌì se stal mnohem pevnÏjöÌ od tÈ chvÌle, kdy
jsem s V·mi zde. Doma jsem otvÌral vaöi knihu dvakr·t dennÏ, Ëetl ji a potom
si p¯ipomÌnal, co bych mÏl dÏlat. Zjistil jsem, ûe jsem p¯irozen˝m zp˘sobem
vtaûen do tÈto praxe i v pr˘bÏhu kaûdodennÌch ËinnostÌ.

M: NenÌ moûnÈ si p¯ipomÌnat, ûe pozorov·nÌ vÏdomÌ je t¯eba prov·dÏt ne-
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bo ûe se to dÏje samo od sebe? Nep¯iöel jste potÈ, kdy jste si p¯eËetl knihu ÑJ·
Jsem Toì k z·vÏru, ûe pozorov·nÌ vÏdomÌ je nutnÈ?

P¯edstavte si, ûe jste se pr·vÏ oûenil; potÈ, co jste se oûenil, vÌte, ûe jste tak
nÏjak odliön˝, v·ö status se zmÏnil; pozorujete svoji ûenu a vÌte, ûe jste jejÌ
manûel. StejnÏ tak i po p¯eËtenÌ tÈto knihy vÌte, ûe je zde vÏdomÌ. NenÌ to n·-
hodou tak, ûe vÏdomÌ pozoruje samo sebe (tedy vÏdomÌ)? »tenÌ je jedna vÏc,
ale skuteËnÈ naplnÏnÌ tÏchto slov do sebe sama a svÈho ûivota je dalöÌ vÏc. Po-
chopil jste moje rozhovory? Jste schopen proniknout do podstaty svÈ vlastnÌ
totoûnosti? Mohla by ve v·s vysvitnout vaöe totoûnost?

T: V tÈto chvÌli ano. Jako kdyû vych·zÌ slunce p¯i ˙svitu, tak i j· zde proûÌ-
v·m ohromujÌcÌ vjem tÈto pravdy.

M: Jste schopen pochopit ˙svit? M˘ûete pochopit sluneËnÌ z·¯i p¯edtÌm,
neû vyjde sluneËnÌ z·¯?

T: Intelektu·lnÏ ano.
M: V˘bec ne.
T: Vy to nem˘ûete pozorovat.
M: Vtisklo to tomuto pozn·nÌ Ñj· jsemì nÏjakou hmatatelnou, vnÌmatelnou

podobu (image)? Je v·m tento zvl·ötnÌ bod zcela jasn˝? Jak potom jste scho-
pen prov·dÏt svÈ bÏûnÈ svÏtskÈ Ëinnosti? Jak jste schopen od chvÌle, kdy vÌte,
ûe nem·te û·dnou p¯irozenou formu, û·dn˝ popis, prov·dÏt a plnit si zcela
dobrovolnÏ svoje zodpovÏdnosti?

T: J· je nebudu prov·dÏt; ony prostÏ jen budou probÌhat.
M: Byl jste schopen zcela zruöit tento symbol zrozenÌ, kter˝ reprezentujete?
T: Ne, zcela ne.
M: Jak se tedy odvaûujete prohlaöovat, ûe jste dos·hl pozn·nÌ?
T: NetvrdÌm ani na okamûik, ûe je mÈ pozn·nÌ st·lÈ, ono jen jeÖ ProstÏ

jen ¯Ìk·m, ûe jsem obËas schopen zcela jasnÏ vnÌmat to, na co tu Maharadû
poukazuje a o Ëem hovo¯Ì.

M: Vypad· to, ûe cÌtÌte, ûe jste pochopil v˝znam slov. Co je vöak tÌm, co jste
pochopil? Po dobu tÈto z·¯e se m˘ûete ztratit v tomto extatickÈm transu, ale
jak dlouho to potrv·? Jak dlouho si myslÌte, ûe trv· tento blaûen˝ okamûik? Je
to nÏco jako plamen, jenû z·visÌ na palivu.

T: Ext·ze je omezen· Ëasem.
M: Co nenÌ omezeno Ëasem? Zkuöenost toho, ûe jste, je takÈ omezena Ëa-

sem. VÌte, ûe jste; to je stav ËasovÏ omezen˝. VÏdom˝ stav je charakteristick˝
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tÌm, ûe je ËasovÏ omezen˝ a Ëas se objevuje spont·nnÏ. Toto vÏdomÌ neboli
vjem Ñj·stvÌì je Ëas, kter˝ naz˝v·m kala. Kala znamen· Ëas. S projevem vÏdo-
mÌ se objevÌ tikot Ëasu. Toto vöechno nenÌ nic jinÈ neû hra koncept˘. Tento
z·kladnÌ koncept Ñj· jsemì se objevuje zcela spont·nnÏ. On miluje pocit Ñb˝t,
existovatì; on miluje sebe sama neboli tento stav Ñj· jsemì. Tento vjem Ñj·
jsemì je zapleten do lÈËky, kterou mu p¯ipravily dalöÌ a dalöÌ koncepty, kterÈ
tento prim·rnÌ koncept na sebe bere a poûÌr·. Konec konc˘, co je vlastnÏ jedi-
n˝m zdrojem tÏchto vöech koncept˘? Je to tento prim·rnÌ pocit Ñj· jsemì. Ni-
kdy vöak nezapomeÚte na skuteËnost, ûe tento pocit je s·m o sobÏ takÈ ËasovÏ
omezen˝m konceptem. A proto je toto vöechno ve skuteËnosti jen ment·lnÌ
z·bavou.

SvÏt je iluzÌ. SvÏt nenÌ vÏËn˝. ProË nenÌ vÏËn˝? Protoûe û·dnÈ ze vöech moû-
n˝ch pozn·nÌ nebude trvat vÏËnÏ jako trvalÈ a skuteËnÏ to jedinÈ a pravÈ.

MÏl jsem spousty totoûnostÌ. Byl jsem dÌtÏ, dospÌvajÌcÌ mladÌk, zral˝ muû,
star˝ muû. é·dn· z tÏchto totoûnostÌ mi nez˘stala na trvalo. Nakonec jsem se
stal starcem, kter˝ musÌ b˝t v dobÏ nemocÌ krmen z lahve. Kterou z tÏchto
vöech totoûnostÌ bych mÏl br·t v·ûnÏ?

I kdyû se ¯Ìk·, ûe s vÏkem zrajete, na druhÈ stranÏ je t¯eba ¯Ìci, ûe vÏkem ta-
kÈ odpad·te, st·rnete. Na jednÈ stranÏ jsem p¯ib˝val na letech, rostl vÏkem,
ale na druhÈ stranÏ jsem si odsek·val zb˝vajÌcÌ ûivot. Vöe, co jsem posbÌral
a p¯ijal za vlastnÌ jako pozn·nÌ, jsem nakonec odhodil a vzdal se toho. V mo-
mentu smrti mi nic nez˘st·v·; vöe je pryË.

Vöechna moûn· spojenÌ a vazby, kterÈ m·te, jste nasbÌral ve svÈm ûivotÏ od
dob, kdy jste byl dÌtÏtem aû do svÈho st·¯Ì. Tyto asociace mohou b˝t povahy
fyzickÈ, ment·lnÌ a konceptu·lnÌ. Tato spojenÌ v·m v samotnÈm z·vÏru nez˘-
stanou; toto vöechno jsou jen probÌhajÌcÌ f·ze a dÏje. Nakonec to takÈ probÏh-
ne i ve spojitosti s vjemem svÈho Ñj·stvÌì, o kterÈm m·te dojem, ûe je s v·mi
neust·le spojen; tento vjem nakonec ukonËÌ i v·ö projev, protoûe i on je Ëaso-
vÏ vymezen. Takûe jakmile odpadne tÏlo, opustÌ v·s takÈ tento vjem Ñj· jsemì,
kter˝ byl s v·mi spojen od samÈho dÏtstvÌ. Takûe to, co je vÏËnÈ a pravÈ, je
nÏËÌm, co nelze uchopit pÏti elementy; tento prav˝ princip p¯ekraËuje vöech
pÏt element·rnÌch stav˘. Vöe, co je pozorov·no, se neust·le mÏnÌ. Pouze mÏ-
nÌcÌ se stav je pozorov·n, ale svÏdek s·m se nemÏnÌ. A kdyû nakonec svÏdek
zcela skonËÌ, je tu vÏËn˝ stav. Tato h·danka nebude d¯Ìve vy¯eöena, dokud se
v·m nedostane pozn·nÌ o svÈm zrozenÌ.
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T: Jak je to moûnÈ?
M: Neptejte se mne, ale ptejte se s·m sebe ve svÈm nitru. Toto pozn·nÌ

o svÈm narozenÌ musÌte mÌt definitivnÏ ujasnÏnÈ.
T: Dob¯e, ale v tomto svÏtÏ je naprosto bÏûnÈ, ûe i kdybych kr·Ëel po spr·v-

nÈ stezce nebo kdybych dÏlal jenom samÈ dobro, nikdy se mi odmÏnou nedo-
stane to, co si zaslouûÌm.

M: To, co jste si r·no myslel, ûe je spr·vnÈ, nemusÌ jiû veËer platit. Princip,
kter˝ zn· podstatu vÏcÌ, nelze popsat ani v knize ÑJ· Jsem Toì. Tento princip
nem· tuto informaci. Co je tÌmto principem?

T: é·dn· kniha jej nem˘ûe obs·hnout, û·dn· slova jej nemohou popsat.
M: Kdyû pochopÌte, ûe to je za vöemi slovy a pojmy, zbyde v·m nÏjak· hr-

dost Ëi ego k tomu, abyste vöude vyk¯ikoval, ûe jste realizovan˝, kdyû jste jiû
realizovan˝?

T: Nebude pro to û·dnÈ mÌsto.
P¯ekl.: Pokud budeme chtÌt objasnit tento bod, vöimnÏme si, ûe Maharadû

nenÌ podmÌnÏn myslÌ tazatele, ale zaujÌm· protich˘dnou stranu argumentu;
hraje si tÌmto zp˘sobem, jako kdyby to byl urËit˝ druh Ô·belskÈ obhajoby.

T: Takov˝ druh komunikace je n·m k uûitku. Jestliûe st·le m·me masku
nÏkoho, koho mu chceme p¯edkl·dat, je n·m zapot¯ebÌ tuto masku (image)
vidÏt. Maharadû se p¯iËinÌ, abychom to pocÌtili velmi silnÏ. Jestliûe si vyslech-
neme a opravdu vezmeme k srdci to, co n·m tu ¯Ìk·, nem˘ûeme mÌt û·dnÈ
pochybnosti Ëi nejistoty. Potom v n·s nem˘ûe z˘stat nic, ËÌm by n·s mohl za-
straöit. A p¯esto je tu st·le nÏco. Kdyby v n·s opravdu byla p¯Ìtomna p¯iroze-
n· radost, ve kterÈ nenÌ mÌsta pro ego, nemohlo by v n·s z˘stat ani smÌtko ne-
jistoty. Nebyl by zde û·dn˝ strach Ëi znepokojenÌ. NÏkdy cÌtÌm, ûe bychom se
mÏli modlit k tomu, abychom Maharadûovou milostÌ nabyli pocitu nespoko-
jenosti sami se sebou, kter˝ n·m Maharadû obËas p¯edkl·d·. P¯esto vöak je tu
z·roveÚ p¯Ìtomna velk· spokojenost.

M: Z·visÌ to na vaöem vjemu nalÈhavosti, vaöÌ opravdovosti.
Bez ûivotnÌho dechu nem· Iövara neboli B˘h û·dnou duöi; bez Boha zase

nem· ûivotnÌ dech û·dnou existenci. Kdykoliv nÏkdo podmÌnÌ svÈ vÏdomÌ tÏ-
lem a myslÌ, naz˝v· se dûivou. Jinak je zcela nez·visl˝ na tÏch dvou (tÏlo a my-
sl), kterÈ jsou v akci a reakci. VÏdomÌ, kterÈ vyjad¯uje samo sebe v r˘zn˝ch
tvarech a form·ch, je vpodstatÏ st·le jen jedno a to samÈ bez ohledu na to,
zda-li se jedn· o Ëerva, velkÈho kance, velikou lidskou bytost aj.
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V principu zde nejsou v˘bec û·dnÈ rozliönosti.
Bez ûivotnÌ sÌly nem˘ûe nikdo uctÌvat Boha. Je to ve skuteËnosti pr·vÏ ûi-

votnÌ sÌla, ûivotnÌ dech, kter˝ uctÌv· Boha, a bez Boha nenÌ moûnÈ, aby existo-
vala nÏjak· ûivotnÌ sÌla. Bez ûivotnÌ sÌly nelze vyj·d¯it Boha. Byl by zde odkaz
na Boha, kdyby zde nebyla p¯Ìtomna tato ûivotnÌ sÌla?

Kdyû tato ûivotnÌ sÌla hled· vÏdomÌ jako Boha samotnÈho, po Ëase vysvitne
svÏtlo vÏdomÌ, se kter˝m tato ûivotnÌ sÌla pracuje a se kter˝m dosahuje toho,
Ëeho chce dos·hnout ñ tzn. sjednocenÌ se s Bohem. Dokonce kdyû si vezmete
ûivotnÌ sÌlu jako Boha samotnÈho, v˝sledek bude stejn˝, protoûe Ëist˝ funkËnÌ
princip, dÌky kterÈmu vykon·v·te vöe, je ûivotnÌ silou. VÏdomÌ je pouze pozo-
rujÌcÌm procesem. Kdyû ûivotnÌ sÌla vykon·v· vöe bez sebemenöÌch p¯ek·ûek,
nenÌ zapot¯ebÌ si tuto ûivotnÌ sÌlu uvÏdomovat, neboù ona se pohybuje tak
svobodnÏ a p¯irozenÏ, ûe dÌky tomu nab˝v·te pocitu harmonie, radosti a po-
hody. Pokud zde je p¯ek·ûka, pocÌtÌte zneklidnÏnÌ, kterÈ si v provozu tÈto ûi-
votnÌ sÌly ihned uvÏdomÌte, a dost·v·te pocit neklidu, zmatku a neötÏstÌ.

Lidem se obecnÏ ¯Ìk·, aby prov·dÏli urËitou duchovnÌ cestu ñ s·dhanu.
V souvislosti s tÌm se odeberou a navötÌvÌ nÏjakÈho uËitele, chr·m Ëi vylezou
na tu Ëi onu svatou horu. NevÏdÌ vöak, ûe tento funkËnÌ pracovnÌ princip, kte-
r˝ je st·le ûene k Ëinnosti, je ûivotnÌ silou. Kdyû pokl·d·te ûivotnÌ sÌlu za Boha
samotnÈho, vÌte, ûe nenÌ moûnÈ, aby zde bylo vÏdomÌ bez ûivotnÌ sÌly. Takûe
vÏdomÌ a ûivotnÌ sÌla jsou dvÏ sloûky, kterÈ jsou nast·lo spoleËnÏ semknuty,
ËÌmû tvo¯Ì jeden princip. VÏdomÌ je pouze pozorujÌcÌ princip neboli statick˝
aspekt; dynamick˝m aspektem neboli pracovnÏ funkËnÌm principem je ûivot-
nÌ sÌla. V okamûiku, kdy zaËnete povaûovat tuto ûivotnÌ sÌlu za samotnÈho Bo-
ha a uvÏdomÌte si, ûe tu nenÌ û·dn˝ jin˝ B˘h (nikdo jin˝ kromÏ V·s),
vyzdvihnete ûivotnÌ sÌlu k statutu, opravÚujÌcÌho d·t v·m spoleËnÏ s vÏdomÌm
pochopenÌ toho, jak pracuje cel˝ systÈm ve v·s. Pokud vöak snÌûÌte a degradu-
jete tento ûivotnÌ princip k pouhÈmu sebeztotoûnÏnÌ se s tÏlem, nenÌ tomuto
ûivotnÌmu principu d·n status, jeû by mu umoûnil odkr˝t podstatu sebe sama.
Z·visÌ to jen a jen na v·s. Pokud budu ztotoûÚovat tento ûivotnÌ princip se
sv˝m tÏlem, budu vöe dÏlat podle pot¯eb tÏla. Ale pokud jej pozdvihnu k boû-
skÈmu statusu a budu s nÌm tak zach·zet, pak tento ûivotnÌ princip odkryje
sama sebe a d· mi pot¯ebnÈ duchovnÌ pozn·nÌ.

Ptal jsem se v·s, co je mysl? Mysl je pouze proud energie tohoto ûivotnÌho
principu (pr·na) p¯etransformovan· v podobÏ slov. Jak v˘bec mysl pracuje?
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Mysl je omezena podmÌnÏnostÌ, ke kterÈ byla urËena a vystavena; proto sa-
motn· mysl nem˘ûe p¯ekroËit sv˘j stÌn a dostat se za specifickÈ zformov·nÌ,
kterÈ jÌ bylo vtiötÏno p¯i ztotoûnÏnÌ se s osobnostÌ. Z toho d˘vodu se Ëinnost
mysli liöÌ od p¯Ìpadu k p¯Ìpadu. Co se t˝Ëe pr·ny, je v·m doporuËeno, abyste
uctÌval toho a toho Boha. Co m· vlastnÏ potom ËlovÏk ve skuteËnosti v mysli?
Pouze slova a pojmy vyhraûenÈ pro tohoto vaöeho Boha. Vlaûn˝ student vöak
zapomÌn· na princip a ulpÌv· pouze na slovech. NezapomÌnejte vöak, ûe bez
ûivotnÌ sÌly a vÏdomÌ by slova sama o sobÏ nemohla vyvstat a p¯ijÌt do vÏdomÌ.
Proto v·m radÌm, abyste mÌsto ztotoûÚov·nÌ se se slovy a ulpÏnÈ oddanosti
k nim zaËali plnÏ uctÌvat tento ûivotnÌ princip samotn˝, neboù slova, se kter˝-
mi se ztotoûÚujete, jsou stejnÏ oznaËovateli tohoto ûivotnÌho principu.

Ned·vno jsem p¯ednesl dvojveröÌ v jazyce Mar·ti, kde se ¯Ìk·, ûe jedin˝m
vaöÌm trval˝m spoleËnÌkem po cel˝ den je vÏdomÌ. M˘ûe nÏkdo z v·s zaËÌt
p¯em˝ölet ve kteroukoliv dobu a p¯i jakÈkoliv chvÌli, aniû by nemÏl toto vÏdo-
mÌ? VÏdomÌ je n·ö p¯Ìtel, kter˝ je s n·mi po celou dobu Ëty¯iadvaceti hodin
kaûd˝ den. Odd·vejte se proto tomuto vaöemu neust·lÈmu spoleËnÌkovi a ne
nÏjakÈmu vyfantazÌrovanÈmu, konceptu·lnÌmu Bohu.

V mÈm vlastnÌm p¯ÌpadÏ nepracuje ûivotnÌ sÌla jiû tak hladce a jsou p¯Ìtom-
ny nemoci. M· zde co dÏlat jak·koliv medicÌna? JedinÈ, k Ëemu mohou b˝t
tyto lÈky dobrÈ, je moûnost, ûe ûivotnÌ sÌla bude p¯ekon·vat snadnÏji zdravot-
nÌ potÌûe. Vraùme se vöak k tomu starod·vnÈmu veröi, kde se ¯Ìk·, ûe tÌm p¯Ì-
telem, spoleËnÌkem, filosofem a r·dcem, kter˝ mne v mÈm ûivotÏ drûÌ neust·-
le za ruku, je tato ûivotnÌ sÌla. M˘ûe tu b˝t jin˝ spoleËnÌk kromÏ Boha? I kdyû
ten, kdo napsal tento verö, mÏl na mysli konceptu·lnÌho Boha. Ptejte se sami
sebe na toto: ÑKdo je tÌmto Bohem, kter˝ je vaöÌm spoleËnÌkem po celou do-
bu vaöÌ existence? Co jinÈho by to mohlo b˝t neû tato ûivotnÌ sÌla a vÏdomÌ?ì

LidÈ se modlÌ k Bohu. K Ëemu se vlastnÏ modlÌ? Je to urËit˝ idol utvo¯en˝
z hmoty. NÏkdy je to socha ze zlata, nÏkdy ze st¯Ìbra nebo nÏco jinÈho. Nara-
zil jste vöak na nÏkoho, kdo by se modlil k idolu, jenû reprezentuje ûivotnÌ sÌ-
lu? Toto fyzickÈ tÏlo, tento funkËnÌ apar·t, je obecnÏ vyvyöov·n na ty nejvyööÌ
˙rovnÏ. Dokto¯i a kdokoli ostatnÌ v·m budou tvrdit, ûe fyzickÈ tÏlo je z·zrak.
M˘ûe vöak tÏlo, aù je jakkoliv kr·snÈ a ËistÈ, b˝t stejnÏ tak ËistÈ jako ûivotnÌ sÌ-
la? Budete cÌtit pot¯ebu vyhled·vat pomoc u jak˝chkoliv jin˝ch zdroj˘, odliö-
n˝ch od tÈto ûivotnÌ sÌly, kdyû se p¯estanete ztotoûÚovat s tÏlem, ale naopak
budete plnÏ odd·ni tÈto ûivotnÌ sÌle, se kterou budete velmi sp¯ÌznÏni? Je zde
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nÏco jeötÏ podstatnÏjöÌho neû tato ûivotnÌ sÌla? Kdybyste mÏl moûnost v˝bÏru
a mohl si vybrat mezi touto ûivotnÌ silou a nÏËÌm jin˝m, bylo by moûnÈ d·t
p¯ednost nÏËemu jinÈmu neû tÈto ûivotnÌ sÌle?

T: Dob¯e, jenûe v˝skyt tohoto v˝bÏru by stejnÏ z·visel na p¯Ìtomnosti tÈto
ûivotnÌ sÌly.

M: Trefil jste Ñh¯ebÌËek na hlaviËkuì. Proto v·m tu vysvÏtluji, ûe vaöÌm ne-
ust·l˝m spoleËnÌkem je tato ûivotnÌ sÌla, bez kterÈ se nem˘ûe nic jinÈho usku-
teËnit. V okamûiku, kdy tato sÌla p¯ijde do kontaktu s vÏdomÌm, bere na sebe
z tohoto spojenÌ status nejvyööÌho Boha. Proto ten, kdo se neztotoûÚuje s tÏ-
lem, ale s touto ûivotnÌ silou, p¯est·v· cÌtit pot¯ebu Ëehokoliv jinÈho z jakÈho-
koliv jinÈho zdroje. Je zde nÏkdo, kdo lidem takto radÌ? éivotnÌ sÌla spoleËnÏ
s vÏdomÌm na sebe p¯ijÌm· nespoËetnÈ mnoûstvÌ forem. Je to, o Ëem tu mlu-
vÌm, urËeno pro nÏjakou specifickou formu nebo je to urËenÈ pro ˙plnÈ pro-
jevenÈ bytÌ, tzn. pro souhrn vöech ûiv˝ch bytostÌ? Jin˝mi slovy, chci ¯Ìci, ûe
nem·m tuto ûivotnÌ sÌlu, ale ûivotnÌ sÌla m· tuto jednu formu spoleËnÏ s mili-
ony dalöÌch forem. Musel nÏkdo nÏkdy vlastnit nÏjak˝ kapit·l jakÈhokoliv
druhu, aby mohl uctÌvat tuto ûivotnÌ sÌlu a tÏöit se z nÌ? Nepot¯ebujete nic,
abyste se mohli oddat tÈto ûivotnÌ sÌle. NicmÈnÏ tento princip byl uchov·n aù
dobrovolnÏ Ëi jinak v tajnosti lidem, kte¯Ì hledali duchovnÌ pozn·nÌ.

NedÏlal jsem v poslednÌch Ëty¯iceti letech nic jinÈho, neû ûe jsem vÏnoval
pozornost individualit·m. NynÌ vöak na to nem·m Ëas a pozbyl jsem sÌlu
a energii k tomu, abych se zab˝val konkrÈtnÌmi individualitami. Budu proto
mluvit obecnÏ a z·leûÌ na lidech, jak nejlÈpe vyuûijÌ toho, co je zde ¯eËeno. Po-
kud se to nÏkomu nelÌbÌ, m˘ûe jÌt, nedrûÌm ho zde.

T: M˘j pocit je takov˝, ûe vöechny tyto skoupÈ nepatrnÈ osobnÌ problÈmy,
jeû si drûÌme, se stejnÏ o sebe nÏjak˝m zp˘sobem postarajÌ.

M: P¯ed chvÌli jsem se zeptal, zda-li tu byl nÏjak˝ v˝bÏr. Dal by manûel
p¯ednost ûivotnÌ sÌle p¯ed svou maûelkou? Dala by manûelka p¯ednost svÈ ûi-
votnÌ sÌle p¯ed sv˝m manûelem? Dosud jsem pouûÌval v˝razu ÑuctÌv·nÌ a od-
danost k tÈto ûivotnÌ sÌleì; pt·m se v·s, zda-li zde nÏkdo m˘ûe existovat bez
ne¯esti? NynÌ ve spojitosti s touto ûivotnÌ silou dobrovolnÏ pouûÌv·m slovo
Ñne¯estì. Tento v˝raz v·m d·le objasnÌm tÌmto zp˘sobem: ûivotnÌ sÌla jsou
opratÏ, kterÈ uja¯mujÌ a drûÌ pod kontrolou t¯eba konÏ, Ëi b˝ka. M˘ûe zde
kdokoliv v˘bec jednat jak˝mkoliv zp˘sobem v nep¯Ìtomnosti tohoto spojenÌ
s ûivotnÌ silou? Jestliûe se rozhodnu jÌt nÏkam, ale moje ûivotnÌ sÌla nefunguje
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dostateËnÏ hladce a dob¯e, v d˘sledku Ëehoû jsem t¯eba nemocn˝, potom aù
jsem odhodl·n jakkoliv, nebudu schopen tam jÌt. Takûe nakonec pokud si
myslÌm, ûe nÏco dÏl·m Ëi prov·dÌm, je to ûivotnÌ sÌla uvnit¯, kter· mne vede
k tomu, abych cokoliv udÏlal, nebo mne ochraÚuje od toho, abych to dÏlal.

Miliony rupiÌ se utratily na stavbu soch boûsk˝ch idol˘ ze zlata nebo z nÏja-
kÈho jinÈho drahÈho kovu. Bude mi v p¯ÌpadÏ, kdy nem·m k dispozici ûivotnÌ
sÌlu, z·leûet na tom, zda je socha boûstva ze zlata nebo z hlÌny? Z·leûÌ mi v˘-
bec na nÏjakÈm idolu? 

Dokud je zde nÏjak· ûivotnÌ sÌla, bez ohledu na to, zda-li je ËlovÏk zdr·v Ëi
nemocen, tj. zda-li je v plnÏ funkËnÌm stavu Ëi nikoliv, je zde z·roveÚ s tÌm
p¯Ìtomen ûiv˝ tÏlesn˝ organismus. Ale jakmile ûivotnÌ sÌla opustÌ tÏlo, osoba je
v tu chvÌli mrtva; vöe proto z·visÌ na ûivotnÌ sÌle.

Chcete se zeptat na nÏjakÈ ot·zky? Kdo je vhodn˝ adept, kter˝ je schopn˝
poloûit spr·vnÈ ot·zky? Je to ten, kdo se velmi hluboce sp¯·telil s touto ûivotnÌ
silou a s tÌmto vÏdomÌm, kdo realizoval d˘leûitost ûivotnÌ sÌly do tÈ mÌry, ûe ji
zaËal milovat jako sebe samu. Takov˝ student se p¯estal ztotoûÚovat s osob-
nostÌ. Ten, kdo m· tuto l·sku a neztotoûÚuje se s tÏlem, dobyl vöeho a jen on
je tÌm spr·vn˝m tazatelem. SpojenÌ s touto ûivotnÌ silou nenÌ v û·dnÈm p¯Ìpa-
dÏ odliönÈ od l·sky k tÈto ûivotnÌ sÌle, tj. od snahy o spoleËenstvÌ s ûivotnÌ si-
lou. Toto spojenÌ je l·skou. éivotnÌ sÌla, l·ska a vÏdomÌ jsou vpodstatÏ jednÌm
a tÌm sam˝m. SvÈ tÏlo pouûÌvejte vöemi moûn˝mi prost¯edky k fungov·nÌ ve
svÏtÏ, ale z·roveÚ s tÌm pochopte, co to je. TÏlo je pouze n·stroj, jenû m· b˝t
pouûit k ûivotu ve svÏtÏ. Vy ale nejste tÏlem. Vy jste st·le trval˝, bezËasov˝,
bezprostorov˝ princip, kter˝ udÏluje vnÌmacÌ schopnost tomuto tÏlu. Toto je
ten nejtajemnÏjöÌ, ale souËasnÏ i nejjednoduööÌ princip, co se t˝Ëe duchovnÌho
pozn·nÌ.

D·m v·m specifick˝ p¯Ìklad. Jak· bude reakce toho, kdo pochopil tento
princip a ve sjednocenÌ s ûivotnÌ silou n·hle pocÌtÌ, ûe tato ûivotnÌ sÌla je p¯i-
pravena opustit tÏlo? Je zcela z¯ejmÈ, ûe tento okamûik bude momentem nej-
vyööÌ ext·ze. ProË tomu tak je? Protoûe to, co je projevenÈ, se nynÌ p¯emÏÚuje
do neprojevenÈho.

T: To, o Ëem jste tu hovo¯il, se t˝kalo dûÚ·nina, kter˝ opouötÌ tÏlo. NicmÈ-
nÏ by mÏ zajÌmalo, zda-li by se to mÏlo st·t nap¯. i v tomto p¯ÌtomnÈm oka-
mûiku, kdy zde z˘st·v· ûivot, a ne jenom v okamûiku smrti.

M: Tento proûitek je neobyËejnÏ obtÌûnÏ zakusiteln˝, protoûe tu st·le z˘st·-
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v· velmi nepatrnÈ ztotoûnÏnÌ s tÏlem; je velice obtÌûnÈ se zbavit tohoto zbytku
tÈto jemnÈ totoûnosti.

Slova se pouûÌvajÌ pouze jako prost¯edek ke komunikaci v jakÈmkoliv proûÌ-
vanÈm momentÏ. Nejsou zde Ëas, prostor a vöechny ostatnÌ objekty, kterÈ se
projevujÌ ve svÏtÏ, p¯Ìtomny v d˘sledku jednoho a toho samÈho principu?
Projev je moûn˝ pouze tehdy, kdyû je zde p¯Ìtomna ûivotnÌ sÌla; jen v tomto
p¯ÌpadÏ je projevenÈ bytÌ moûnÈ smysly vnÌmat. Jestliûe zde nenÌ tato ûivotnÌ
sÌla, tak pokud se budeme zab˝vat touto osobnostÌ nemajÌcÌ ûivotnÌ sÌlu, nenÌ
moûnÈ, aby pro ni nad·le existoval projeven˝ svÏt, prostor, l·ska nebo cokoliv
jinÈho. NenÌ tady potom nic. Koncepty, kterÈ jsme s velkou peËlivostÌ p¯ibÌra-
li a uchov·vali po cel˝ ûivot, se najednou stanou zbyteËn˝mi. Je to vÏdom·
p¯Ìtomnost tÈto ûivotnÌ sÌly, kter· nem· û·dnou formu a kterÈ se ¯Ìk· v B˘h
v r˘zn˝ch obmÏn·ch. Neû to zcela proûijeme, musÌme si neust·le opakovat sa-
mi pro sebe tuto skuteËnost, ûe nejsme tÏlem, ale ûivotnÌ silou a vÏdomÌm, coû
je naöÌ p¯irozenostÌ. K tomu, abychom to poznali, nemusÌme praktikovat nic;
ona je zde a projevuje se jako p¯irozen· skuteËnost. Pouze jak se p¯ese mne
navröilo vÏdomÌ, uvÏdomoval jsem si r˘znÈ pot¯eby, p¯·nÌ a ctiû·dosti, pocity
ötÏstÌ a neötÏstÌ, bolesti a uvolnÏnÌ bolesti; vöe je pouze n·slednou reakcÌ v d˘-
sledku projevu vÏdomÌ. P¯ed tÌmto projevem zde nebylo nic.

Jeden muû sem p¯iöel a povÌdal mi, ûe to, co tu uslyöel a naöel, pr·vÏ hledal.
Je tomu samoz¯ejmÏ tak. ProË a za jak˝m jin˝m ˙Ëelem by sem lidÈ jinak cho-
dili? SebeñztotoûnÏnÌ neboli ztotoûnÏnÌ s tÏlem je tak silnÈ, ûe jsem zvÏdav,
zda-li to, co tu ¯Ìk·m, bude mÌt pro nÏkoho v˘bec nÏjak˝ uûitek. NevinÌm v·s
z toho. Co se t˝Ëe svÏtsk˝ch vÏdomostÌ a poznatk˘, nenÌ moûnÈ to nÏjak ome-
zit. Proto se m˘ûete uËit st·le novÈ poznatky ze svÏta a zÌsk·vat donekoneËna
st·le novÈ a novÈ vÏci. Toto vöechno je vöak tradiËnÌ pozn·nÌ, kterÈ se odkazu-
je pouze k projevenÈmu svÏtu. Ve snaze vst¯ebat vöechno moûnÈ pozn·nÌ, kte-
rÈ se kupilo po vÏky vÏk˘, lidÈ zapomnÏli na toho Ëi na to, co je ve skuteËnos-
ti u samotnÈho ko¯ene ve zdroji tohoto veökerÈho pozn·nÌ. P¯estali si vöÌmat
tohoto principu, dÌky kterÈmu m˘ûe b˝t zÌsk·no jakÈkoliv pozn·nÌ vöeho
moûnÈho druhu.

Jestliûe nÏkdo cestuje po svÏtÏ, musÌ mÌt spousty vÏdomostÌ, jeû mu umoû-
ÚujÌ pohodlnÈ a ˙spÏönÈ cestov·nÌ. Jestliûe je vöak nÏkdo pouh˝m svÏdkem
cesty, kter· probÌh·, ale nenÌ samotn˝m cestujÌcÌm, necÌtÌ pot¯ebu jakÈhokoliv
pozn·nÌ vöech moûn˝ch obor˘ a druh˘. BÏûnÏ ËlovÏk p¯ijÌm· a ztotoûÚuje se
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s fyzickou konstrukcÌ, kter· byla vytvo¯ena za ˙Ëelem ochrany tÈto ûivotnÌ sÌ-
ly. V tom pr·vÏ vÏzÌ cel˝ problÈm. Pozn·nÌ ve svÏtÏ je n·pomocnÈ pouze pro
cestujÌcÌho. Jestliûe je zde jakÈkoliv nesvÏtskÈ pozn·nÌ, je z·konitÈ, ûe to je vaöÌ
pravou p¯irozenostÌ. Jestliûe p¯ijmete toto teoretickÈ pozn·nÌ o tom, ûe jste
Brahman, m· to smysl pouze tehdy, kdyû si podrûÌte mnohem snazöÌ a jedno-
duööÌ praxi vedoucÌ ke sp¯·telenÌ se s touto ûivotnÌ silou samotnou. Jakmile za-
Ënete ¯Ìkat a p¯esvÏdËovat se o tom, ûe jste touto ûivotnÌ silou, nastane u v·s
v˝voj, jenû bude velmi rychl˝.

St·vajÌ se nehody, dÏjÌ se katastrofy, spousta tÏl je postiûeno, jsou ˙jmy na
ûivotech a z˘st·vajÌ lidem tÏûk· zranÏnÌ, ale ûivotnÌ sÌla z˘st·v· st·le
neovlivnÏna. Tento stvo¯itel (aù je jÌm kdokoli), kter˝ vytvo¯il tento svÏt a sta-
r· se o svoji tvorbu, nem· zajistÈ starosti s odumÌrajÌcÌmi, neboù se st·le tvo¯Ì
nespoËetnÈ mnoûstvÌ forem, kterÈ jsou st·le vytv·¯eny ve prospÏch ûivotnÌ sÌly,
kter· prost¯ednictvÌm tÏchto forem m˘ûe cokoliv v tomto projevenÈm bytÌ
dÏlat. Takûe jestliûe se nÏkolik z tÏchto forem zlikviduje, stvo¯iteli je to jedno.
(smÌch)

T: Je pranaj·ma a toto sp¯·telenÌ se s ûivotnÌ silou jedna a ta sam· vÏc?
M: Pranaj·ma je praxe k dosaûenÌ tohoto cÌle. Guru˘v syn nenÌ spr·vn˝m

synem v p¯ÌpadÏ, kdyû p¯ikl·d· vÌce d˘leûitosti tomu, co mu napovÌd· nÏkdo
jin˝ a co je odliönÈ od toho, co mu ¯Ìk· jeho vlastnÌ otec. Nesniûujete n·ho-
dou status a v˝znam svÈho vlastnÌho gurua, kdyû chodÌte sem za mnou?

T: Bude se m˘j guru kv˘li tomu rozËilovat?
P¯ekl.: Nebude se rozËilovat, ale objasnÌ v·m situaci. Jestliûe û·k bude pova-

ûovat Boha za nÏco, co je na vyööÌ ˙rovni neû je jeho guru, nebude takÈ spr·v-
n˝m û·kem a opravdov˝m hledajÌcÌm.

T: Kdo si je vÏdom strachu ze smrti?
Druh˝ n·vötÏvnÌk: Myölenky.
M: JakÈ myölenky? Kdo zn· proces myölenÌ?
T: Mysl.
M: Kdo ch·pe mysl? Co je zde jeötÏ p¯ed projevem mysli?
T: NevÌm. MusÌ zde b˝t nÏco, neboù to, co tu je, je tÌm, co to drûÌ myölen-

ky.
M: Ano, proto se v·s takÈ pt·m, co je to? Je tu nÏco, co v·s nutÌ k tomuto

uvaûov·nÌ. VÌte, ûe je zde nÏco, ale nevÌte, co to je. Jste schopen toto p¯iznat
Ëi vyslovit cokoliv jinÈ jen v tom p¯ÌpadÏ, kdyû m·te pocit existence, vjem
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o tom, ûe jste, neboli vÏdomÌ sama sebe, ûe existujete. Proto se zde upevnÏtÏ
a spoËiÚte v tomto vÏdomÌ, kterÈ v·m ¯Ìk·, ûe jste. Vzdejte se svÈ totoûnosti
s tÏlem a soust¯eÔte svÈ myölenky na svÈ j·, na toto vÏdomÌ, kterÈ udÏluje to-
muto tÏlu vnÌmajÌcÌ schopnost

T: M·te na mysli, ûe nejsme tÏlo a mysl?
M: Kdo to slyöel? Kdo slyöel vaöi promluvu o tom, ûe nejste tÏlo? Prohl·sil

jste, ûe nejste tÏlo, a proto se v·s pt·m, kdo slyöel toto prohl·öenÌ, kdo tomu
porozumÏl a kdo to pochopil?

T: Slyöel jsem to, ale nepochopil jsem to.
M: ÿÌk·te, ûeÖ ÑJ· jsem to uslyöelì. Kdo je tÌm Ñj·ì, kdo to slyöel? Kdo je

tÌm, kdo toto uslyöel?
T: J·, kter˝ zde sedÌm.
M: NynÌ zde sedÌte, vÌte, ûe zde sedÌte; kdo nebo co je to za princip, kter˝ vÌ

a ch·pe, ûe zde sedÌte? Abyste to byl schopen potvrdit a p¯iznat, nenÌ t¯eba
o tom mÌt jakÈkoliv nejasnosti. OdpovÏdÌ je, ûe ego je tÌm, co si drûÌ toto zto-
toûnÏnÌ s vaöÌm tÏlem, ale j· chci jÌt jeötÏ p¯ed tuto totoûnost.

T: Jak mohu ztratit svoje ztotoûnÏnÌ s m˝m tÏlem a myslÌ?
M: Co je tÌm principem, dÌky kterÈmu vÌte, ûe existujete, a dÌky kterÈmu vi-

dÌte tÏlo a svÏt? Co je tÌm principem, dÌky kterÈmu v p¯ÌpadÏ jeho nep¯Ìtom-
nosti nejste schopen vidÏt svÈ tÏlo a svÏt kolem sebe?

T: Ale toto zde st·le dÏl·m.
M: Nebudu hanÏt vaöeho gurua, protoûe toto je ta z·kladnÌ ot·zka. A odpo-

vÏÔ na tuto ot·zku musÌ p¯ijÌt od vaöeho uËitele. Poloûte mu tuto ot·zku.
T: MusÌ to p¯ijÌt od uËitele nebo to musÌ p¯ijÌt ze mne samÈho?
M: Vöe, co v·m povÌ guru, je stejnÈ jako to, co p¯ich·zÌ z vaöeho vlastnÌho

j·. To, co hled·te uvnit¯ sebe je stejnÈ jako princip, kter˝m je v·ö guru.
T: Znamen· to tedy, ûe guru a j· s·m jsme samotn· existence?
M: ObtÌû vÏzÌ v tom, ûe povaûujete sebe sama za svÈ tÏlo. TÌm p·dem po-

kl·d·te guruovo tÏlo za svÈho gurua.
T: To z·visÌ na m˝ch oËÌch. Mohu vidÏt pouze vnÏjöek.
M: Dokud nerozpozn·te a nepochopÌte tento princip, kter˝ v·s uschopÚuje

vidÏt svÏt, nenÌ moûnÈ, abyste cokoliv pochopil. Je to st·le jedna a ta sam· z·-
kladnÌ ot·zka. Kdybych v·m dal na nÌ odpovÏÔ, znamenalo by to, ûe bych po-
hanil vaöeho uËitele, coû nem·m v ˙myslu.

T: Dostal Maharadû odpovÏÔ od svÈho uËitele?
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M: MusÌm v·m d·t odpovÏÔ na ot·zku, zda-li moje matka k tomu, aby
mne poËala, musela mÌt tatÌnka? O co vöechno vy se star·te?(smÌch). Nem˘ûe-
te dostat pozn·nÌ, budete-li se starat o takovÈ vÏci a hledat odpovÏdi na takovÈ
odpovÏdi.

Jedin˝ prost¯edek, kter˝m jste vybaven, je pr·na. Upas·na znamen· uctÌv·-
nÌ a uctÌv·nÌ je pr·na. Jak˝ prost¯edek vlastnÌte, abyste byl schopen to prov·-
dÏt? Nem·te nic neû samotnou pr·nu. V jednÈ sloûce je s pr·nou semknutÈ to-
to pozn·nÌ Ñj· jsemì neboli toto vÏdomÌ. Tyto dvÏ vÏci jsou v·m k dispozici
a vy s nimi m˘ûete dÏlat cokoliv. Nem·te nic vÌc neû toto.

T: Pochopil jsem, ûe tÌm, ûe d·v·me pozornost vÏdomÌ, z·roveÚ uctÌv·me
a vzd·v·me hold tÈto ûivotnÌ sÌle.

M: Ano, to je ta cesta, kter· v·s tam dovede, to je v po¯·dku. VÏdomÌ Ñj·ì
neboli toto pozn·nÌ Ñj· jsemì je ÑNejvyööÌm Bohemì, principem Boha ñ Iöva-
ry. A tato pr·na, ûivotnÌ sÌla, je NejvyööÌ Silou neboli NejvyööÌ EnergiÌ, dyna-
mick˝m principem, bez kterÈho zde nem˘ûe b˝t vÏdomÌ. Potom toto pozn·nÌ
Ñj· jsemì neboli vÏdomÌ je tÌm nejpot¯ebnÏjöÌm, tou nejtouûebnÏjöÌ vÏcÌ. Kaû-
d˝ to chce podporovat a ûivit; odtud pramenÌ vöechna ˙silÌ podrûet toto vÏdo-
mÌ. To je tou prvnÌ vÏcÌ. SpoleËnÏ s touto vÏcÌ pot¯ebujete mnoho dalöÌch vÏ-
cÌ. Ale prvnÌm poûadavkem je toto vÏdomÌ samotnÈ, sebeñl·ska. Dokud ne-
m·te pochopenÌ toho, co jste, vöechno ˙silÌ a problÈmy v·s neminou; jsou au-
tomaticky zde p¯Ìtomny a nevyhnutelnÏ v·s potkajÌ. Jakmile se v·m vöak do-
stane zd·nÌ o tom, ËÌm opravdu jste, nenÌ zapot¯ebÌ vykon·vat jakÈkoliv ˙silÌ
a ani ned·v·te p¯ÌËinu k tomu, aby vyvstaly jakÈkoliv problÈmy.

V d¯ÌvÏjöÌch stupnÌch je tu sebeñl·ska, ale tato l·ska je beztvar·. V pozdÏj-
öÌch stupnÌch i tato sebel·ska odch·zÌ. Potom nastane pozorov·nÌ tÈto se-
beñl·sky, kter· jiû je nep¯Ìtomna. Popisuji v·m m˘j stav; je to nÏco jako dut·
h˘l, dut· trubka. é·dn· sebel·ska nenÌ p¯Ìtomna, l·ska k existenci zmizela;
p¯esto je zde existence a nast·vajÌ st·le nÏjakÈ Ëinnosti. StejnÏ jako Brahma,
Viönu nebo Iövara i j· si nep¯ivlastÚuji nÏjakou pÛzu nebo pozici, protoûe zde
nenÌ û·dn˝ materi·l, kter˝m bych tuto pÛzu mohl podporovat a vyûivovat.

LidÈ sem p¯ich·zejÌ a nech·pou mne. H·dajÌ se se mnou, k¯iËÌ na mÏ, bojujÌ
se mnou. Jim ¯Ìk·m, ûe je vöe v po¯·dku, ûe z jejich pohledu majÌ pravdu a ûe
nenÌ zapot¯ebÌ, aby sem vÌcekr·t chodili, protoûe mÏ stejnÏ nepochopÌ. D˘vo-
dem proto je vaöe ztotoûnÏnÌ se s tÏlem, kterÈ nejste schopni jen tak odloûit
a nechat jÌt. LidÈ ke mnÏ mluvÌ; dÏlajÌ tak jen tehdy, kdyû se jim nÏco stane;
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p¯ihodÌ se jim nÏjakÈ koncepty a slova zaËnou proudit. Takûe ot·zky, kterÈ ta-
zatel vlastnÌ a pokl·d·, jsou odvislÈ od toho, co se mu v tÈ chvÌli p¯ihodilo.
Tato osoba se ztotoûnÌ s tÏlem; vytvo¯Ì si p¯esvÏdËenÌ, ûe je tÏlem, a z tohoto
pohledu pokl·d· ot·zky. MÏl bych v·s ale povaûovat za tÏlo, kdyû k v·m ho-
vo¯Ìm? Jak by to bylo moûnÈ? Takûe tazatel je pln˝ barev a popis˘, zatÌmco
ten, kdo odpovÌd·, nem· û·dnÈ popisy. Jak potom mohou tazatelÈ souhlasit?
Jak by bylo moûnÈ, aby se ot·zky a odpovÏdi vztahovaly vûdy jedna k druhÈ?
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10. Absolutno nem˘ûe b˝t p¯ipomenuto,
protoûe nem˘ûe b˝t zapomenuto

Maharadû: Pro ty, kdo se ztotoûnili s tÏlem, nem· toto pozn·nÌ û·dn˝ v˝-
znam, protoûe mu nenÌ d·n prostor k Ëinnosti. Navzdory tÈto skuteËnosti ne-
bude zcela nadarmo, ûe zde tito lidÈ str·vili sv˘j voln˝ Ëas; sice se jim m˘ûe
zd·t, ûe to byla pro nÏ promarnÏn· doba, ale jednoho pÏknÈho dne jim i to,
co zde pochytili, p¯inese ovoce. ⁄Ëinky tÏchto n·vötÏv lze p¯irovnat k n·sled-
k˘m vydatnÈho deötÏ, kdy rostliny a zrna vyraöÌ ze zemÏ zcela spont·nnÏ.

P¯ekladatel: Mnoho lidÌ p¯ich·zÌ za Maharadûem, jen aby bylo poctÏno
moûnostÌ sedÏt v jeho p¯Ìtomnosti a mÌt s nÌm daröan, coû m˘ûe b˝t jejich po-
slednÌ p¯Ìleûitost. MnozÌ ho chtÏjÌ spat¯it alespoÚ jednou v ûivotÏ a nemajÌ z·-
jem o zÌsk·nÌ pozn·nÌ. NÏkdy Maharadû ¯Ìk·: ÑDokud jsem zde a lze mÏ spat-
¯it, m˘ûete p¯ijÌt a spat¯it mne.ì

Tazatel: To, co nelze uvidÏt, je tÌm nejd˘leûitÏjöÌm. (smÌch)
M: Kdyû nÏkdo poloûÌ ot·zku, nevÌ, ke komu potom vlastnÏ mluvÌm. MyslÌ

si, ûe si mluvÌm jen tak pro sebe. Kdyû je zde ot·zka, odpovÏÔ je tu ihned vol-
nÏ a spont·nnÏ k dispozici. Ve chvÌli, kdy je v·m zn·m p˘vod vÏdomÌ vaöeho
Ñj·ì, odpovÏÔ p¯ijde spont·nnÏ. J· zakouöÌm svÏt; ale k tomu, abych jej za-
kouöel, nepot¯ebuji vynakl·dat nÏjakÈ ˙silÌ. »i snad ano? M˘j prav˝ stav, tzn.
AbsolutnÌ stav, nem˘ûe b˝t p¯ipomÌn·n, protoûe jej nelze zapomenout. Zku-
öenost z pozorov·nÌ svÏta se dÏje zcela spont·nnÏ a nenÌ pot¯eba si to p¯ipomÌ-
nat nebo vynakl·dat za tÌmto ˙Ëelem jakÈkoliv ˙silÌ.

Pamatujete si pozn·nÌ, jeû jste mÏli ze svÈho zrozenÌ. Toto pozn·nÌ se d·
p¯irovnat p¯Ìpadu, kdy v·m nÏkdo prodal zboûÌ ve formÏ informacÌ, kde je
sdÏleno, ûe jste byl narozen, a tato vzpomÌnka se v·m tak pevnÏ vryla do pa-
mÏti, ûe ji povaûujete za vlastnÌ. P˘vodnÏ jste tuto vzpomÌnku o zrozenÌ ne-
vlastnili, ale vaöe matka Ëi vaöi rodiËe nebo nÏkdo ve vaöem okolÌ v·m ji
Ñvtloukl do hlavyì. N·slednÏ potom byl tento koncept neust·le systematicky
posilÚov·n znaËn˝m ˙silÌm, jako kdybyste chtÏl zatlouci h¯ebÌk do zdi. Tato
vzpomÌnka se u v·s tak upevnila, ûe jste tomu nakonec uvÏ¯il. Konec konc˘,
v˝sledkem tohoto procesu je to, ûe tento jedin˝ koncept v·s st·le dusÌ a ökrtÌ,
a tÌm p·dem hled·te osvobozenÌ.

V nep¯Ìtomnosti tÈto podstaty bytÌ, kdy jste nevÏdÏl nic o svÈ existenci, byla
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jak radost ze stavu Brahman, tak i zkuöenost ze zaûÌv·nÌ svÏta nÏËÌm, co pro
v·s nemÏlo sebemenöÌ cenu. Tyto proûitky z r˘zn˝ch stav˘ nabyly ve v·s urËi-
tÈ hodnoty pouze v okamûiku, kdy jste vÏdÏl, ûe existujete. Ve skuteËnosti
vöak do tÈ doby, kdy jste o sobÏ nic nevÏdÏl, tu nemÏlo pro v·s nic sebemenöÌ
hodnotu a cenu, protoûe tu nic nebylo. Tato vzpomÌnka pocitu Ñj· jsemì nenÌ
ani pravdiv· ani faleön·; nelze k nÌ tyto dvÏ vlastnosti p¯idat. Tato vzpomÌnka
podstaty bytÌ (pocitu Ñj· jsemì, Ñj· existujiì) se pouze zjevuje, a tÌm p·dem
i existuje.

Bez pozn·nÌ tÏla, kterÈ m˘ûe konstatovat, ûe existuje, a bez pozorov·nÌ svÏ-
ta, kde existujÌ takÈ dalöÌ tÏla, se nebudete cÌtit lÈpe. Jin˝mi slovy se m˘ûete
bavit pouze do tÈ doby, dokud vnÌm·te sebe sama jako tÏlo a berete ostatnÌ li-
di tÌm sam˝m zp˘sobem. Lze se bavit jen kdyû nepovaûujete sebe a jinÈ za po-
zn·nÌ, ale vnÌm·te je jako tÏla (pozn. ed.: Maharadû opakovanÏ konstatuje, ûe
Ñosobaì v nep¯Ìtomnosti ztotoûnÏnÌ se s tÏlem povaûuje sebe sama za vÏdomÌ nebo-
li pouze za Ñpozn·nÌì (existence), Ëili za ryzÌ znalost sebe sama). JedinÏ kdyû se-
be, a rovnÏû tak i ostatnÌ, vnÌm·te ve formÏ tÏla, lze ve svÏtÏ proûÌvat r˘znÈ z·-
bavnÈ chvÌle, a kr·tit si tak r˘zn˝mi kratochvÌlemi voln˝ Ëas. Kdyû na sebe
i na vöe ostatnÌ nahlÌûÌte jinak, m˘ûete nÏjak proûÌvat voln˝ Ëas?

T: Co m·te na mysli tÌm, kdyû ¯Ìk·te, ûe na vöe nahlÌûÌte jako na pozn·nÌ?
M: Kdyû p¯estanete nahlÌûet na svÏt jako na souhrn jmen a forem, jako na

objekty nebo tÏla. OpravdovÈ pozn·nÌ nem· jiû û·dnÈ zabarvenÌ ani nÏjak˝
specifick˝ popis. Proto takÈ u mne p¯estala existovat nÏjak· sebeñl·ska. L·ska
k existenci jiû ve mnÏ neexistuje. VÏ¯te Ëi nevÏ¯te: nutnost existovat, b˝t, jiû
zmizela a prostÏ ve mnÏ nenÌ.

T: Jsem ochoten to od v·s p¯ijmout.
M: Zeptal jsem se v·s na nÏco. Jak chcete proûÌvat voln˝ Ëas, kdyû nem·te

tÏlo? Pro svÏtce je tento princip, kter˝ je zde p¯Ìtomen p¯ed projevem tÏla,
bezËasov˝. Jak proûÌval nÏjak˝ svÏtec sv˘j Ëas? Kolik let uteklo, neû jste nabyl
pozn·nÌ svÈ existence, a kdy tu nebylo tÏlo a vÏdomÌ Ñj· jsemì? Je to bezËaso-
v˝ stav. Pouze kdyû nÏco pozorujete, nast·v· tu pojem Ëasu. »as a vÏdomÌ se
zjevujÌ spoleËnÏ. Bez vÏdomÌ zde nenÌ û·dn˝ Ëas; Ëas tu je k dispozici pro vÏ-
domÌ. P¯ed vznikem tÏla nenÌ û·dnÈ vÏdomÌ.

T: Co zde tedy bylo?
M: Ne, odboËil jste. Ptal jsem se v·s, jak tr·vit Ëas. Vaöe ot·zka tu nevyvsta-

la.
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NÏkdy byste se r·di na nÏco zeptali, ale nevÌte na co. Nevystihnete tu spr·v-
nou ot·zku, ale poloûÌte nÏjakou, kter· se d· v p¯ÌpadÏ pot¯eby obecnÏ pouûÌt. 

Ot·zky ËlovÏka napadajÌ v trhnutÌch. PodobnÏ jako kotÏ, kterÈ chyt· tla-
miËkou cecky svÈ m·my.

T: ÿÌk·me tomu p¯eruöovanÈ s·nÌ.(JehnÏ saje mlÈko m·my tÌm zp˘sobem, ûe
pono¯Ì hlavu do matËin˝ch vemen)

M: V Ëem vÏzÌ pozn·nÌ vöech n·boûenstvÌ? Jak ch·pete r˘zn· n·boûenstvÌ?
T: Je to Ëasov˝ odklad.
M: V·ö vÏËn˝, prav˝ stav, je vaöe n·boûenstvÌ (svarupa). Toto slovo svarupa

oznaËuje Ñv·ö vlastnÌ, prav˝ stavì. Abyste z˘stal v tomto stavu, je t¯eba mÌt svÈ
vlastnÌ n·boûenstvÌ, svoji svadharmu. Vöechny dalöÌ vÏci se t˝kajÌ n·boûen-
stvÌch ostatnÌch lidÌ, ne vaöeho. Jak by se mÏl nÏkdo, kdo nem· û·dn˝ tvar,
chovat v souladu s nÏjak˝m vlastnÌm n·boûenstvÌm? Svadharma znaËÌ spoËi-
nutÌ v podstatÏ bytÌ.

V tomto svÏtÏ se odkazujeme na nÏco neurËitÈho, Ëemu ¯Ìk·me B˘h. M·
tento B˘h v˘bec nÏjakÈ chov·nÌ? M· nÏjakou tradici, nÏjak· pravidla a p¯ed-
pisy?

T: MyslÌm si, ûe vöechna tato pravidla a p¯edpisy jsou jen v˝tvory lidskÈ
p¯edstavivosti. Jedin˝ platn˝ uûitek, kter˝ je patrn˝ u jakÈhokoliv n·boûenstvÌ,
je v tom, ûe lidÈ, kte¯Ì nemajÌ z·jem o nejvyööÌ uËenÌ o pravdÏ, jak˝m je to
Maharadûovo, se mohou p¯izp˘sobit nÏjakÈmu ¯·du, takûe potom je jejich
chov·nÌ ¯Ìzeno ¯·dn˝m zp˘sobem. SpoleËnost se potom st·v· vÌce soudrûnou.
Kdyby zde û·dnÈ n·boûenstvÌ nebylo, nastalo by zde prost¯edÌ, kde by si kaû-
d˝ dÏlal, co by chtÏl ñ i kdyû se mi zd·, ûe se to obvykle stejnÏ dÏje. P¯edsta-
vuji si, ûe nejide·lnÏjöÌ by bylo, kdyby n·boûenstvÌ p¯ipravilo urËitou platfor-
mu stability, na kterÈ bychom mohli ch·pat dalöÌ uËenÌ, tzn. ûe bychom po-
tom byli schopni slyöet a ch·pat to, co n·m tu Mahradû ¯Ìkal. Jinak nevÌm,
k Ëemu by bylo dobrÈÖ

M: Jestliûe chcete vÏËn˝ mÌr, musÌte spoËÌvat sami v sobÏ a vÏdÏt, jak se zde
tento dotek vjemu Ñj· jsemì zjevil. V tÈto souvislosti je vöechno ostatnÌ pozn·-
nÌ zcela zbyteËnÈ.

T: JistÏûe, organizov·nÌ n·boûensk˝ch aktivit nem· smysl.
M: Kdyû se zaposlouch·te do tÏchto hovor˘ sami pro sebe, budete z toho

mÌt nÏjak˝ prospÏch?
T: Z·leûÌ na tom, co m·te na mysli pod slovem Ñj·ì.
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OdpovÏÔ bude muset b˝t Ñneì, protoûe toto j· je zniËeno a zapomenuto.
PravÈmu J· nelze nic p¯idat, takûe jak by z toho tento absolutnÌ stav mohl mÌt
jak˝koliv prospÏch?

M: M·te tedy pocit, ûe i p¯esto, ûe poslouch·te tyto hovory, nem·te z toho
û·dn˝ prospÏch. ÿÌk·m to spr·vnÏ?

T: Bylo to p¯evedeno do absolutnÌch pojm˘. Poslouch·m tyto hovory, pro-
toûe se musÌm jeötÏ mnohÈmu nauËit. My vöichni, co sem chodÌme, si v·ûÌme
toho, ûe m˘ûeme b˝t ve spoleËnosti Maharadûe, a m·me z toho velkou radost.
Takûe v tomto smyslu jeho promluvy k n·m majÌ pro n·s velk˝ v˝znam a uûi-
tek.

M: PokouöÌm se v·m ¯Ìci toto: Vzdejte se vöeho smetÌ, odhoÔte vöechny od-
padky a zbavte se vöeho, co jste se nauËil ve jmÈnu n·boûenstvÌ a ve jmÈnu
duchovnosti. Pochopte pouze jednu vÏc: Tento boûsk˝ princip je zde, tento
vjem Ñj·stvÌì neboli vÏdomÌ je tÌm nejboûötÏjöÌm principem. Je zde p¯Ìtomen
pouze tak dlouho, jak tu je ûivotnÌ dech neboli ûivotnÌ sÌla. Tento ûivotnÌ
dech m· pÏt aspekt˘ a naz˝v· se panËapr·na. 

(pozn. ed.: Pr·na, neboli v s·nskrtu dech, je z·kladnÌ energiÌ neboli ûivotnÌm
dechem, jenû sebe sama rozdÏluje do pÏti f·zÌ. ÑStejnÏ jako kr·l ¯ÌdÌ svÈ ministry,
aby udrûovali kontrolu nad r˘zn˝mi ˙seky jeho kr·lovstvÌ, tak i pr·na si k sobÏ
p¯ibÌr· Ëty¯i dalöÌ pr·ny, a kaûdÈ z nich je p¯idÏlena zvl·ötnÌ funkce.ì ñ viz
Prasna Upaniö·da. Tyto Ëty¯i dalöÌ pr·ny jsou: ap·na, samana, vjana a ud·na.
Pr·ny jsou z·kladnÌ energetickÈ sloûky, kterÈ umoûÚujÌ proces d˝ch·nÌ, p¯ijÌm·nÌ
a tr·venÌ potravy, vyluËov·nÌ a plozenÌ).

Tato ûivotnÌ sÌla je motivujÌcÌ silou pro vöechny Ëinnosti. Jestliûe je zde p¯Ì-
tomna tato pÏtisloûkov· ûivotnÌ sÌla, je to ve skuteËnosti jen kvalita podstaty
bytÌ, kter· je zde a kter· se naz˝v· guna. Tato podstata bytÌ je v souËasnosti
vaöÌ p¯irozenostÌ ñ jste pouze tÌmto principem, a proto neuctÌvejte nic jinÈho
neû jej. Kvalita, dotyk vjemu Ñj·stvÌì neboli vÏdomÌ je nÏco, co se d· p¯irovnat
ke sladkosti cukrovÈ t¯tiny.

Cukrov· t¯tina je zde. Znamen· to tedy, ûe uvnit¯ v tÈto t¯tinÏ je jak vl·kni-
na, tak i öù·va, a sladkost je koneËn˝ v˝taûek, kter˝ z tÈto hmoty dostaneme.
PodobnÏ i v tomto p¯ÌpadÏ je koneËnou v˝slednicÌ tato kvalita neboli dotyk
podstaty bytÌ, coû je boûsk˝ princip ñ Iövara. Jste tÌm, proto v tom spoËiÚte
a oddejte se pouze a jenom tomuto principu. Jen za tÈto podmÌnky dojdete
a nakonec i spoËinete ve vÏËnÈm mÌru. Nemyslete si, ûe tam dojdete, budete-li
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diskutovat o nÏjak˝ch jin˝ch p¯edpisech, kter˝mi byste vyplÚoval svoje du-
chovnÌ snaûenÌ.

DÌtÏ se narodilo matce. Bohuûel ûivotnÌ sÌla opustila tÏlo; dÌtÏ zem¯elo a tÏ-
lÌËko se poh¯bilo. Ot·zka znÌ: ÑCo ve skuteËnosti opouötÌ tÏlo?ì Je to ûivotnÌ
sÌla, dech. P¯edstavte si, ûe by zde z˘stal ûivotnÌ dech; potom by tento dotyk
vjemu Ñj·stvÌì byl p¯Ìtomen v dÌtÏti; z·roveÚ s tÌm by zde bylo takÈ p¯Ìtomno
vÏdomÌ. RodiËe by se hned s tÌmto dÏckem mazlili, protoûe by ûilo. Ale jak-
mile tÏlo opustÌ ûivotnÌ dech, ûivot je pryË a nen·vratnÏ pryË je jiû i podstata
bytÌ. Proto se tomu ¯Ìk· ÑmrtvÈ tÏloì.

Kdyû zde je ûivotnÌ dech, je tu p¯ÌtomnÈ pozn·nÌ Ñj· jsemì. Pokud se bytos-
ti nedost·v· jiû û·dn˝ dech, je z·roveÚ s tÌm i nep¯ÌtomnÈ pozn·nÌ Ñj· jsemì.
Proto plnÏ vyuûijte potenci·l, kter˝ m·te p¯irozenÏ kaûd˝ z v·s k dispozici.
TÌmto potenci·lem je myöleno pozn·nÌ ûe jste, ûe existujete ñ vjem Ñj· jsemì
a vaöe ûivotnÌ sÌla; tyto dvÏ sloûky jsou st·le navz·jem slouËeny, tzn. ûe jdou
jakoby Ñruku v ruceì. Vyuûijte tento potenci·l maxim·lnÏ, dostaÚte z toho
pr·vÏ nynÌ co nejvÌce, co jen bude moûnÈ. Vöechny svÏtskÈ Ëinnosti lze provo-
zovat jen dÌky pozn·nÌ Ñj· jsemì; spoleËnÏ s touto motivujÌcÌ ûivotnÌ silou,
tÌmto ûivotnÌm dechem. ObÏ dvÏ tyto sloûky slouËenÈ v jednu nejsou niËÌm,
co by od v·s bylo oddÏlenÈ; jste pouze tÌm a niËÌm jin˝m. ZamÏ¯te na to ve-
öker˝ sv˘j studijnÌ Ëas a d˘kladnÏ to proöet¯ete.

Praneövar znaËÌ Ñb˘h ûivotnÌho dechuì. NynÌ tento ûivotnÌ dech, neboli
motivujÌcÌ sÌla, a pozn·nÌ, Ëili kvalita podstaty bytÌ, jsou obÏ spoleËnÏ Ñmnou
samotn˝mì. BuÔte öùastni, ûe m·te oba tyto aspekty v sobÏ obsaûeny. Jste
pouze tÌm a niËÌm jin˝m. Proto v tom spoËiÚte a uctÌvejte pouze toto.

(Po chvÌli.) Je zde nynÌ ve v·s nÏjak˝ koncept, kter˝ ve v·s vyvol·v· Ñtrhnu-
tÌì? (smÌch) (Maharadû se ot·ËÌ k novÏ p¯ÌchozÌmu, kter˝ o sobÏ tvrdÌ, ûe cviËil
Patandû·liho jÛgu dvacet let). Jakou totoûnost jste si pro sebe vynalezl a jakou
roli jste si o sobÏ vytvo¯il po tak dlouhÈm studiu jÛgy, kterÈ jste v poslednÌch
dvaceti letech prov·dÏl? Co v·m z˘stalo ve vaöÌ p¯irozenosti? Dostal jste se v˘-
bec ke svÈ pravÈ p¯irozenosti? »Ìm si vydÏl·v·te na ûivobytÌ?

T: Navrhuji interiÈry mÌstnostÌ. Navrhuji takÈ n·bytek.
M: Dos·hl jste po vöech tÏchto studiÌch jÛgy, Patadû·liho, s˙try  toho, co

jste si vytyËil jako cÌl a z·mÏr?
T: ProûÌv·m po cel˝ den neust·lÈ ötÏstÌ, kterÈ nep¯est·v·, a v tomto stavu

jsem jiû dvacet dlouh˝ch let.
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M: ProË jste sem vlastnÏ p¯iöel, co v·s k tomu vedlo?
T: ProstÏ si jen vyslechnout Ö..(kus z·znamu nenÌ na magnetofonovÈ p·sce

slyöiteln˝)Ö abych v·m ¯ekl nÏco o svÈ zkuöenosti.
M: JmÈna, kter· jste zde vyslovil, jsou mi zn·m·; nestudoval jsem vöak je-

jich uËenÌ, a proto jsou to pro mne pouze jmÈna.
Moûn· jste se doslechl, ûe je zde na tomto mÌstÏ dûÚ·nin. ÿeknu v·m vöak,

ûe nem·m vÏdomosti o star˝ch klasick˝ch textech a zkr·tka o niËem. JedinÈ,
co zn·m, je toto vÏdomÌ, tato podstata bytÌ, pozn·nÌ o tom, ûe jsem zde. VÌm
takÈ, jak, proË, neboli za jak˝ch okolnostÌ to vyvstalo. Zn·m takÈ hodnotu to-
hoto vÏdomÌ. To je vöe.

ZaËal jsem svÈ zkoum·nÌ ze skuteËnÈho faktu, ûe jsem nemÏl û·dnÈ pozn·nÌ
o tomto zrozenÌ a o tom, jak se mi tohoto tÏla a vÏdomÌ dostalo. Byl jsem p¯e-
kvapen, ûe toto tÏlo a vÏdomÌ by mÏly p¯ijÌt na svÏt zcela neoËek·vanÏ a n·hle
bez toho, aniû bych o tom mÏl nÏjakÈ vlastnÌ pozn·nÌ a bez mÈho souhlasu.
Takûe veökerÈ dalöÌ p¯em˝ölenÌ a vÏdÏnÌ zaËalo odtud. Dotazov·nÌ zaËalo pr·-
vÏ od tohoto bodu. Ale Patandû·li, pranaj·ma a kundalini, toto vöechno jsou
pro mne jen jmÈna, nic vÌc; necviËil jsem se nikdy v nÏËem takovÈm.

T: TakÈ m·m dojem, ûe to nenÌ d˘leûitÈ. Zkouöel jsem studovat tento sys-
tÈm Patandû·liho, zab˝val jsem se tÌm od roku 1973 do roku 1976. NemÏl
jsem k dispozici û·dnou knihu nebo cokoliv jinÈho. Pokouöel jsem se dos·h-
nout soust¯edÏnÌ mysli, neboù jsem se v tÈ dobÏ cÌtil velmi mizernÏ jak fyzic-
ky, tak i duöevnÏ. Byl jsem vöÌm tak znechucen, ûe jsem netouûil po niËem ji-
nÈm neû po klidu. Toto bylo moje kaûdodennÌ cviËenÌ. Neû jsem zklidnil my-
sl a dok·zal se soust¯edit, proöel jsem mnoha problÈmyÖ Musel jsem odejÌt
do ˙stranÌ, ûil jsem v jednÈ mÌstnosti, kde jsem sedÏl s·m jeden a p˘l mÏsÌce.

M: ProË n·m tu vykl·d·te celou svoji historii? ProË bych se o to mÏl starat?
Nikdo o to nem· z·jem.

Kdyû jste studoval dvacet let jÛgu a dos·hl jste takov˝ch vysok˝ch cÌl˘, ne-
m˘ûete mÌt pot¯ebu navötÏvovat toto mÌsto.

T: Moûn·, ûe p¯ijdu jeötÏ jednou nebo dvakr·t, a to bude vöe. I kdybych se
tu uk·zal maxim·lnÏ t¯ikr·t, bude mi to staËit.

M: Kaûd˝ je zde rovnocenn˝. Nestar·me se o pozn·nÌ, kterÈ jste nabyl.
T: To je moje existence.
P¯ekl.: Maharadû mluvÌ s·m k sobÏ. Moûn· si vzpomenete, jak Maharadû

ned·vno mluvil o roz¯eöenÌ svÈho z·kladnÌho dotazov·nÌ, kdy doöel k z·vÏru,
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ûe jakÈkoliv pozn·nÌ, kterÈ nabyl, nebylo niËÌm jin˝m neû nevÏdomostÌ. Aû
potom se mu dostalo koneËnÈho uspokojenÌ a mÌru. »lovÏk s bystr˝m inte-
lektem, kter˝ sem chodÌ na kr·tkÈ ËtvrthodinovÈ n·vötÏvy, by mÏl takÈ dojÌt
k z·vÏru, ûe vöechno pozn·nÌ je nevÏdomostÌ a ûe osobnost je ve skuteËnosti
podvod. Vy ovöem nejste sto p¯ijmout Maharadûovo koneËnÈ zjiötÏnÌ o tom,
ûe vöechno pozn·nÌ je nevÏdomostÌ. 

Maharadû v·m proto doporuËÌ, abyste prov·dÏl mnoho meditacÌ a nalezl
odpovÏÔ na tyto ot·zky: ÑJak se mi dostalo pozn·nÌ svÈ existence, kdy jsem
poprvÈ pocÌtil toto vÏdomÌ? Neptal jsem se po tom, ale n·hle, zcela automa-
ticky a spont·nnÏ to p¯iölo samo o sobÏ, aniû by mÏ o tom kdokoliv zpravil,
a mÏl jsem o tom nÏjakÈ p¯edchozÌ pozn·nÌ. Jak se to stalo?ì Vy¯eöte tuto z·-
hadu!

T: Je zde jiû od prapoË·tku, a proto takÈ p¯iölo a zmizÌ.
M: »eho chcete dos·hnout sv˝mi slovy, kdyû toho nebyly schopny dos·h-

nout ani vöechny Ëty¯i VÈdy, neboù nakonec doöly k z·vÏru, ûe nenÌ v jejich
moci tuto skuteËnost popsat a vysvÏtlit?

T: NiËÌ slova to nedok·ûÌ Ö é·dnÈ slovo nem˘ûe obs·hnout tuto podstatu.
Co tu z˘st·v·, kdyû ustanou slova?

M: Jestliûe si myslÌ, ûe je dûÚ·nin, ztr·cÌ tu sv˘j Ëas; mÏl by tu b˝t jen ten,
kdo si myslÌ, ûe nem· û·dnÈ pozn·nÌ. Ale nÏkte¯Ì si stejnÏ jako vy myslÌ, ûe
majÌ nÏjakÈ pozn·nÌ, a tak nem· smysl, abyste sem chodili; ztr·cÌte zde jedinÏ
sv˘j drahocenn˝ Ëas.

T: Ne, nemyslÌm si, ûe m·m nÏjakÈ pozn·nÌ.
M: Pro v·s je zbyteËnÈ, abyste sem chodil. Ztr·cÌte zde akor·t sv˘j Ëas!
T: NemyslÌm si nÏco takovÈho. Pokud si nÏkdo myslÌ, ûe je zde nÏjak˝ pro-

blÈm, j· si to nemyslÌm.
P¯ekl.: ProsÌm v·s pochopte, ûe sem k Maharadûovi chodÌme proto, abychom si

poslechli jeho slova, a od nevhodn˝ch pozn·mek se snaûÌme oprostit. Vöe, co ¯ekne,
je p¯eloûeno, a proto se snaûte mÌt ot·zky jen k tomu, co je tu ¯eËenoÖ

M: Co se stane s lidmi, kte¯Ì sem chodÌ? ChodÌ sem proto, ûe se povaûujÌ za
nevÏdomÈ adepty a chtÏjÌ zde zÌskat pozn·nÌ. Kdyû si sednou a poslouchajÌ,
zÌskajÌ pozn·nÌ a nakonec se i toho dok·ûÌ zbavit a br·t to jako nÏco zbyteËnÈ-
ho. Ale ti, kdo se honosÌ titulem ÑdûÚ·ninaì a kdo se pyönÌ sv˝m pozn·nÌm,
marnÌ sv˘j Ëas, pokud zde chtÏjÌ b˝t spoleËnÏ s n·mi. é·dn˝ dûÚ·nin sem ne-
p¯ijde. Aby sem nÏkdo p¯iöel, musÌ splnit vstupnÌ podmÌnku, ûe nenÌ dûÚ·nin.
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Proto je pro dûÚ·nina nemoûnÈ, aby sem chodil. P¯ijde sem pouze ten, kdo je
nutk·n pot¯ebou zÌskat nÏjakÈ pozn·nÌ.

Do jakÈ mÌry sah· mÈ pozn·nÌ? Nikdo se nezept· podobn˝m zp˘sobem
mÏsta Bombaje: ÑBombaji, odkud jsi p¯iöla, popiö mi to do podrobnosti.ì Ani
mÏsto Bombaj se na opl·tku nezept·: ÑOdkud vy jste p¯iöel a jak· je vaöe mi-
nulost?ì Stejn˝ rozsah m· i moje pozn·nÌ. Advaita znaËÌ jedno mÏsto (unici-
ty). Jak by zde mohla b˝t dvÏ mÏsta, kde by se jedno ptalo druhÈho?

P¯ekl.: Maharadû ¯Ìk·, ûe jeho bod, od kterÈho na vöe nahlÌûÌ, jiû nenÌ umÌs-
tÏn v jevovÈm svÏtÏ; jeho totoûnost leûÌ ve skuteËnosti, kter· leûÌ sama o sobÏ.
LidÈ sem nad·le chodÌ a potud je zde st·le jevov˝ svÏt. Proto je Maharadû p¯i
komunikaci s n·mi nucen sestoupit do jevovÈho pole, nahlÌûet na n·s a mluvit
s n·mi z pohledu tohoto jevovÈho pole. Jinak co se jenom jeho t˝Ëe, je zcela
usazen ve SkuteËnosti samotnÈ. A tak vöe, co se uskuteËnÌ v jevovÈm dÏnÌ, ne-
m˘ûe Maharadûe nijak ovlivnit, ani se ho to nijak nedotkne.

LidÈ ho zvou k sobÏ na n·vötÏvu a on to oceÚuje, ale ¯Ìk· jim: ÑJak˝ to m·
smysl? Nem·m jiû n·stroj, kter˝m bych p¯ivÌtal tuto srdeËnost, Ëi to, co mi je
nabÌzeno. Takov˝ n·stroj jiû ve mnÏ zkr·tka nenÌ. Vöe, co by jinÌ ihned nadöe-
nÏ p¯ijali, nem·m zapot¯ebÌ p¯ijÌmat, protoûe mÏ to stejnÏ nijak nenadchne,
neboù nem·m n·stroj pot¯ebn˝ k vyj·d¯enÌ radosti nad nÏËÌm. StÏûÌ to lze v˘-
bec vyj·d¯it, natoû v·m to vysvÏtlit. Veöker· svÏtsk· moudrost a Ëinnost je
smÏ¯ov·na k zÌsk·nÌ svÏtskÈho potÏöenÌ. Vöe, co lze spat¯it Ëi uchopit smysly,
je cÌlem z·jmu individuality.ì

M: Je zde verö, kter˝ ¯Ìk·, ûe ten, kdo je p¯itahov·n svÏtsk˝mi radostmi
a Ëinnostmi, nem˘ûe Ëekat, ûe by k nÏmu mohla blÌûe p¯istoupit nadsvÏtsk·
moudrost. NÏjak· osoba si t¯eba najde z·libu v ËetbÏ n·boûensk˝ch knih a na-
ch·zÌ v tom svÈ potÏöenÌ, ale zajÌmalo by mne, k Ëemu jÌ to je? »tenÌ ji m˘ûe
p¯inÈst urËitÈ uspokojenÌ a pocit, ûe udÏlala nÏco prospÏönÈho a cennÈho. Spl-
nÌ si tÌm svÈ povinnosti co se t˝Ëe jejÌho duchovnÌho snaûenÌ. Dokud jÌ to sta-
ËÌ, je to v po¯·dku. Co vöak musÌte uËinit, abyste spat¯il svoji pravou p¯iroze-
nost? Vaöich pÏt smyslov˝ch vjem˘ a vöe, co tÏmito smysly v okolÌ vnÌm·te,
nenÌ z·leûitostÌ niËeho jinÈho neû hled·nÌ svÏtskÈho potÏöenÌ. SmyslovÈ vjemy
mohou p¯ivodit pouze uspokojenÌ tÏmto pÏti smysl˘m. NenÌ zde û·dn˝ öest˝
druh potÏöenÌ a radosti, kter˝ by v·m nÏkter˝ z vaöich smysl˘ p¯ivedl.

Ten, kdo nepochopil p¯irozenost pÏti element˘ a pÏti tÏlesn˝ch smysl˘ vnÌ-
m·nÌ, z˘stane neust·le v z·vislosti na objektech, bude jimi strh·v·n do nevÏ-

147



domÈ Ëinnosti a bude si iluzornÏ p¯ivlastÚovat autorstvÌ. Ale ten, kdo spat¯il
jejich p¯irozenost a zp˘sob, jak˝m tyto sloûky pracujÌ, z˘stane od nich stranou
oddÏlen. Opakuji ot·zku: Co je to za stav, jenû tu je jeötÏ p¯edtÌm, neû ve mnÏ
vyvstane pozn·nÌ vjemu Ñj· jsemì? Ten, komu se takovÈho pozn·nÌ dostane
a kdo je z nÏho uspokojen, dos·hne bodu, kde sebe sama povaûuje za Boha
a Brahman. NicmÈnÏ st·le jeötÏ se tato totoûnost nedostala za toto pozn·nÌ
nebo chcete-li p¯ed tento vjem Ñj· jsemì.

V koneËnÈm nejzazöÌm stavu leûÌ z·kladnÌ stav; je to ten nejvyööÌ, nejlepöÌ
a nejp˘vodnÏjöÌ stav, kter˝ je zde jeötÏ p¯edtÌm, neû toto pozn·nÌ Ñj· jsemì ve
mnÏ v˘bec vysvitne. P¯edstavte si, jako kdyby pÏt element˘ a t¯i guny byly lo-
tosem s osmi mal˝mi lÌstky. Kdyû odstranÌte tyto lÌstky, co z˘st·v·? V Ma-
r·thi se lotos p¯ekl·d· slovem kamala a poslednÌ dvÏ slabiky, tj. Ñmalaì, zna-
menajÌ neËistotu. Co z˘st·v·, kdyû odstranÌte neËistotu? Jak m˘ûete spat¯it
Ëistotu, dokud zde je neËistota? V ryzÌ ËistotÏ neuvidÌte ani neËistotu a ani co-
koliv jinÈho. Pouze skrze neËistotu m˘ûete vnÌmat ËistotuÖ potom lze spat¯it
jak neËistotu, tak i Ëistotu. Je to pohled proti horizontu ËistotyÖ Takûe to
berte jako dalöÌ moûn˝ popis toho, kdo dos·hl koneËnÈho stavu.

Jestliûe bylo vöe odevzd·no a nenÌ tu nic, co by d·le vytv·¯elo jakÈkoliv p¯i-
pout·nÌ, a to jak k svÏtsk˝m, tak duchovnÌm radostem, je ten, komu se to po-
da¯ilo, ve svÈm koneËnÈm cÌli. Je to vl·dce tohoto prap˘vodnÌho stavu. NenÌ
zde û·dn· p¯ipoutanost k tomu, co bylo zrozenÈ, ani k vÏdomÌ, kterÈ je proje-
venÈ. Jestliûe vöechny neËistoty jakÈhokoliv druhu, zkr·tka vöe, zmizÌ, je dosa-
ûen origin·lnÌ stav vÏËnosti.

VÏdomÌ nem˘ûe existovat bez tÏla a tÏlo je v˝sledek poËetÌ a zplozenÌ. NenÌ
proto toto samotnÈ vÏdomÌ rovnÏû tak zaloûeno na neËistotÏ?

Mluvil jsem p¯ed chvÌlÌ, ûe kdokoliv, kdo sem p¯ijde a bude se povaûovat za
dûÚ·nina, bude dot·z·n na to, kolik mu je let. Bude tÌm p·dem nucen ¯Ìci, ûe
mu je p¯Ìliö mnoho rok˘. Kdyû vezmeme do ˙vahy tuto kalkulaci, nenÌ zalo-
ûena na dobÏ, kdy zaËala existovat tato neËistota? Nebo ¯eknÏme spÌöe, ûe tuto
dobu lze zaËÌt poËÌtat ode dne projevu tÈto neËistoty. Ten, kdo si st·le s sebou
nese koncept svÈ fyzickÈ identity, nem˘ûe b˝t povaûov·n za dûÚ·nina.

Zde je dalöÌ p¯Ìklad neñp¯ipoutanosti. Ned·vno zem¯el m˘j blÌzk˝ p¯Ìbuz-
n˝. M· tento ËlovÏk, jenû je nynÌ povaûov·n za mrtvÈho, pro mne nÏjak˝ uûi-
tek nebo naopak mohu j· b˝t nÏjak uûiteËn˝ pro nÏho? M· v˘bec tento Ëlo-
vÏk s·m pro sebe nÏjak˝ uûitek? Co se vlastnÏ stalo, kdyû zde nÏkdo zaËne
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mluvit o smrti nÏkoho? Uvaûte, co se vlastnÏ stalo, a pochopte, ûe nem· cenu
se k tomuto ËlovÏku d·le p¯ipout·vat. Je to takÈ p¯Ìpad ËirÈho pozn·nÌ. Bude
ËlovÏk, kter˝ tu nenÌ mezi n·mi, nebo kdokoliv, kdo tu nenÌ, mÌt na mne nÏ-
jakou vzpomÌnku? Jakou m· potom cenu uchov·v·nÌ m˝ch vzpomÌnek na nÏ-
ho, kdyû tu jiû nenÌ? V poli nevÏdomosti nenÌ nic, co lze p¯irovnat k origi-
n·lnÌmu stavu plnosti a dokonalosti, kde nenÌ jiû nic dosahov·no. Opakuji:
Jen si tento stav p¯edstavte.

T: NenÌ moûnÈ si jej p¯edstavit. Aù pouûijeme jak˝koliv zp˘sob, kter˝m si
jej p¯edstavÌme, snÌûÌme tak svoji podstatu.

M: St·le by to byl jen koncept.
P¯ekl.: Maharadû se pt· pana P., aby n·m uk·zal svoji slovnÌ obratnost a vy-

svÏtlil n·m to, co je nevysvÏtlitelnÈ. (smÌch)
M: Nemoc, kterou diagnostikoval doktor, mne navötÌvila. NenÌ jasnÈ, ûe to,

v Ëem se tato nemoc zjevila, je ËistÏ jen projeven˝m bytÌm vöech moûn˝ch ob-
jekt˘? Nemoc je takÈ pouze projeven˝m objektem, kter˝ p¯Ìjde a odejde. Co
m· vlastnÏ tato nemoc Ñv ˙mysluì udÏlat? Je to nÏco, co by se norm·lnÏ ne-
p¯ihodilo. To, co bylo oznaËeno jmÈnem a pojmem Ñnarozen· bytostì, musÌ
dojÌt ke konci. Je to jedin· vÏc, kter· se tomuto objektu musÌ st·t, a je jedno,
zda-li to je bez nemoci Ëi s nemocÌ. Takûe Ëeho vlastnÏ tato samotn· nemoc
dos·hla?

M˘ûete pozorovat öirokou ök·lu r˘zn˝ch reakcÌ od r˘zn˝ch lidÌ. NÏkoho
vyv·dÌ z mÌry hroznÈ a ponurÈ v˝roky a st·le propad· depresÌm. DalöÌ to m˘-
ûe br·t jako znak vyvstalÈ ext·ze, kter· napom˘ûe odstranit vazby toho, Ëemu
¯Ìk·me ÑzrozenÌì. NenÌ potom to, co je pro nÏkoho hroznÈ, pro jinÈho nÏËÌm
öùastn˝m? SkuteËnÈ sezn·nÌ o nemoci ve mnÏ vzbudilo jednu vÏc; toto pozn·-
nÌ, kterÈ bylo zcela jasnÏ pochopeno, z˘stalo v pozadÌ a jevov˝ objekt nemoci
se dostal do pop¯edÌ. NynÌ od chvÌle ohl·öenÌ nemoci tento jevov˝ objekt
prakticky zmizel; jedinÈ, co z˘st·v· a po Ëase taktÈû mizÌ, je toto smÌtko vÏdo-
mÌ.

Kdo je postiûen˝m, jenû trpÌ norm·lnÌm pr˘bÏhem tÈto hrozivÈ nemoci?
Nebo se spÌö zept·m, co je tÌm, co trpÌ? A jak˝ je v˝sledek tohoto utrpenÌ? V˝-
sledkem bude to, ûe maxim·lnÏ m˘ûe b˝t zniËit element naz˝vajÌcÌ se Ñnaroze-
n· bytostì, kterÈûto bylo d·no jmÈno a nÏjak˝ popis. To je vöe, co se m˘ûe
st·t. Jak˝ pr˘bÏh m· vlastnÏ strach? Pokud se podd·te nÏËemu, co ve v·s vy-
vol·v· strach, a zcela tomu podlehnete, budete zakryti strachem. Jestliûe jej
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nep¯ijmete, tzn. ûe nep¯ijmete ud·lost, kter· ve v·s vzbuzuje strach, a nahlÌûÌte
tÏmto vÏcem p¯Ìmo do tv·¯e, pak se stane to, ûe ud·losti, jenû v·m d¯Ìve zp˘-
sobovaly strach, z˘st·vajÌ od v·s odlouËeny.

Moje uËenÌ je velice jednoduchÈ. Je t¯eba pochopit dvÏ vÏci. Jednou je nÏ-
co, co musÌm vÏdÏt s·m o sobÏ, tj. o tom, co je ËasovÏ podmÌnÏnÈ a co probÌ-
h· od jednÈ specifickÈ chvÌle do koneËnÈho p¯esnÈho okamûiku (pozn. p¯.:
Maharadû m· na mysli projevenou bytost, kter· se narodÌ, existuje a umÌr·, tj.
p¯estane existovat). Po uskuteËnÏnÌ tohoto druhÈho p¯esnÈho momentu (pozn.
p¯.: po fyzickÈ smrti) se vöe, co jste v ûivotÏ vnÌmal, st·v· nevnÌmateln˝m. Za
druhÈ je t¯eba pochopit a realizovat m˘j (pozn.: p¯. ale i v·ö) origin·lnÌ stav,
kter˝ byl, je a bude nevnÌmateln˝. Takûe pouze tyto dva stavy je t¯eba pocho-
pit a nenÌ zapot¯ebÌ dÏlat nic jinÈho. NynÌ m·m ot·zku: ÑM˘ûete poznat a po-
chopit ûivotnÌ sÌlu prost¯ednictvÌm homeopatie?ì

T: Ne, nelze ji poznat. NaöÌm p¯edpokladem, se kter˝m p¯istupujeme a sna-
ûÌme se pom·hat lidem, je to, ûe homeopatick· lÈËba nem˘ûe sama o sobÏ ne-
moc vylÈËit. VÏ¯Ìme, ûe to, co dÏl·me, je snaha stimulovat ûivotnÌ sÌlu k tomu,
aby vykon·vala lepöÌ Ëinnost, nebo ji chceme usmÏrnit a provÈst v nÌ nepatrnÈ
zmÏny. Stejn˝m zp˘sobem funguje katalyz·tor (pozn p¯.: l·tka urychlujÌcÌ che-
mickou reakci aniû se jÌ sama z˙ËastnÌ). Tam, kde jiû nic nezabÌr·, lze tÌmto
zp˘sobem lÈËit.

M: Jak m˘ûete prov·dÏt jakÈkoliv zmÏny, kdyû nezn·te tuto ûivotnÌ sÌlu?
T: Dob¯e, m·te pravdu. M˘ûeme to pouze pozorovat. Pozorujeme to p¯Ì-

stroji, kterÈ m·me k dispozici. VÏ¯Ìme proto, ûe jsme uËinili velk˝ pokrok
v tradiËnÌch zp˘sobech diagnÛzy nemocÌ a p¯edepisov·nÌ homeopatick˝ch lÈ-
k˘. I tak vÌme, ûe spr·vn˝ lÈk nenÌ vûdy moûnÈ urËit s p¯esnostÌ, a navÌc je to
velmi n·roËnÈ na Ëas. Kdyû se mÏ vöak Maharadû zept·, jestli zn·m ûivotnÌ sÌ-
lu, vÌm jen, ûe pracuje a probÌh· v mÈm vlastnÌm tÏle nedokonale proËiötÏn·.
Jen to o nÌ mohu ¯Ìci. Takûe to nenÌ ten intimnÌ a hlubok˝ vhled, kter˝ m·
Maharadû p¯i nahlÌûenÌ na jejÌ fungov·nÌ.

M: Nem˘ûete zcela jasnÏ zn·t kvalitu vÏdomÌ nebo druh vÏdomÌ.
T: P¯Ìstroje n·m to nikdy ne¯eknou.
M: V Indii existuje mnoho hudebnÌch n·stroj˘ a mezi nimi i r˘znÈ r·gy.

OdbornÌci znajÌ rozliönost mezi tÏmito r·gami a uËÌ û·ky podle jejich rozdÌl-
nostÌ. Mohou b˝t stejn˝m zp˘sobem odhaleny a vysvÏtleny i zmÏny ve vÏdo-
mÌ, tj. druhy nebo kvality vÏdomÌ?
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T: NevÏ¯Ìm, ûe by mohly. ZmÏny tÏlesnÈho r·zu vöak lze odhalit a vysvÏtlit.
M: M˘ûete odhalit zmÏny v tÏlesnÈ soustavÏ, ale ne ve vÏdomÌ.
T: Lze to i na jemnÏjöÌ energetickÈ ˙rovni, kter· je jeötÏ ve vztahu k tÏlu.

Nic dalöÌho vöak nenÌ poznatelnÈ. VÏ¯Ìm, ûe to lze poznat jen skrze vÏdomou
zkuöenost, ale ûe to nelze zmÏ¯it nÏjak˝m p¯Ìstrojem. JedinÈ, co m˘ûeme vidÏt
a co n·s rozzlobÌ, je to, ûe lidÈ naöe rady neberou v·ûnÏ a v˘bec na nÏ neodpo-
vÌ. VÌte, nÏkdy to je pro n·s tÏûkÈ; u nÏkterÈho pacienta intuitivnÏ cÌtÌme, co
se s nÌm dÏje, ale nem˘ûeme to p¯Ìmo definovat Ëi stanovit. Jenom sledujeme
neochotu z jeho strany s n·mi komunikovat a vÌme, ûe je zde v jejich ûivotÏ
ohromn˝ stresov˝ n·por.

M: Vöe, co se zmÏnÌ v tÏlesnÈ konstelaci, ovlivÚuje i vÏdomÌ; emoce jsou
tÌm takÈ dotËeny a ovlivnÏny.

T: TakÈ tomu vÏ¯Ìm.
M: TÌm, ûe budete ËÌst knihy, nem˘ûete zÌskat trvalÈ uspokojenÌ. MusÌte se

pokusit poznat a pochopit semeno tÈto vÏdomosti o svÈ existenci, skuteËnou
kvalitu svÈ existence. Jenom tak m˘ûete spoËinout ve vÏËnÈm mÌru neboli st·-
le trvajÌcÌm uspokojenÌ. Jakmile to pochopÌte, ztr·cÌ pro v·s jakÈkoliv dÏnÌ
uûitek, protoûe s pochopenÌm nen·vratnÏ zmizel zakusitel vöeho dÏnÌ.

T: Co potom nem· uûitek?
M: Toto uspokojenÌ, neboli vÏËn˝ mÌr, nem· û·dn˝ uûitek, protoûe tu nenÌ

û·dn˝ zakusitel niËeho takovÈho. To je m˘j stav. VÏdomÌ je produkt tÈto tÏ-
lesnÈ sloûky. Takûe kdyû ji p¯ekroËÌte, ztr·cÌ tÏlesn· sloûka pro nejvyööÌ prin-
cip, kter˝m jste, jak˝koliv uûitek. Toho, kdo spoËinul v nejzazöÌm a koneË-
nÈm, naz˝v·m siddha. V tomto koneËnÈm stavu nenÌ jak uctivatel, tak i B˘h,
Ëili m·ja (z·kladnÌ iluze) a Brahman, niËÌm jin˝m neû koncepty, kterÈ jiû usta-
ly ve svÈ existenci. NenÌ tady pak nikdo, komu by se prospÏlo, Ëi kdo by co-
koliv zakusil, protoûe siddha, kter˝ tu z˘st·v·, je zbaven i samotnÈho koncep-
tu Ñj· jsemì. Nezn· pocit Ñj· jsemì a nevÌ, ûe existuje v nejvyööÌm stavu. (pozn.
p¯.: To, co z˘st·v· po transcendenci vÏdomÌ, nenÌ v dualitÏ, a tudÌû je v ˙plnosti
a nepot¯ebuje se po nÏËem sh·nÏt Ëi nÏco p¯id·vat a navröovat na sebe sama.)
Znalost vjemu Ñj·stvÌì je zcela vyhlazena. ZkuöenostnÌ stav zaËÌn· pouze za
pomoci tÈto znalosti o sobÏ, o svÈ existenci. Ovöem tato znalost je produktem
objektivnÌho svÏta, tÈto objektivnÌ hmoty, tohoto potravinami vyûivovanÈho
tÏla. Prost¯ednictvÌm tohoto tÏla je pochopeno toto vÏdomÌ v atomu, Ëili tato
sattva advaita. Kdyû je princip pochopen, upadne cel˝ objektivnÌ svÏt se vöÌm
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vöudy do oblasti iluze. Nakonec pochopÌte, ûe vöe okolo v·s je neñexistujÌcÌ,
a tÌm p·dem vöechny protiklady typu Ñb˘hñucitvatelì, Ñm·jañbrahmanì,
a dalöÌ koncepty (zkr·tka ˙pln˝ svÏt) p¯estanou pro v·s existovat. Tato l·ska
podstaty bytÌ je zde p¯Ìtomna ve vöech ûiv˝ch bytostech. Tato podstata bytÌ je
milov·na; samotn˝ pocit Ñj·ì je milov·n. Kde je poË·tek tÈto l·sky podstaty
bytÌ? PoË·tek a p˘vod leûÌ v tÈto atomicky malÈ Ë·steËce vÏdomÌ, kterou m˘-
ûete p¯ekroËit pouze tehdy, kdyû ji pozn·te.

LidÈ se hodnÏ zmiÚujÌ o mÈm p¯ÌbuznÈm a û·ku panu H., kter˝ ned·vno
odeöel. Pan H. reprezentoval pohyb ûivota hmoty, kterÈ bylo p¯i¯knuto jmÈno
H. Co se vlastnÏ stalo tÈto pohyblivÈ sloûce, kdyû p¯estala d˝chat a ûÌt? Tento
ûiv˝ princip, pot¯ebn˝ pro pulzujÌcÌ pohyb tÈto projevenÈ bytosti, zmizel. LidÈ
se snaûili si to od˘vodnit vöelijak a ¯Ìkali, ûe nap¯. pan H. odeöel do nebe a ûe
bude opÏtovnÏ znovuzrozen atd. Co je nynÌ tou vÏcÌ, kter· je zodpovÏdn· za
znovuvtÏlenÌ? Pochopte, ûe zde musÌ b˝t nÏco, dÌky Ëemu se tento pulzujÌcÌ
pohyb v tÏle uskuteËÚuje. ée ano? Tento pulzujÌcÌ pohyb je ûivotnÌ silou, jen-
ûe lidÈ jej bÏûnÏ pojÌmajÌ jako nÏjakou individualitu.

TÌmto z·kladnÌm konceptem je pozn·nÌ Ñj· jsemì, jeû je matkou vöech dal-
öÌch koncept˘. Kdyû je zde p¯Ìtomen tento koncept, objevÌ se n·slednÏ potom
vöechny dalöÌ koncepty. NÏkdo si oblÌbÌ nÏjakÈ v˝mysly a snaûÌ se je vsugero-
vat sv˝m û·k˘m, kte¯Ì ho po p¯ijetÌ tÏchto koncept˘ n·sledujÌ a zakl·dajÌ r˘z-
nÈ ökoly. TÌmto postupem se vöak nedoberou k vÏËnÈmu klidu nebo trvalÈmu
uspokojenÌ. Abyste nabyl tohoto uspokojenÌ, musÌte nalÈzt zdroj tohoto z·-
kladnÌho konceptu Ñj· jsemì. Jakmile jej naleznete, m˘ûete jej i p¯ekonat. Ne-
m·te potom jiû û·dnou pot¯ebu cokoliv svÏtu vypr·vÏt, protoûe lidÈ majÌ ve
svÏtÏ z·jem pouze o ˙trûkovitÈ modifikace. LidÈ touûÌ po Ëinech. Vzhledem
k tomu v·m dojde, ûe toto pozn·nÌ z˘stane pouze v·m samotn˝m a û·dn˝ z·-
kaznÌk o nÏj nebude mÌt z·jem.

PulzujÌcÌ tep znaËÌ pohyb; pohyb oznaËuje vzduch, ûivotnÌ dech. TÈto pr·nÏ
neboli ûivotnÌmu dechu se ¯Ìk· buÔ vzduch (jestliûe se nach·zÌ mimo vaöe tÏ-
lo), nebo ûivotnÌ sÌla (pokud je uvnit¯ tÏla). Ten, kdo zn· stav, kter˝ tu je p¯ed
tÌmto pulzujÌcÌm pohybem, je naz˝v·n svÏtcem. Kdyû za mnou p¯ich·zejÌ lidÈ,
dozvÌdajÌ se ode mne, aby meditovali na Brahman Ëi na Kriönu ad. To platÌ
pro zaË·teËnÌky, vy byste se vöak mÏl plnÏ soust¯edit na tento vjem Ñj· jsemì
a plnÏ na nÏj meditovat tÌm zp˘sobem, ûe on bude meditovat s·m na sebe.
Pozn·nÌ je t¯eba nab˝t tÌm zp˘sobem, ûe je drûeno pouze ve sfÈ¯e samotnÈho

152



pozn·nÌ, kter˝m je t¯eba se st·t. Tento postup ve v·s vytvo¯Ì semeno, kterÈ
v procesu postupn˝ch meditacÌ pomalu a jistÏ p¯eroste ve velk˝ strom, jenû
v·m samotn˝ urodÌ vöechno pot¯ebnÈ pozn·nÌ. Potom nebudete cÌtit pot¯ebu
pt·t se nÏkoho Ñco je coì.

Tyto dvÏ entity jsou pro v·s dostupnÈ. M·te k dispozici jak ûivotnÌ sÌlu, tak
i vÏdomÌ, tj. pozn·nÌ Ñj· jsemì. ObjevujÌ se tu bez sebemenöÌho ˙silÌ; jsou
zkr·tka tady. NynÌ je t¯eba za ˙Ëelem sjedocenÌ se s boûsk˝m principem ñ
Iövarou pochopit nedu·lnost, uctÌvat tuto ûivotnÌ sÌlu. Potom se toto pozn·nÌ,
kterÈ je ve formÏ semene, zaËne vyvÌjet a poroste. HledajÌcÌ se potom stane
pln pozn·nÌ a v tomto procesu jej nakonec i transcenduje, ËÌmû dos·hne toho
nejvyööÌho a koneËnÈho stavu.

T: Co myslÌte tÌm v˝razem Ñb˝t pln pozn·nÌì?
M: To je p¯esvÏdËenÌ o svÈm pravÈm J·. Toto p¯esvÏdËenÌ je velmi intenziv-

nÌ a p¯ÌmÈ spoËinutÌ v J·.
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11. Pochopte svoji vlastnÌ inkarnaci

Maharadû: Ve chvÌli, kdy vÌte, ûe existujete, jste v semenu podstaty bytÌ.
I kdyû nakonec m· b˝t i tato skuteËn· podstata bytÌ transcendov·na. V tomto
semenu je obsaûeno vöe, stejnÏ jako je v jednom ûaludu obsaûen cel˝ velk˝
dub. A podobnÏ, v tomto vÏdomÌ je obsaûeno vöe; cel˝ svÏt je zde a toto tÏlo
je takÈ p¯ÌtomnÈ.

Vjem Ñj· jsemì je s·m o sobÏ svÏtem; obsahuje v sobÏ ˙pln˝ svÏt. To by
mÏlo b˝t vaöÌm p¯esvÏdËenÌm. StejnÏ jako ve snu, kdy cÌtÌte, ûe jste vzh˘ru,
ale ve skuteËnosti nejste, je vaöÌm svÏtem v tomto okamûiku svÏt snov˝. Po-
dobnÏ i tato vÏdomost a znalost svÏta (v bdÏlÈm stavu) obsahuje tento takzva-
n˝ skuteËn˝ svÏt; toto p¯esvÏdËenÌ musÌte mÌt. Pravdou je, ûe tu nenÌ û·dn˝
rozdÌl mezi (snov˝m) vÏdomÌm a (bdÏl˝m) vÏdomÌm, a to i p¯esto, ûe se zdajÌ
b˝t tak rozdÌln·; ve skuteËnosti je veökerÈ vÏdomÌ jedinÈ.

Vaöe vÏdomÌ samo o sobÏ d·v· podnÏt k projevu tohoto svÏta, kter˝ je jed-
notn˝m polem, sjednocenÌm. Ale m˘ûe to b˝t objektivizov·no. Je zde takovÈ
nekoneËnÈ mnoûstvÌ tvar˘ a barev. Jak je potom moûnÈ, ûe o SkuteËnosti tu
mluvÌm jako o neñdvojnÈm principu, tj. o advaitÏ? Je to proto, ûe vöechny ty-
to rozdÌly existujÌ pouze jako vznÏty a projevy ve vaöem vÏdomÌ. Zdrojem je
vûdy st·le stejnÈ vÏdomÌ, ale projevenÈ bytÌ disponuje takov˝m mnoûstvÌm
rozdÌlnostÌ!

P¯esvÏdËenÌ, ûe tento svÏt nikdy neexistoval, m˘ûe nastat pouze Pa-
rabrahman. Jestliûe je toto opravdu vaöe p¯esvÏdËenÌ, pak jste Parabrahmanu.
Nechte toto stranou; nejd¯Ìv je d˘leûitÈ, abyste objevil, jak se tato novinka ñ
vjem Ñj· jsemì ñ neboli pozn·nÌ vaöÌ existence, objevila a ve kterÈm okamûiku
se zjevila. JdÏte ke zdroji tohoto vjemu a naleznÏte to. Kdyû budete pokukovat
kolem a napodobovat ostatnÌ, takzvanÈ Ñspecialistyì, a budete je n·sledovat
nebo se s nimi budete p¯Ìt, nedostanete se nikam. Jenom vy s·m pro sebe m˘-
ûete nalÈzt pravdu o sobÏ.

ÑBudete se mnou kdekoliv, kde budu j·.ì TÌmto prohl·öenÌm se odkazuji
na ûivotnÌ sÌlu, pr·nu. Sp¯·telte se s pr·nou a pr·na v·m pom˘ûe poznat Bo-
ha. Mysl je pouze svÏdek; vaöÌm skuteËn˝m p¯Ìtelem je pr·na, protoûe ona dÏ-
l· vöe. BdÏnÌ, spanÌ, tr·venÌ potravyÖ, tyto vöechny aktivity jsou ËinÏny ûi-
votnÌ silou. ¡tman je pouze svÏdek; proto klaÔte d˘raz a dejte v·hu tÈto ûivot-
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nÌ sÌle a uctÌvejte ji a budete schopen poznat Boha. MÏl byste se s ûivotnÌ silou
sp¯·telit, abyste mohl prov·dÏt jakoukoliv meditaci; tato sÌla je jiû tady a je
p¯Ìstupn· bez jakÈhokoliv ˙silÌ.

DÌky tÈto pr·nÏ tu je mysl. A v d˘sledku p¯Ìtomnosti mysli tu jsou VÈdy.
Takûe nakonec zdrojem vöech tÏchto svat˝ch pÌsem je tato ûivotnÌ sÌla. Proto
takÈ vzd·v·m tÈto ûivotnÌ sÌle veöker˝ hold. Jakou hodnotu byste mÏl bez tÈto
sÌly? Vaöe tÏlo by zkolabovalo. Zn·te svÏt pouze tehdy, kdyû je zde p¯Ìtomna
tato ûivotnÌ sÌla, a jen tehdy m· svÏt hodnotu a s tÌm i B˘h, kterÈmu je p¯i-
¯Ëen v˝znam a hodnota. NÏco o Bohu a svÏtÏ m˘ûete vÏdÏt jen pod tou pod-
mÌnkou, ûe tu je p¯Ìtomna tato ûivotnÌ sÌla. Kdo zn· velikost tÈto pr·ny? To,
co to zn·, je B˘h, Praneövar.

Mysl je jazykem ûivotnÌ sÌly, vezmeme-li v ˙vahu spojenÌ mezi myslÌ a ûivot-
nÌ silou. Kdyû tu nenÌ û·dn· ûivotnÌ sÌla, nenÌ tu takÈ û·dn· mysl. Slova pr·ny
oznaËujÌ mysl. Jak by zde potom mohla b˝t mysl bez ûivotnÌ sÌly? Tato ûivotnÌ
sÌla a vÏdomÌ (to jest vÏdomÌ Ñj· jsemì neboli podstata bytÌ a mysl) se objevujÌ
soubÏûnÏ a vûdy existujÌ spoleËnÏ.

Pozn·nÌ o ûivotnÌ sÌle nenÌ norm·lnÏ dostupnÈ; nikde nebylo zaznamen·no.
Proto pro v·s mohou b˝t tyto informace nÏËÌm zcela nov˝m.

K jakÈmu z·vÏru jste dospÏl potÈ, kdy jste mÏ tu dvakr·t Ëi t¯ikr·t navötÌvil?
T: VÌm, ûe vöe, co Maharadû vyslovil, je pravdivÈ. NynÌ jsem si od nÏho

p¯·l zÌskat instrukce, kter˝mi by mi uk·zal cestu. I kdyû ¯Ìk·, ûe s·dhana nenÌ
cesta, p¯esto cÌtÌm, ûe by mi v ˙vodnÌ f·zi pomohla. Ale tÌm nejd˘leûitÏjöÌm,
co je t¯eba provÈst, je odhodl·nÌ a rozhodnutÌ. O to se nynÌ snaûÌm, cviËÌm se
v tom a vÏ¯Ìm, ûe s Maharadûov˝m poûehn·nÌm se mi poda¯Ì jednoho dne
uspÏt.

M: Budete prov·dÏt s·dhanu jen tak dlouho, dokud z tÈto Ëinnosti budete
zÌsk·vat plody. Nakonec obdrûÌte v˝sledek, kter˝ budete drûet pevnÏ ve svÈ
dlani. Dokud se tak nestane, budete prov·dÏt st·le nÏjakou praxi. ObecnÏ
vzato, k Ëemu a pro co vlastnÏ jakoukoliv Ëinnost prov·dÌte? Z jakÈho d˘vodu
jakÈkoliv ˙silÌ vykon·v·te? Jestliûe prov·dÌte s·dhanu, oËek·v·te, ûe z toho nÏ-
co zÌsk·te. VÏtöinou si ¯Ìk·te s·m pro sebe: to je to, co chci. Takûe jak·koliv
s·dhana v sobÏ zahrnuje ˙Ëel; prov·dÌte-li jakoukoliv s·dhanu, dÏl·te to kv˘li
nÏjakÈmu z·mÏru, jenû m·te v mysli.

NynÌ se v·s zept·m: Kdo nebo co je tou entitou, kter· cokoliv praktikuje?
Kdo prov·dÌ s·dhanu? Nem· to û·dnou formu a û·dn˝ tvar. Takûe kde je to?
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Uvnit¯ tohoto tÏla, tÈto formy, je tento skryt˝ princip. Po jak dlouhou dobu
bude tento princip pokraËovat ve svÈ praxi? A jak˝ je jeho z·mÏr? Z·mÏrem
a cÌlem je pouze a jenom spoËinout v J·. Dokud se tak nestane, bude prov·dÏt
s·dhanu. Jakmile je tento princip usÌdlen a plnÏ zasazen v Absolutnu, potom
se cÌl (z·mÏr), osoba, kter· praktikuje s·dhanu a proces samotnÈ praxe sjedno-
tÌ a vöe se st·v· pouze jednÌm dokonal˝m celkem.

T: Sadhaka a s·dhana se st·vajÌ jednotnÈ.
M: VÌte, co znamen·, kdyû prov·dÌte sankalpu? ⁄pln˝ v˝znam sankalpy je

snaha dos·hnout cÌle, mÌt z·mÏr a pot¯ebu. (pozn. ed.: sankalpa ñ rozhodnutÌ
se nÏËeho dos·hnout).

T: Co m·te na mysli pod pojmem sankalpa?
M: Sankalpa znamen· cÌl.
T: Je to intezÌvnÌ touha a odhodl·nÌ.
M: Sankalpa ve skuteËnosti znamen· Ñvyj·d¯enÌ se, z·mÏrì. Jak˝ je cÌl

v s·dhanÏ? NÏco zde chcete dos·hnout. ÿeknÏme, ûe chcete zÌskat doktor·t
z medicÌny ñ to je sankalpa. Potom s·dhanou je vaöe praxe a studium medicÌ-
ny, navötÏvov·nÌ univerzity a hodiny dom·cÌ pr·ce ñ toto vöechno je s·dhana.

T: M˝m z·mÏrem (sankalpou) dnes bylo navötÌvit v·s. Potom jsem vyöel, öel
po mÏstÏ a vylezl sem nahoru po schodech. Toto je s·dhana.

M: Sankalpa (nap¯. z·mÏr navötÌvit nÏkoho) nem· û·dnou formu ani tvar;
je to nÏjak˝ z·mÏr a cÌl a jeho vyj·d¯enÌ. NynÌ ani ten, kdo prov·dÌ tuto
sankalpu, nem· û·dn˝ tvar. Po jak dlouhou dobu pokraËujete v praxi? Jak
dlouho jste jiû ztotoûnÏni s formou? Praxe pokraËuje, dokud je zde nÏjak· to-
toûnost s formou. V okamûiku, jak dos·hnete cÌle ñ tzn. ûe jiû nejste nikdy vÌ-
ce tÏlem a myslÌ (osobnostÌ, individualitou), nenÌ zapot¯ebÌ dÏlat jiû vÌce ja-
koukoliv praxi.

M·te hlubokou vÌru v Bhagavad GÌtu. NenÌ to pravda? Co je Bhagavad GÌ-
ta? GÌta je zpÏv zpÌvan˝ p·nem Kriönou. ZpÌval tento zpÏv podobnÏ, jako
v·m j· nynÌ zpÌv·m tuto ¯eË. Tomu se ¯Ìk· GÌta. NynÌ jste zahloub·n v Bha-
gavad GÌtÏ. »tete ji, recitujete ji, p¯ipomÌn·te si ji. Co je na tom vöak to nej-
d˘leûitÏjöÌ? Je t¯eba poznat tohoto Kriönu, kter˝ tuto GÌtu zpÌval. MusÌte zÌs-
kat jeho pozn·nÌ, to, ËÌm byl. NenÌ Kriöna inkarnacÌ? Sestoupil do tohoto svÏ-
ta: byl Ñinkarnov·nì. V kr·tkosti ¯eËeno, z niËeho se utvo¯ila forma; kdyû se
mluvÌ o Ñinkarnaci ñ sestupu do novÈ formyì, m· se na mysli nov· forma,
kter· byla vzata z niËeho. To je takÈ Ñavat·rì. NevÏdom· osoba by si mohla
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myslet, ûe se z niËeho zformovala oddÏlen· osobnost. ZaËala by tvrdit, ûe se tu
znova narodila nÏjak· Ñindividualitaì. Avöak v p¯ÌpadÏ tÏchto velk˝ch osob-
nostÌ, velk˝ch svÏtc˘, tomuto znovuzrozenÌ ¯Ìk·te Ñavat·rì, boûsk· inkarnace.

To, ûe studujete GÌtu, je chv·lyhodnÈ. Co je v·m jasnÈ o Bhagavan Kriöno-
vi, jenû zpÌval tuto GÌtu? Co o nÏm vÌte? V·ûÌte si ho tÌm, ûe se ho snaûÌte po-
chopit?

NynÌ se pokouöÌte ho pochopit skrze bhaktiÖ, to znamen·, ûe vytv·¯Ìte ur-
ËitÈ koncepty. To nenÌ spr·vnÈ. Vzeöel z niËeho, Ëili byl niËÌm. Jak se to stalo?
Co bylo tÌm, co sestoupilo do ûivota?

Je to tato inkarnace, kterou musÌte pochopit ñ tj. sestoupenÌ do formy
avat·ra. Co je touto ˙ËastÌ podstaty bytÌ, avat·ra? Pr·vÏ toto je t¯eba nastudo-
vat a pochopit. P¯ed inkarnacÌ nemÏla osobnost, aù byla ËÌmkoliv, û·dnÈ po-
zn·nÌ o sobÏ. Po sestoupenÌ do tÈto inkarnace zaËala opouötÏt sebe sama. P¯ed
tÌmto sestupem zde û·dnÈ pozn·nÌ o sobÏ nebylo.

T: Nebyl K¯iöna p¯edtÌm, neû se stal avat·rem, Brahmou, Param·tmanem?
M: P¯ed tÌmto sestupem do formy avat·ra zde nebyla p¯Ìtomna kvalita pra-

vÈho pozn·nÌ; nebyla zde znalost pravosti vÏcÌ. Vjem pozn·nÌ pocitu Ñj· jsemì
byl nep¯Ìtomn˝, nebyl dostupn˝. Je to stav nevÏdÏnÌ. Ale potom tento stav
pozn·nÌ zahrnuje vöechny konceptu·lnÌ n·zvy a jmÈna a vÌ, ûe jsou to jen
pouta bytosti.

P¯edstavte si, ûe se nÏkter˝ usvÏdËen˝ pachatel st·le nalÈz· na svobodÏ.
Soud rozhodne o jeho zatËenÌ. Jak se poda¯Ì policii vystopovat a zatknout tuto
osobu? Pouze prost¯ednictvÌm viz·ûe a jmÈna, coû jsou jen pouta, kterÈ se v·-
ûou k osobnosti. Kdyby tento pachatel nemÏl tato pouta, mohl by b˝t zajat?
V samotnÈm st¯edu vaöÌ bytosti a vaöeho j· nenÌ uloûeno û·dnÈ jmÈno Ëi titul.
Avöak na povrchu, ve vnÏjöÌm svÏtÏ, p¯ijÌm·te tato oslovenÌ. Lze potom v˘bec
zajmout toto vnit¯nÌ semÌnko, jeû nem· û·dnÈ jmÈno a formu?

Co je tou öÚ˘rou, kterou m· kaûd˝ ËlovÏk? Co je tÌm poutem, kter˝ nosÌ?
Je to pouze jmÈno.

Jak·koliv osoba, jak·koliv ztÏlesnÏn· osoba, kter· m· pozn·nÌ Ñj· jsemì,
prov·dÌ ve svÏtÏ svÈ Ëinnosti pouze za pomoci pout. Pouty je zde myöleno
jmÈno a tvar. Kdyby nemÏla û·dnÈ jmÈno, nemohla by prov·dÏt û·dnÈ Ëin-
nosti. V tomto vnit¯nÌm semenu, v tomto pozn·nÌ, neboli vjemu Ñj·stvÌì, ne-
jsou û·dn· pouta. Jakmile pochopÌte, ûe Ñj· jsemì je ËistÏ vjem Ñj· jsemì, tzn.
beztvar· vÏdomost o sobÏ samÈm, a ne tato tÏlesn· forma spoutan· jmÈnem
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a koncepty, pak nenÌ zapot¯ebÌ snaûit se dosahovat nÏjakÈho osvobozenÌ.
(pozn. p¯.: Koho takÈ? To znamen·, ûe v okamûiku pochopenÌ sebe sama nenÌ
moûnÈ d·l cÌtit pot¯ebu p¯ekon·vat nevÏdomost a dosahovat osvobozenÌ. V p¯Ìpa-
dÏ, kde by se Ñrealizovan˝ì svÏtec st·le takto o nÏco snaûil, by nebyl realizovan˝,
protoûe by to v jeho p¯ÌpadÏ byla osobnost, kter· by si st·le drûela nÏjakou totoû-
nost, a z tÈ by se chtÏla osvobozovat.) VÏzte, ûe jakmile jste stabilizov·n v pod-
statÏ bytÌ, v plnÈm pozn·nÌ sebe sama, kterÈ nenÌ ohraniËeno jmÈnem a for-
mou, tak to samotnÈ je osvobozenÌ.

Kam vedu vaöi pozornost? VÌm, ûe jste uctivatel Kriöny a Bhagavad GÌty.
M·te ale pozn·nÌ p·na Kriöny? Zn·te data o jeho narozenÌ a m·te dalöÌ zna-
losti z historie. Toto vöechno zn·te dokonce zpamÏti. NynÌ vöak musÌte po-
znat, co je myöleno touto jeho inkarnacÌ. Po tomto procesu inkarnace, kdy se
vyvinula bytost v tÏlesnÈ podobÏ, vysvitlo v Kriönovi pouze toto pozn·nÌ Ñj·
jsemì. Potom vÌ, ûe je, ale v tomto p¯edchozÌm procesu to nevÏdÏl.

Vöechny bytosti, vöechny osobnosti jsou p¯edvol·ny k soudu a j· v·m zde
vysvÏtluji, ûe hlavnÌm zatracencem je p·n Kriöna, kter˝ reprezentuje vöechny
bytosti. Takûe mluvÌm o nÏm. Co je touto inkarnacÌ? (pozn. p¯.: ˙plnÈ pro-
jevenÈ bytÌ) Kriöna zde reprezentuje veökerÈ lidstvo.

T: Jestliûe byl Kriönou, ËÌm byl jeötÏ p¯edtÌm, neû p¯ijal formu avat·ra?
M: On (resp. to) byl stavem mÌru, zbavenÈho pÏtielement·rnÌ hry. Byl tedy

bez pÏti element˘. (pozn. p¯.: Byl v nezrozenÈm transcendentnÌm stavu.)
T: »Ìm se stal po fyzickÈ smrti?
P¯ekl: Vöe, co v·m Maharadû vykl·d·, vztahuje k vaöÌ pravÈ podstatÏ, k J·,

k ·tman. ¡tman, kdyû pouûÌv· toto slovo, nenÌ tÌmto Ñj·ì, tj. individu·lnÌm
neboli ztÏlesnÏn˝m Ñj·ì. NÏkdy Maharadû pouûÌv· v˝raz Ñmyì. BÏûnÏ pouûÌv·
pojem apan, kter˝ znamen· ÑnepodmÌnÏn˝ tÏlem a myslÌì, tj. nÏco jako Ñmyì.

T: Je tÌm myöleno ñ J· jsem ÑToì?
M: Ne, ne To. Zde Ñj·ì, neboli toto semÌnko, je bez formy a jmÈna. O nÏm

nynÌ hovo¯Ìm. Zeptal jste se mne, zda-li se to t˝k· i v·s. To, o Ëem tu hovo-
¯Ìm, se t˝k· ·tman.

PochopenÌm toho, ËÌm byl avat·r, p·n Kriöna, je mÌnÏno vpodstatÏ spoËÌv·-
nÌ pouze v tomto stavu ·tman. Potom jiû nejste oddÏlenou tÏlesnou formou.
»Ìm je v podstatÏ toto tÏlo? Je to ËistÏ jen pomocn˝ n·stroj k podpo¯e Ëili
k udrûenÌ tohoto principu vÏdomÌ, tzn. vjemu Ñj· jsemì. Tento tÏlesn˝ prin-
cip (pozn. p¯.: funkËnÌ tÏlo se zdrav˝m mozkem) i p¯esto, ûe je jen n·strojem,
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neboli z·sob·rnou potravy, je nutn˝m p¯edpokladem k tomu, abyste p¯ipravil
vhodnÈ podmÌnky k sestupu avat·ra (tzn. ryzÌho vÏdomÌ). V p¯ÌpadÏ, ûe tu je
spoËinutÌ pouze a jenom ve vÏdomÌ, je tento princip pochopen a z·roveÚ
s tÌm je oËiötÏna tato tÏlesn· sloûka a dosahuje se tohoto statusu Brahman.

NynÌ pohlÈdnÏte na tento p¯Ìklad. NasbÌral jste r˘znÈ druhy rostlin. ZaËal
jste je sluËovat a va¯it, aû z nich dostanete nÏjak˝ v˝taûek. Nakonec tento v˝-
taûek zpasÌrujte do nÏjakÈho tvaru. Je to esence z p¯Ìrody. TÌmto v˝taûkem je
nÏco podobnÈho jako vjem Ñj·stvÌì. Toto vöechno dohromady m· podklad
z p¯ÌrodnÌch zdroj˘, je to vlastnÏ z·kladnÌ esence (v˝taûek) z celÈ p¯Ìrody, ve-
getace. StejnÏ tak je z tÈto vegetace zformov·no toto tÏlo, kterÈ je potravou.
A tato potrava udrûuje p¯i ûivotÏ tuto p¯Ìchuù vjemu Ñj·stvÌì.

T: Kdo zaËal toto vöechno sluËovat a va¯it? NÏjak· sÌla, öaktiÖ
M: Kdo vytvo¯il tyto rostliny? Co je touto nezn·mou silou? Tato samotn·

sÌla je principem p·na Kriöny.
Takûe po inkarnaci se mu dostalo tvaru Kriöny. A toto jmÈno Kriöna, resp.

tato specifick· osobnost, se zaËala pohybovat kolem a pracovat ve svÏtÏ. Ale
jak· to byla vlastnÏ forma v tÈto pozici avat·ra, tj. v tÈto inkarnaci? Nebo co
bylo tÌm agentem, kdo po inkarnaci p˘sobil ve svÏtÏ? Co bylo tÌm pomocnÌ-
kem?

T: Pr·vÏ to bych chtÏl zn·t.
M: Pr·vÏ nynÌ se dotazujete na svoji vlastnÌ formu a pozn·nÌ, na toto vÏdo-

mÌ, ûe Ñjsteì. Jak se to tu vzalo? Byla zde nÏjak· forma p¯ed narozenÌm? Byla
k dispozici? Ne. NÏjak· tÏlesn· forma zde mohla b˝t pouze dÌky VasudÈvovi
a DÈvaki, tedy rodiË˘m Kriöny.

Takûe n·stroji, jeû byly pot¯ebnÈ ke zformov·nÌ avat·ra, byli otec Kriöny ñ
VasudÈva a matka ñ DÈvaki. StejnÏ tak i vy jste mÏl svÈ rodiËe jako prost¯edek
Ëi n·stroje, dÌky nimû se zrodila tato forma.

Dokud zde nebyli tito prost¯ednÌci, tj. VasudÈva a DÈvaki, nemohl zde b˝t
ani p·n Kriöna.

Ch·pete jiû nynÌ, ûe vaöi rodiËe jsou n·stroji, umoûÚujÌcÌ vaöÌ inkarnaci?
Jakmile roz¯eöÌte tuto z·kladnÌ h·danku, stanou se pro v·s roz¯eöeny vöechny
ostatnÌ z·hady svÏta. Jste o tom plnÏ p¯esvÏdËen?

PÏt sloûek, kaûd· jinÈ chuti, bylo smÌch·no dohromady. Po smÌch·nÌ byl
vytvo¯en nov˝ produkt, jenû mÏl svoji specifickou chuù. PodobnÏ se ze vz·-
jemnÈho p˘sobenÌ pÏtielement·rnÌ hry nakonec dospÏje k tomu, ûe je utvo¯e-
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na tato tÏlesn· forma a tato chuù vjemu Ñj·stvÌì. To je velice d˘leûit˝ krok.
Tento vjem Ñj·stvÌì je produktem tohoto objektivnÌho svÏta, pÏtielement·rnÌ
hry, z vanaspati do vaËaspati. Vanaspati oznaËuje vegetaci, tj. organickou
rostlinou p¯Ìrodu. Z tÈto p¯Ìrody vzeölo lidskÈ tÏlo a ze z·kladnÌ esence tohoto
tÏla p¯ich·zÌ pozn·nÌ Ñj· jsemì, jenû naz˝v·m vaËaspati.

Zopakujeme-li si to, vanaspati je organick· rostlinn· p¯Ìroda. Jak˝ v˝taûek
a jakou z·kladnÌ esenci dostaneme z tÈto ˙plnÈ vegetace? Dostaneme vaËaspa-
ti. Co je z·kladnÌ esencÌ jazyka neboli zvuku? Brihaspati, neboli nejznatelnÏjöÌ
vÏdom˝ projev. Pouze lidskÈ bytosti dosahujÌ tohoto nejvyööÌho stavu bri-
haspati. é·dnÌ jinÌ tvorovÈ, û·dn· zvÌ¯ata, neboù se jim nedost·v· tÈ p¯Ìleûitosti
jako lidem.

Ten, kdo pochopÌ tento proces inkarnace, pochopÌ z·roveÚ s tÌm ˙pln˝
proces v˝voje projevenÈ bytosti a zn· vöe v projevu. V tomto procesu pozn·nÌ
se nakonec zbavuje vöeho a vöe p¯ekraËuje a je tÌm p·dem od toho odlouËen,
a tudÌû od vöeho osvobozen.

Vjem, chuù Ñj·ì, reprezentuje m˘j otec a matka. DÌky z·kladnÌmu v˝taûku
m˝ch rodiË˘ jsem tu a existuji. V˝mÏöky m˝ch rodiË˘ se spojily, tzn. ûe sper-
mie oplodnila vajÌËko, a v˝sledkem toho jsem. Nech·pete jeötÏ, jak doölo k in-
karnaci Kriöny? Nejsem si jist˝, zdali v·m to je zcela jasnÈ.

T: Je mi to jasnÈ.
M: Proces inkarnace p·na Kriöny probÏhl p¯esnÏ tÌm sam˝m zp˘sobem.

Takûe jakmile se z·kladnÌ esence rodiË˘ spot¯ebuje neboli vyËerp·, (v bÏûnÈ
hant˝rce se tomu ¯Ìk·, ûe ËlovÏk je mrtev); potom i tato chuù, neboli vjem
Ñj·stvÌì, takÈ zmizÌ. Jste nynÌ schopen poznat p·na Kriönu?

T: PokusÌm se o to.
M: ZamÌt·m ideu, ûe by se nÏkdo mÏl o nÏco pokusit nebo vynaloûit nÏjakÈ

˙silÌ. Tato idea je skuteËnÏ velice klamn˝m konceptem. Je dostaËujÌcÌ, abyste
pochopil j·dro vÏci toho vöeho a je to. Jakmile spoËinete ve smyslu tohoto
principu, m· v˝znam mluvit o nÏjakÈ s·dhanÏ?

T: Pokud je teorie evoluËnÌho v˝voje pravdou, nenÌ mi jasnÈ, proË se duöe
v poË·tku svÈho v˝voje zrozovaly v tak nedokonalÈm stavu, ûe se st·le musely
snaûit zlepöovat postupnÏ od jednoho narozenÌ k dalöÌmu aû ke koneËnÈ reali-
zaci?

M: Na tuto ot·zku bÏûnÏ odpovÌd·m touto protiot·zkou. ÿeknÏte mi, ËÌm
bude ovlivnÏn v·ö skuteËnÏ prvotnÌ zrod, jestliûe je v·ö p¯ÌötÌ ûivot podmÌnÏn
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vaöimi minul˝mi Ëinnostmi z p¯edchozÌch ûivot˘? NevÏ¯Ìm v reinkarnaci
(znovuzrozenÌ). NicmÈnÏ o tom nechci ani hovo¯it, ale pokud nÏkdo bude tr-
vat na tom, ûe v pÌsmech (öastr·ch ) se o tom pÌöe, p¯izn·m, ûe je to tak. Ne-
chci o tom d·le hovo¯it z toho d˘vodu, protoûe to je jen p¯ÌtÏû k vaöim st·va-
jÌcÌm koncept˘m.

P¯Ìmo zde a nynÌ v·m chci umoûnit, abyste pochopil vÏci tak, jak ve skuteË-
nosti jsou.

Toto pozn·nÌ Ñj· jsemì zde po smrti nenÌ; kde je potom ponech·na jak·ko-
liv individualita? Takûe jak zde potom m˘ûe b˝t jak·koliv ot·zka dalöÌch zro-
zenÌ? Ve skuteËnosti zde nenÌ nic narozenÈ. NenÌ tu û·dn˝ svÏt. SvÏt se proje-
vuje ve vÏdomÌ, ale ve skuteËnosti zde nenÌ. MyslÌte si, ûe je svÏt skuteËn˝,
a proto hovo¯Ìte o p¯ÌötÌm zrozenÌ. Je t¯eba skuteËnÏ pochopit, ûe zde nenÌ v˘-
bec û·dnÈ zrozenÌ. I nynÌ zde nic takovÈho nenÌ. Pochopte Kriönu! Kriöna
a dalöÌ avat·¯i se prostÏ zjevili tÌm zp˘sobem, ûe p¯iöli a zase odeöli. Nejste ni-
ËÌm dotËen a zasaûen. Kdo je tÌm, kdo st·le pot¯ebuje osvÌcenÌ? NenÌ zde
opravdu û·dn· entita, kter· by pot¯ebovala osvÌcenÌ. NenÌ zde nic takovÈho
jako osvÌcenÌ! PotÈ, kdy zem¯e tÏlo, je zde vidûÚ·na neboli absolutnÌ stav. J·
jsem jiû nynÌ v tomto absolutnÌm stavu vidûÚ·na a to bez ohledu na projev Ëi
neprojev tÏla. SvÏty p¯ich·zejÌ a odch·zejÌ. J· jsem prap˘vodnÌ bytÌ.

Dotazujte se pouze na svÈ vlastnÌ j·. Kdyû je vaöe projevenÈ zrozenÌ (totoû-
nost s tÏlem a myslÌ) p¯ekon·no a vyhlazeno, p¯est·v· existovat. M· cenu po-
tom mluvit o nÏjakÈm znovuzrozenÌ? Nestarejte se o svÏt, ale starejte se pouze
o svÈ vlastnÌ j·, o svÈ vlastnÌ zrozenÌ. Tyto koncepty jako nap¯. reinkarnace aj.
jsou urËeny pro nevÏdomÈ. (pozn. p¯.: I öest˝ patriarcha ChuejñNeng ¯Ìk·, ûe
chyt¯Ì a d˘slednÌ majÌ kr·tkou cestu, tzn. osvÌcenÌ je okamûitÈ, a omezenÌ majÌ
dlouhou cestu, tzn. ûe se jim p¯edkl·dajÌ takovÈ koncepty, kde jim je koneËn· rea-
lizace slibov·na po nÏkolika desÌtk·ch, stovk·ch Ö zrozenÌ). Jakmile se vypo¯·-
d·te s tÏmito hlavnÌmi body, jak˝mi jsou objasnÏnÌ zrozenÌ p·na Kriöny ve
srovn·nÌ s vaöÌm zrozenÌm, bude vöe ostatnÌ vyjasnÏno a jiû v·s to zpÏtnÏ ne-
bude zajÌmat.

Po lÈta jste studoval r˘znÈ duchovnÌ knihy a byl aktivnÌ na duchovnÌm poli.
Kdo toto vöechno dÏl·? To jste se nenauËil. Veöker· duchovnost, kterou lze
cviËit a podrûet, je pouze jen sn˘öka pln· koncept˘. Kdo vöak ve skuteËnosti
dÏl· vöechny tyto studie? To jste nepochopil.

Jelikoû jste ztotoûnÏni s tÏlem, nepochopÌte i p¯es vöechny problÈmy, kterÈ
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v·s v ûivotÏ doprov·zÌ, ûe zde nenÌ û·dn· realizace. Nem·te z·jem se vzd·t svÈ
totoûnosti. Jestliûe nechcete p¯ipustit, ûe byste mohl b˝t nÏco jinÈho neû tÏlo,
zamÏ¯te alespoÚ svoji pozornost na ûivotnÌ sÌlu. ZtotoûnÏte sebe sama s ûivotnÌ
silou a buÔte stejnÌ jako ona. Co jinÈho by mohlo b˝t ve vaöem tÏle tou nej-
d˘leûitÏjöÌ vÏcÌ neû ûivotnÌ sÌla? Nic; ûivotnÌ sÌla je nejd˘leûitÏjöÌ.

NynÌ v·m jasnÏ vysvÏtlÌm, co je obsaûeno v pojmu Ñmyslì. Vöechny dojmy,
kterÈ obdrûÌte prost¯ednictvÌm pÏti smysl˘, tzn. vöe, co slyöÌte, vidÌte, chutn·-
te atd., zkr·tka veökerÈ smyslovÈ vjemy jsou obsaûeny v tÈto samotnÈ ûivotnÌ
sÌle. Jsou komplexnÏ shrnuty v ûivotnÌ sÌle ñ ve formÏ slov; jazyk je myslÌ. Jest-
liûe je tu nÏco, o Ëem jste v ûivotÏ neslyöel, nebudete o tom ani mluvit. Vöe, co
se uskuteËnilo prost¯ednictvÌm pÏti smyslov˝ch org·n˘, vöe, co je pozn·no, je
Ñvyfotografov·noì a uskladnÏno v ûivotnÌ sÌle. Jazykem ûivotnÌ sÌly je mysl.

Prost¯ednictvÌm ûivotnÌho dechu vnÌm·te svÏt. Kdyû vnÌm·te svÏt, vnÌm·te
tÌm z·roveÚ pÏt dimenzÌ, resp. pÏt aspekt˘, prost¯ednictvÌm pÏti smysl˘, kte-
r˝mi pozorujete veökerÈ dÏnÌ ve svÏtÏ. To, co je vypozorov·no, je i zazname-
n·no. Tento ûivotnÌ dech je proto tou nejd˘leûitÏjöÌ ûivotnÌ silou, kterou m·te
ve svÈm ûivotÏ k dispozici. Kdyû je tato ûivotnÌ sÌla dostupn·, znamen· to, ûe
jste projevenou existencÌ. ObojÌ, tzn. jak tento vjem Ñj·stvÌì (vÏdomÌ neboli
podstata bytÌ), tak ûivotnÌ sÌla, existujÌ spoleËnÏ jako jedna sloûka (podobnÏ ja-
ko cukr a sladkost).

Co se myslÌ touto ûivotnÌ silou a co touto podstatou bytÌ? ObojÌ vytv·¯Ì z·-
kladnÌ esenci pÏtielement·rnÌ hry. Realizace projevu vjemu Ñj·stvÌì vzeöla
v d˘sledku interakce pÏtielement·rnÌ hry a tento vjem je jejÌ souË·stÌ. Nesnaû-
te se proto vytrhnout tento vjem z celÈho kontextu. Tento z·kladnÌ esenci·lnÌ
vjem Ñj·stvÌì znamen· vöe. Takûe kdyû se vytvo¯Ì tÏlo, idejÌ Ñj·stvÌì vytv·¯Ìte
vytrûenÌ z ˙plnosti, coû je ten nejvÏtöÌ omyl. VeökerÈ zkuöenosti, kterÈ zÌsk·te,
studujete a potom i ch·pete. Kdo je vöak tÌm, kdo si sbÌr· fotografie vöech
tÏchto zkuöenostÌ? Je to ûivotnÌ sÌla? Kde se v tom vöem vidÌte?

Pro vöechny ûivoËiönÈ druhy vËetnÏ lidsk˝ch bytostÌ je tato ûivotnÌ sÌla sama
o sobÏ boûsk˝m projevem. A tato ûivotnÌ sÌla takÈ obsahuje tento boûsk˝ prin-
cip Iövaru, neboli vÏdomÌ Ñj· jsemì. NynÌ byste mÏl zjistit toto: Jak budete za-
mÏ¯ovat svoji pozornost na tento ûivotnÌ dech a meditovat na J·? To je t¯eba
odhalit.

éivotnÌ dech je podmÌnÏn, neboli spout·n jmÈnem. P¯ijÌm· oznaËenÌ sebe
jako Ñj· jsemì. To je chyba, kterou musÌte odstranit. To, co je p¯ekryto jmÈ-
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nem a tvarem, je absolutnÌ stav ñ Param·tman. To, co je podmÌnÏno tÏlem,
myslÌ, jmÈnem a tvarem, se naz˝v· dûiva. Jazykem ûivotnÌho dechu je mysl,
kter· je motivaËnÌ silou pro vöechny Ëinnosti. M·te ohlednÏ tohoto aspektu
nÏjakÈ ot·zky? Ptejte se pouze na toto tÈma. Je velice obtÌûnÈ poloûit ot·zky
k tomuto bodu. Pakliûe jste schopen s·m spoËinout v ûivotnÌ sÌle tak, jak jste,
st·v·te se projeven˝m bytÌm. (pozn. ed.: Zde je myölen ˙pln˝ projev, coû je stav
za pouh˝m osobnÌm oddÏlen˝m pohledem.)

Jestliûe je ûivotnÌ dech podmÌnÏn tÏlem, naz˝v·te jej osobnostÌ. Ve skuteË-
nosti vöak je ûivotnÌ dech rozprost¯en v prostoru a je ˙pln˝m projevem; je
univerz·lnÌ.

Jestliûe jste stabilizov·n v ûivotnÌm dechu a vnÌm·te se jako vÏdom˝ prin-
cip, tj. jako vjem Ñj· jsemì, je tato praxe dostaËujÌcÌ k tomu, abyste se dostal
k nejvyööÌmu stavu. éivotnÌ dech nenÌ omezen tÏlem. Vöechny elementy jsou
v pohybu dÌky ûivotnÌmu dechu. Avöak jelikoû je tento dech uvnit¯ tÏla, naz˝-
v·te jej pr·nou neboli ûivotnÌm dechem. Tento ûivotnÌ dech je s·m o sobÏ ûi-
votnÌ energiÌ. A tento kvalitativnÌ princip je znalostÌ sebe, kter· je ukryta v ûi-
votnÌ sÌle.

Zd· se, ûe vöe, co zn·te o tomto p¯edmÏtu, je zaloûeno na informacÌch, kte-
rÈ jste si nasbÌral vöude kolem od ostatnÌch. To je vöak vaöe chyba. éivotnÌ
dech nezn· û·dnou smrt a tento vnit¯nÌ princip, tento kvalitativnÌ princip
Ñj·stvÌì takÈ nem˘ûe proûÌt smrt.

T: Co by se stalo, kdybych zem¯el bez uvÏdomÏnÌ a realizace toho, ûe jsem
tÌmto nesmrteln˝m principem?

M: ProstÏ um¯ete. BuÔte tak laskav a p¯estaÚte v tÈto spojitosti pouûÌvat
slovo Ñj·ì neboli toto oddÏlenÈ, zosobnÏnÈ Ñj·ì. MÏl byste hovo¯it bez tohoto
ztotoûnÏnÌ. V okamûiku, jak ¯eknete Ñj·ì, jste zosobnÏn a st·v·te se individua-
litou.

T: M·te na mysli toto tÏloÖ
M: Co mÌnÌte pod pojmem ÑtÏloì? TÏlo je souhrn potravy, jeû je zapot¯ebÌ

k dotyku vjemu Ñj·stvÌì, vÏdomÌ. NynÌ si vezmÏte jako p¯Ìklad chemickou l·t-
ku, ze kterÈ je vyrobena tato sirka. (Maharadû drûÌ v ruce z·palky.) Tato l·tka
je potravou pro jiskru. Dokud je p¯Ìtomna tato chemick· slouËenina, m· jisk-
ra dostupnou potravu, a tÌm p·dem m˘ûe ho¯et. Ho¯Ì tak dlouho, dokud m·
z Ëeho. MyslÌte si, ûe pokud se nebudete ztotoûÚovat s tÏlem, nem˘ûete se cÌtit
öùastni. Vy¯eöÌte to, kdyû se mÌsto s tÏlem budete ztotoûÚovat s ûivotnÌ silou,
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s ûivotnÌm dechem; potom hovo¯te. VidÏl jste v˘bec nÏkdy ûivotnÌ dech, jenû
by leûel mrtev jako mrtvola?

VÌte, co je tÌm ûivotnÌm a z·roveÚ z·kladnÌm n·strojem, kter˝ m˘ûete nynÌ
volnÏ pouûÌt? Je to pouze ûivotnÌ sÌla a s nÌ vöe vnÌm·te prost¯ednictvÌm tÏles-
n˝ch smysl˘.

Kdo v p¯ÌpadÏ z·stavy ûivota v tÏle (Ëemuû se bÏûnÏ ¯Ìk· smrt) ve skuteËnos-
ti umÌr·, kdyû zn·te moûnost, jak se odevzdat tÈto ûivotnÌ sÌle? Je v˘bec nÏkdy
od vaöeho tÏla oddÏlen v·ö princip Praneövar, neboli boûsk· ûivotnÌ sÌla proje-
ven· v tÏle v podobÏ dechu? Kamkoliv se jen pohnete, jste vûdy doprov·zen
tÌmto principem. Kdo je vaöÌ neust·lou ochranou? Je to tento Praneövar, tato
vit·lnÌ sÌla. M˘ûe zde b˝t proûÌv·n vjem Ñj·stvÌì, kdyû zde nenÌ s touto ûivotnÌ
silou û·dnÈ spojenÌ?

T: Co se bude d·l dÌt s touto ûivotnÌ silou v p¯ÌpadÏ, ûe nepozn·m sebe sa-
ma a tÏlo p¯estane ûÌt?

M: ObviÚujete zde ûivotnÌ dech. Co se stane s tÌmto ûivotnÌm dechem, jest-
liûe tÏlo p¯estane d˝chat?

T: Je p¯ece rozdÌl v tom, zda-li realizuji sebe sama Ëi nikoliv.
M: Co na tom z·leûÌ? To je moje zodpovÏdnost z mÈho pohledu. Po neko-

neËnÏ dlouhou dobu, miliony milion˘ let, zkr·tka nikdy jsem nevÏdÏl, ûe
jsem byl. Koho to zajÌmalo? V absolutnÌm stavu nebylo toto Ñj·stvÌì dostupnÈ
a nic tu nebylo. Co se stalo? Nikomu to nevadilo a bylo to ˙plnÏ jedno.

DÌky shluku ûivotnÌho dechu a tohoto dotyku vjemu Ñj·stvÌì na v·s st·le
dopadajÌ proûitky radosti a bolesti. P¯ÌËinou vöeho je tento shluk ûivotnÌho
dechu a vjemu Ñj·stvÌì. DomnÌv·te se, ûe by ûivotnÌ dech, samotn· pr·na, tr-
pÏla bolestÌ Ëi radostÌ? Ne, ale zde tento vjem Ñj·stvÌì nenÌ p¯Ìtomen.

MluvÌte z pozice, ûe jste dûÚ·nin. Pouze si to p¯edstavujete. JakÈ m·te po-
zn·nÌ? Kaûd˝ je hrd˝ na to, ûe je moudr˝. MyslÌ si: ÑJ· jsem schopen pozn·-
nÌ.ì M˘ûete v tomto svÏtÏ zÌskat uzn·nÌ na nejvyööÌch ˙rovnÌch, ale tento stra-
ch ze smrti v·s neopustÌ.

Je toto b¯emeno, informujÌcÌ n·s o tom, ûe tÏlo um¯e, uvaleno na tento
vjem Ñj·stvÌì nebo na tuto ûivotnÌ sÌlu? Je opravdu ökoda, ûe se lidÈ nejsou
schopni vzd·t totoûnosti s tÏlem, neboù se st·le aû do okamûiku smrti povaûujÌ
za tÏlo. Proto takÈ proûÌvajÌ v ûivotÏ st·le strach ze smrti. Tento dotyk vjemu
Ñj·stvÌì je pocÌtÏn jen tehdy, kdyû ûivotnÌ sÌla operuje prost¯ednictvÌm tÏla.

NynÌ jiû budu mlËet a Ëekat na vaöe dotazy.
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T: Dovolte mi nejprve str·vit to, co jsem nynÌ slyöel.
M: Pravda je skuteËnÏ jednoduch·. Kde je zapot¯ebÌ zpracov·vat m˘j ho-

vor? Vy jste ûivotnÌ sÌla a tato sÌla je univerz·lnÌ. To je vöe. MyslÌte si, ûe je t¯e-
ba se mne d·le pt·t ve snaze dalöÌho p¯esvÏdËenÌ, kdyû vöe z toho pochopÌte
spr·vnÏ a budete d˘kladnÏ zbaven vöech ˙chylek?

T: Co je postaveno mezi mne a moje osvÌcenÌ? Kdyû v·m porozumÌm, za-
Ënu tomu vÏ¯it.

M: Dokonce i v˝raz Ñmeziì oznaËuje ideu o tom, ûe jste tÏlem. To je vaöe
p¯ek·ûka.

T: Takûe musÌm praktikovat tak, abych to zapomnÏl.
M: Nebo to vizualizujte (ihned). SkuteËnÏ nenÌ nutnÈ zkouöet na to zapo-

menout. M· cenu mluvit o vaöÌ snaze zapomenout na to, ûe jste tÏlem, ve
chvÌli, kdy ¯eknete, ûe jste ûivotnÌ dech?

Dovolte mi, abych v·m to zcela jednoduch˝m zp˘sobem objasnil. Toto tÏlo
je potrava; obsahuje krev a kosti. Na tÈto z·kladnÏ je udrûov·n tento ûivotnÌ
dech; neboli ûivotnÌ dech spot¯ebov·v· tuto potravu. A s ûivotnÌm dechem se
objevuje tato podstata bytÌ.

T: Ch·pu to, r·no n·m to Maharadû vysvÏtlil zcela p¯esvÏdËivÏ.
M: Jak m˘ûe b˝t toto pozn·nÌ pouûito ve vaöem ûivotÏ? Kdyû se vöe dostane

ke svÈmu zdroji dom˘ a je to jasnÏ pochopeno, nenÌ pot¯eba kl·st jakÈkoliv
dalöÌ ot·zky.

Vy jste Param·tman, Brahman. Jestliûe je pro v·s p¯Ìliö obtÌûnÈ to pochopit,
snaûte se potom alespoÚ b˝t tÌmto ûivotnÌm dechem, tÌmto univers·lnÌm pro-
storem a niËÌm jin˝m.

Je zlato samo o sobÏ pok¯iveno a zoh˝b·no? Kdyû ze zlata vytv·¯Ìte orna-
ment Ëi öperk, d·v·te zlatu formu a jmÈno, a tÌm se zlato st·v· p¯ekroucenÈ
a zoh˝banÈ. StejnÏ tak i vy se stanete zoh˝ban˝m a omezen˝m, kdyû je v·m
p¯idÏleno jmÈno. Zlato jako takovÈ nenÌ stupidnÌ. Zlato zde oznaËuje vaöe ry-
zÌ J· bez jmÈna a formy. Ale jakmile je takto zlato p¯emÏnÏno do ornamentu
a je mu d·no jmÈno, zaËne p¯ekroucenÌ pravÈ Podstaty a nevÏdom· hloupost
vöe p¯ekryje.
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Doslov

Maharadû: Toto je souhrn mÈho uËenÌ: Neznevaûujte sv˘j ûivotnÌ dech;
oddejte se pouze jemu, spoËÌvejte pouze v nÏm a p¯ijmÏte jej jako sebe sama.
A kdyû se mu odd·te tÌmto zp˘sobem, vÏzte, ûe v·s povede kamkoliv, do ja-
k˝chkoliv v˝öek ñ to je z·kladnÌ v˝taûek m˝ch hovor˘.

Odtud douf·m pochopÌte, ûe je t¯eba b˝t ztotoûnÏn s ûivotnÌm dechem. Po-
tom budete schopen realizovat moment, kdy se podobnÏ jako sladkost v cuk-
rovÈ t¯tinÏ tento dotyk vjemu Ñj·stvÌì, kter˝ je ukryt v ûivotnÌm dechu, otev¯e
a odhalÌ svoji podstatu. Proto pochopte tato slova, tuto radu. P¯izp˘sobte se
tomu a dokud skrze v·s bude proudit ûivotnÌ dech, buÔte jÌm a plnÏ v nÏm
spoËiÚte. Jestliûe je zde ûivotnÌ dech, jste zde i vy, a tÌm p·dem je zde p¯Ìto-
men boûsk˝ princip ñ Iövara.

Nikdo nevysvÏtlil toto hlubokÈ pozn·nÌ tak jednoduch˝m zp˘sobem.
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